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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

m OSTRZEZENIE Naleiy'przgczytaé .wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w

przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie »elektronarzedzie« odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére mogg spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w hez-
piecznej odlegtosci. Odwraocenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda. Nie
wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie wolno
uzywac wtykow adapterowych w przypadku elektrona-
rzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienione wtyczki
i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

—

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pragdowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczerstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznos¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow, al-
koholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu elektro-
narzedzia moze stac sie przyczyng powaznych urazow ciata.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwiaz podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkéw o-
chrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania elek-
tronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czedciach urzadzenia mogg do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen odsy-
sajacychiwychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie, ze sa
one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie urzadze-
nia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpiecznie;.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wtacznik/
wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktorego
nie mozna wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten srodek
ostrozno$ci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie
elektronarzedzia.
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» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie
sq pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
odda¢ do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwg konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzgdzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa pracy
z urzadzeniami wielofunkcyjnymi

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wiasny przewdd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-
kazanie napiecia na czesci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowaé porazenie pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzie nalezy uzywac jedynie do szlifowania
na sucho. Przenikniecie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga, niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unika¢
przegrzania si¢ szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przestojami w pracy nalezy zawsze oprézni¢ po-
jemnik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np. pod
wptywem iskrzenia powstatego podczas szlifowania meta-
li, moze doj$¢ do samozapalenia sie pytu szlifierskiego w
workach, mikrofiltrach, papierowych pojemnikach na pyt,
a takze w pojemnikach i adapterach systemu odpyla-
jacego. Zwiekszone niebezpieczenstwo istnieje, gdy pyt
taki zmieszany jest z resztkami lakieru, poliuretanu lub in-
nymi chemicznymi materiatami, a materiat szlifowany jest
po dtugiej obrdbce rozgrzany.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie z
brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

—

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujgcymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzic¢ do
wybuchu. Wniknigcie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadba¢ stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujgcym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzy¢ rekawic
ochronnych. Narzedzia robocze rozgrzewaja sie przy dtuz-
szej obrébce.

» Nie wolno skrobac zwilzonych materiatéw (np. tapet)
oraz pracowac stojac na wilgotnym podtozu. Przedosta-
nie sie wody do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko pora-
zenia pradem.

» Powierzchni przeznaczonej do obrébki nie wolno prze-
mywac ptynami zawierajacymi rozpuszczalnik. Pod-
grzanie sie materiatu podczas obrébki moze spowodowaé
powstanie trujgcych oparéw.

» Podczas pracy ze skrobakiem i nozami nalezy zacho-
wac szczegolng ostroznos¢. Narzedzia te sg bardzo ostre
- istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia sie.

Polski| 7

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowaé porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do pitowaniai przecinania
tworzyw drzewnych, tworzyw sztucznych, gipsu, metali nie-
zelaznych i elementéw mocujacych (np. gwozdzi, klamer).
Nadaje sie tez do obrébki migkkich ptytek sciennych i do
szlifowania oraz skrobania na sucho niewielkich powierzchni.
W szczegolnosci przystosowane jest ono do obrobki blisko
krawedzi.

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do o$wietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie na-
daje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodarstwie do-
mowym.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Dzwignia AutoClic do blokowania narzedzi

2 Wiacznik/wytacznik

3 Otwory wentylacyjne

Bosch Power Tools
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Gatka nastawcza ilosci drgan

Otwdr gwintowany mocowania uchwytu dodatkowego
Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)
Uchwyt narzedziowy

Pasmo $wiatet 180°

Brzeszczot do cie¢ wgtebnych*

10 Piyta szlifierska*

11 Papier scierny*

12 Ogranicznik gtebokosci*

13 Brzeszczot segmentowy*

14 Rekojesc (pokrycie gumowe)*

15 Waz odsysajacy*

16 Kréciec odsysania

17 System odsysania pytu*

18 DZwignia mocujaca systemu odsysania pytu

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w |nstrukcj| uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyy
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezc
w naszym katalogu osprzetu.

O o0 ~NO OGNS

Dane techniczne

Numer katalogowy 3603A022..
Wstepny wybor ilosci drgan )
System Constant Electronic [
tagodny rozruch silnika )
Uchwyt narzedziowy AutoClic )
Moc znamionowa w 350
Moc wyjsciowa w 185
Predkos¢ obrotéw bez

obciazenia ng min®  15000-20000
Kat oscylacji lewy/prawy ° 1,4
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Klasa ochrony o]/

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-4.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-
dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
83 dB(A); poziom mocy akustycznej 94 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Praca bez rekojesci dodatkowej

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektordw trzech kierunkow)
i niepewnos¢ K oznaczone zgodnie z norma EN 60745-2-4
Wynosza:

Szlifowanie: a, =6 m/s?, K=1,5 m/s?

Cigcie pita do cigcia wgtebnego: a, = 10 m/s2, K=2 m/s?
Cigcie brzeszczotem segmentowym: a, = 10 m/s?, K=3 m/s?
Skrobanie: a, =10 m/s%, K=1,5 m/s%.

—

Praca z rekojescia dodatkowa

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektordw trzech kierunkow)
i niepewno$¢ K oznaczone zgodnie z norma EN 60745-2-4
Wynosza:

Szlifowanie: a,=5m/s?, K=1,5 m/s?

Cigcie pita do cigcia wgtebnego: a, = 13 m/s2, K= 3 m/s?
Ciecie brzeszczotem segmentowym: a, =12 m/s?, K=3 m/s?
Skrobanie: a, =12 m/s?,K=1,5 m/s2.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenié¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale »Dane techniczne« odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2009/125/WE (Rozporza-
dzenie 1194/2012), 2011/65/UE, do 19. kwietnia 2016:
2004/108/WE, od 20. kwietnia 2016: 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN 60745-1,EN 60745-2-4.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Thito il fe—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015
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Montaz Narzedzie robocze PMF 350 CES

Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy stosowac reka- oy
wice robocze. Dotknigcie narzedzi roboczych grozi skale- ~ STARLOCKPLUS

s
STARLOCK
v

v
v
X

¢ @ @

czeniem.
Prosze stosowac narzedzia robocze przeznaczone do pracy z -
nabytym urzadzeniem. STARLOCK MAX
oy

Wyhor narzedzia roboczego

W ponizszej tabeli ukazane zostaty przyktady uzycia narzedzi roboczych. Dalsze narzedzia robocze mozna znalez¢ w bogatym
programie osprzetu firmy Bosch.

Narzedzie robocze Materiat Zastosowanie
Brzeszczot seg- Materiaty drewnopodob-  Ciecia rozdzielajace i wgtebne; takze do cigcia blisko po-
mentowy ne, wierzchni, w naroznikach i trudno dostepnych miejscach;
bimetalowy Tworzywa sztuczne, Przyktad: skracanie zamontowanych listew podtogowe lub
Metale niezelazne oscieznicy, ciecia wgtebne przy dopasowywaniu paneli
podtogowych
Ptyta szlifierskadla W zaleznosciod rodzaju  Szlifowanie ptaskie na brzegach, w naroznikach lub w trud-
oktadziny szlifier-  papieru Sciernego nodostepnych miejscach;
skiej serii Delta w zaleznosci od rodzaju papieru $ciernego np. do szlifowa-
93 mm nia drewna, farby, lakieru, kamienia

Widknina do czyszczeniaiksztattowania struktury drewna,
odrdzewianie metalu i matowienia lakieru, filc polerski do
polerowania wstepnego

Szlifierka do profili Drewno, Wygodne i wydajne szlifowanie profili o $rednicy do
Rury/Profile, 55 mm;
Farby, czerwony papier $cierny do szlifowania drewna, rur/profili,
Lakiery, lakieréw, szpachldwki i metalu
Szpachléwka,
Metal
Brzeszczot bime-  Migkkie drewno, Niewielkie cigcia rozdzielajace i wgtebne;
talowy do cigé Miekkie tworzywa sztuczne, Na przyktad: wycinanie otwordw pod gniazdka, ciecie rur
wgtebnych Ptyty gipsowo-kartonowe, miedzianych tuz przy powierzchni, ciecia wgtebne w pty-

w drewnie i metalu Cienkoscienne profile wy- tach gipsowo-kartonowych
konane zaluminiumimeta- probne prace adaptacyjne w drewnie;

li kolorowych, Na przyktad: dopasowywanie otworéw pod zamki i okucia
Cienkie blachy,
Niehartowane gwozdzie i
$ruby
Brzeszczot do cie¢ Materiaty drewnopodob-  Ciecia rozdzielajace i wgtebne; takze do ciecia blisko po-
wgtebnych ne, wierzchni, w naroznikach i trudno dostepnych miejscach;
wdrewnie ze stali  Migkkie tworzywa sztuczne Przyktad: waskie ciecia wgtebne w drewnie litym pod krat-
wysokoweglowej ke wentylacyjna
. Bimetalowa pitado Twarde drewno, Cigcia wgtebne w ptytach powlekanych lub twardym drew-
cieciawgtebnegow Plyty powlekane nie;
twardym drewnie Na przyktad: montaz okien dachowych
Bosch Power Tools 160992A1G6(20.1.16)
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Narzedzie robocze

ATy, Pitazweglikow
B spiekanych do
ciecia wgtebnego
w metalu

Materiat

Metal,

Materiaty o ekstremalnych
wiasciwosciach Sciernych,
Widkno szklane,

Ptyty gipsowo-kartonowe,
Ptyty pil$niowe spajane
cementem

—

Zastosowanie

Ciecia wgtebne w materiatach o duzych wtasciwosciach
Sciernych lub w metalu;

Na przyktad: ciecie frontéw mebli kuchennych, przecina-
nie hartowanych $rub, gwozdzi i nierdzewnej stali

Brzeszczot bimeta-
lowy do ciec¢ wgteb-
nych w drewnie

i metalu

Migkkie drewno,

Twarde drewno,

Ptyty fornirowane,

Ptyty pokryte tworzywem
sztucznym,
Niehartowane gwozdzie i
$ruby

Cigcia wgtebne w ptytach powlekanych lub twardym drew-
nie;

Na przyktad: skracanie o$cieznic, wycinanie otworéw pod
tablary

Brzeszczot
segmentowy

Fugi cementowe,
Miekkie kafelki $cienne,

Przecinanie i odcinanie blisko krawedzi, w naroznikach lub
w miejscach trudnodostepnych;

z weglikow spieka- Tworzywa sztuczne Przykfad: usuwanie fug miedzy ptytkami sciennymi pod-
nych HM-Riff wzmacniane wtdknem czas prac remontowych, wycinanie otworéw w ptytkach,
szklanym, ptytach gipsowych lub tworzywach sztucznych
Beton komorkowy
Brzeszczot seg- Fugi cementowe, Precyzyjne frezowanie i przecinanie ptytek ceramicz-

mentowy z nasy-
pem diamentowym

Migkkie kafelki $cienne,
Zywica epoksydowa,
Tworzywa sztuczne
wzmacniane wtdknem
szklanym

nych/materiatu do fugowania, zywic epoksydowych i
wzmacnianych wtéknem szklanym tworzyw sztucznych;
Na przyktad: wycinanie niewielkich otworéw w miekkich
ptytkach sciennych i frezowanie otworéw w tworzywach
sztucznych wzmocnionych wiéknem szklanym

Klej do ptytek ceramicz-
nych

Ptyta szlifierska ~ Zaprawa, Obrdbka tarnikiem i szlifowanie na twardym podtozu;
typu Delta HM-Riff Resztki betonu, Na przyktad: usuwanie zaprawy lub kleju do ptytek cera-
Drewno, micznych (np. podczas wymiany uszkodzonych ptytek),
Materiaty $cierne usuwanie pozostatosci kleju do wyktadzin dywanowych
Narzedzie do usu-  Zaprawa, Frezowanie i przecinanie ptytek ceramicznych oraz mate-
wania zaprawy z na- Fugi, riatu do wypetniania fug, a takze obrébka tarnikiem i szlifo-
sypem zweglikéw ~ Zywica epoksydowa, wanie na twardym podtozu;
spiekanych Tworzywa sztuczne Na przyktad: usuwanie kleju do ptytek ceramicznych i
wzmacniane wtdknem zaprawy do fug
szklanym,
Materiaty $cierne
N6z wielofunkcyjny Papa dachowa, Szybkie i precyzyjne cigcie migkkich materiatéw i elastycz-
HCS (ze stali wyso- Dywany, nych materiatéw migkkich;
koweglowej) Sztuczny trawnik, Na przyktad: ciecie dywanow, kartonu, wykfadzin PVC,
Karton, papy dachowej itp.
Wyktadziny podtogowe
zPVC
Srobak, sztywny ~ Dywany, Skrobanie na twardym podtozu;
Zaprawa, Na przyktad: usuwanie zaprawy, kleju do ptytek ceramicz-
Beton, nych, pozostatosci betonu i kleju do wyktadzin dywano-

wych

Klej do wyktadzin dywano-
wych,

Pozostatosci farby,
Silikon

Skrobanie na elastycznym, migkkim podtozu;
Na przyktad: usuwanie fug silikonowych, pozostatoscikleju
do wyktadzin dywanowych i farb
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Narzedzie robocze Materiat Zastosowanie
Bimetalowy seg-  Materiaty izolacyjne, Precyzyjne ciecie migkkich materiatow;
mentowy ndzze  Piyty izolacyjne, Na przyktad: przycinanie ptyt izolacyjnych, przycinanie
szlifem falistym Ptyty podtogowe, naddatkéw materiatu izolacyjnego tuz przy krawedzi
Ptyty ttumiace odgtos
krokow,
Karton,
Dywany,
Guma,
Skora
Waska $ciernica ~ Drewno, Szlifowanie drewna lub farby w trudno dostepnych miej-
znasypem z wegli- Farby scach bez uzycia papieru $ciernego;
kow spiekanych Na przyktad: usuwanie farby miedzy lamelkami okiennic,
szlifowanie naroznikow podtog drewnianych
Pita do ciecia Witdkno szklane, Cigcia wgtebne w materiatach o duzych wiasciwosciach
wgtebnego z nasy- Zaprawa, Sciernych;
pem z weglikéw Drewno Na przyktad: frezowanie cienkich ptytek do uktadania
spiekanych mozaik
Uniwersalne narze- Szczeliny dylatacyjne, Cigcie i przecinanie migkkich materiatow;
dzie HCS do cigcia  Kit do okien, Na przykfad: ciecie silikonowych szczelin dylatacyjnychlub
fug Materiaty wyciszajace kitu do okien
(wetna mineralna)
y, Brzeszczot bimeta- Migkkie drewno, Szybkie i gtebokie cigcia wgtebne w drewnie i metalu;
’ lowy do cig¢ wgteb- Twarde drewno, Na przyktad: szybkie przecinanie drewna z gwozdziami,
nych w drewnie Ptyty fornirowane, gtebokie cigcia wgtebne w ptytach powlekanych i precy-
i metalu Ptyty pokryte tworzywem  zyjne skracanie oscieznic
sztucznym,
Niehartowane gwozdzie i
Sruby
. Pitaz weglikéw Stal szlachetna (Inox), Szybkie i gtebokie ciecia wgtebne w materiatach o ekstre-
spiekanych do cie-  Sruby i gwozdzie, malnych wtasciwosciach $ciernych lub w metalu;
ciawgtebnegow  Zywica epoksydowa, Na przyktad: szybkie cigcie frontéw mebli kuchennych,
metalu Tworzywa sztuczne fatwe przecinanie hartowanych $rub i gwozdzi, a takze stali
wzmacniane wtdknem nierdzewnej
szklanym,
Wiokno szklane,
Ptyty gipsowo-kartonowe,
Beton komérkowy
y Brzeszczot bimeta- Drewno, Szybkie i gtebokie cigcia wgtebne w drewnie, w materia-

~ lowy do cie¢ wgteb- Materiaty drewnopodobne tach drewnopodobnych o wiasciwosciach abrazyjnych i
nych w drewnie o wiasciwosciach abrazyj-  tworzywach sztucznych;

i metalu nych, Na przykfad: szybkie przecinanie rur niezelaznychi profili o
Tworzywa sztuczne, mniejszych wymiarach, fatwe ciecie niehartowanych gwoz-
Hartowane gwozdzie i dzi, $rub i nieduzych profili stalowych
sruby,
Rury wykonane z materia-
toéw niezelaznych
N Brzeszczotdo cig¢  Migkkie drewno, Szybkie i gtebokie ciecia rozdzielajace i wgtebne; takze do
” wgtebnych Kotki, ciecia blisko powierzchni w naroznikach i trudno dostep-
wdrewnie ze stali  Sworznie, nych miejscach;
wysokoweglowej  Elementy meblowe Na przyktad: wycinanie gtebokiego otworu w migkkim

drewnie pod montaz kratki wentylacyjnej
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Montaz/wymiana narzedzia roboczego (AutoClic)

(zob. rys.AiB)

Wyjac ewentualnie uprzednio zamontowane narzedzie robocze.

W tym celu nalezy otworzy¢ dZzwignie AutoClic 1, przesuwajac

ja do oporu. Narzedzie robocze jest wyrzucane.

Potozyc¢ narzedzie robocze na rownym podtozu. Przycisngé

elektronarzedzie pod pozadanym katem do narzedzia robo-

czego, tak, aby w styszalny sposdb zaskoczyta blokada (zob.
rysunek na stronach graficznych, opis narzedzia roboczego
jest widoczny z gory).

» Sprawdzi¢ poprawno$¢ zamocowania narzedzia robo-
czego. Niewfasciwie lub niedoktadnie zamontowane na-
rzedzia robocze moga sie podczas pracy obsunac i spowo-
dowac zagrozenie dla osoby obstugujace;.

Montaz i regulacja ogranicznika gtebokosci
Podczas pracy z brzeszczotami segmentowymi mozna zasto-
sowac ogranicznik gtebokosci 12.

Wyja¢ ewentualnie uprzednio zamontowane narzedzie robocze.

Ogranicznik gtebokosci 12 nalezy nasuna¢ do oporu na gtowi-
ce przektadni elektronarzedzia, przesuwajac go przez uchwyt
narzedziowy 7.

Ogranicznik gtebokosci przeznaczony jest do cigcia:
- Przyzastosowaniu brzeszczotow segmentowych ACZ 85 ..
o $rednicy 85 mm: gteboko$¢ ciecia 8 mm, 10 mm,
12 mmi 14 mm (wartos$ci podane na ograniczniku gtebo-
kosci wieksza czcionka i bez nawiasow).
- Przy zastosowaniu brzeszczotéw segmentowych
ACZ 100 .. o $rednicy 100 mm: gtebokos¢ ciecia 14 mm,
16 mm, 18 mmi20 mm (wartosci podane na ograniczniku
gtebokosci mniejsza czcionka i w nawiasach).
Nalezy zawsze stosowac odpowiedni brzeszczot segmentowy
dla danej gtebokosci cigcia. Przesuna¢ ogranicznik gteboko-
$ci 12 w kierunku narzedzia roboczego, odsuwajac go od
uchwytu narzedziowego 7 - tak, aby mozna byto go swobod-
nie obracaé. Przekrecic ogranicznik gtebokosci 12 w taki spo-
s6b, aby pozadana gtebokos¢ ciecia lezata powyzej tego od-
cinka brzeszczotu, ktérym ma by¢ wykonane ciecie. Ponow-

Wyhor papieru $ciernego
W zaleznosci od rodzaju obrabianego materiatu i pozadanego stopnia usuwania materiatu, do dyspozycji stoja rézne rodzaje

nie nasuna¢ ogranicznik gtebokosci 12 do oporu na gtowice
przektadni elektronarzedzia.

Dlacigé o innej gtebokosci i do pracy z innymi narzedziami ro-
boczymi ogranicznik gtebokosci 12 nalezy zdja¢. W tym celu
nalezy wyjac narzedzie robocze i zsuna¢ ogranicznik gteboko-
$ci z gtowicy przektadni.

Montowanie uchwytu dodatkowego

Rekojes¢ dodatkowa ttumiaca drgania umozliwia przyjemna

bezpieczna prace.

Uchwyt dodatkowy 6 nalezy zamocowa¢ - w zaleznosci od

rodzaju pracy - po prawej lub lewej stronie gtowicy elektro-

narzedzia.

» Elektronarzedzia nie wolno uzywac, jezeli rekojesc do-
datkowa jest uszkodzona. Nie wolno w Zaden sposob
modyfikowac rekojesci dodatkowej.

Naktadanie/wymiana papieru $ciernego na plyte
szlifierska

Ptyta szlifierska 10 wyposazona jest w wtoknine zaczepna,
umozliwiajaca szybkie i fatwe zamocowanie papieru $cierne-
g0 Z mocowaniem narzepy.

Aby osiggnac optymalna przyczepnos¢, nalezy wytrzepa¢
widknine zaczepna ptyty szlifierskiej 10 przed zamocowa-
niem papieru $ciernego 11.

Przytozy¢ papier $cierny 11 z jednej strony ptyty szlifierskiej
10, tak aby scisle do niej przylegat, i mocno go docisna¢ do
piyty.

W celu zagwarantowania optymalnego odsysania pytow nale-
2y uwazac na to, by odziurkowanie w papierze sciernym zga-
dzato sie z otworami na ptycie szlifierskiej.

Aby zdja¢ papier $cierny 11 nalezy chwycic jeden jego koniec
i odciagnac od ptyty szlifierskiej 10.

Stosowac¢ mozna wszystkie rodzaje papieru $ciernego, wiok-
niny do polerowania i czyszczenia serii Delta 93 mm, znajdu-
jacych sie w programie osprzetu firmy Bosch.

Osprzet szlifierski, np. wtéknina czy filc polerski, mocuje

sie na ptycie szlifierskiej w identyczny sposob jak papier
scierny.

papieru $ciernego:
papier Scierny Materiat Zastosowanie Uziarnienie
- wszystkie tworzywa drew- Do szlifowania wstepnego, np. chropowatych, grubo- 40
niane (np. drewno twarde nieostruganych belek i desek ziarniste 60
? miekKkie, ptyty widrowe Do szlifowania ptaskiego i do wyréwnania mniejszych  $rednio- 80
i budowlane) nieréwnosci Ziarniste 100
kolor czerwony - tworzywa metalowe 120
Do szlifowania wykonczeniowego drewna drobnoziar- 180
niste 240
320
400
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papier Scierny Materiat Zastosowanie Uziarnienie
- farba Do usuwania farby grubo- 40
- lakier ziarniste 60
- masa wypetniajaca Do szlifowania farby podktadowej (np. usuwanie Srednio- 80
~ masa szpachlowa $ladow pedzla, zaciekow i smug) Ziarniste 100
kolor biaty 120
Do szlifowania wykanczajacego farb z duzg zawartoscig drobnoziar- 180
pigmentu przed lakierowaniem niste 240
320

Odsysanie pytow/widrow Praca

» Pyly niektdrych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna,
mineratow lub niektérych rodzajow metalu, moga stano-
wic¢ zagrozenie dlazdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane

s3 za rakotwdrcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-

mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest mogg by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-

stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie
z materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.
Podtaczenie odsysania pytéw
System odsysania pytu 17 przeznaczony jest wytacznie do
prac z ptyta szlifierska 10, w potaczeniu z innym narzedziami
roboczymi odsysanie nie funkcjonuje.
Szlifowac¢ wolno jedynie z podtaczonym systemem odsysania
pytu.
Aby zamontowac system odsysania pytu 17 (osprzet), nalezy

uprzednio zdemontowac narzedzie robocze i ogranicznik gte-

bokosci 12.
Przesunac¢ system odsysania pytu 17 poprzez uchwyt narze-

dziowy 7, nasuwajac go do oporu na szyjke mocujaca elektro-

narzedzia. Ustawi¢ odsysanie pytu w pozadanej pozycii (nie
powinno sie ono znajdowac bezposrednio pod elektronarze-

dziem). Docisna¢ dZwignie mocujaca 18, aby zablokowac od-

sysanie pytu.

Natozy¢ adapter narzedziowy weza odsysania 15 na krciec
do odsysania pytu 16. Podtaczy¢ waz odsysania 15 do odku-
rzacza (osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtgczy¢ do elektro-
narzedzia, znajduje sie na stronie graficznej.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dlazdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Wiaczanie/wylaczanie

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie nalezy przesuna¢ wiacznik/wy-

tacznik 2 do przodu - tak, aby na wytaczniku ukazat sie sym-

bol »l«.

Elektroniczny system tagodnego rozruchu ogranicza predko$¢

obrotowa podczas wiaczania i wydtuza zywotnos¢ silnika.

System Constant Electronic utrzymuije stata predko$¢ oscyla-

cyjna zaréwno na biegu jatowym jak i przy obcigzeniu i zapew-

nia stata wydajno$¢ pracy.

Aby wylaczy¢ elektronarzedzie nalezy przesuna¢ wiacz-

nik/wytacznik 2 do tytu - tak, aby na wytaczniku ukazat sie

symbol »0«.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

7y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Pasmo $wiatet 180° polepsza warunki o$wietleniowe bezpo-

$rednio na stanowisku pracy. Wiaczane i wytaczane jest ono

automatycznie wraz z elektronarzedziem.

» Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w $wiatto robocze -
moze ono spowodowac oslepienie.

Wstepny wybor ilosci drgan

Pokrettem wstepnego wyboru ilosci drgan 4 mozna nastawic¢
wstepnie potrzebna ilo$¢ drgan, réwniez podczas pracy.
Wymagana ilo$¢ drgan zalezna jest od materiatu i warunkow
pracy i mozna jg wykry¢ w praktycznej probie.

Podczas ciecia, przecinania i szlifowania twardszych materia-
tow takich jak drewno lub metal, zaleca sie »6« stopien pred-
kosci oscylacyjnej, w przypadku migkszych materiatow, ta-
kich jak na przyktad tworzywa sztuczne, zaleca sig »4« sto-
pien predkosci oscylacyjnej.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy odczekac az
do momentu, gdy znajduje si¢ ono w bezruchu.

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

Wskazéwka: Dbanie o to, aby otwory wentylacyjne 3 elektro-

narzedzia byty stale odstoniete, przedtuza zywotnos¢ elektro-

narzedzia.

Podczas pracy z narzedziami ze stali wysokoweglowej zwro-

ci¢ uwage, czy powtoka nie jest uszkodzona.
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Zasada dziatania

Dzigki oscylacji napedu elektronarzedzie drgado 20000 razy
na minute, pod katem 2,8°w te i z powrotem. Umozliwia to
precyzyjna prace w niewielkich pomieszczeniach.

Pracowac nalezy z niewielkim

i rownomiernym dociskiem, gdyz w prze-
ciwnym wypadku zmniejszy sie wydajno$¢
obrobki, a narzedzie robocze moze sie za-
blokowac.

Elektronarzedzie nalezy przesuwac pod-
czas pracy w te iz powrotem, aby narzedzie
robocze nie rozgrzato sie zbyt mocno i sie
nie zablokowato.

Pitowanie

» Stosowac nalezy wytacznie nieuszkodzone brzeszczo-
ty, znajdujace sie w nienagannym stanie technicznym.
Wygiete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢
negatywny wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac od-
rzut.

» Przy pitowaniu lekkich materiatéw budowlanych nale-
2y przestrzegac przepisow prawnych i zalecen produ-
centa materiatu.

» Cie¢ wgtebnych mozna dokonywac tylko w miekkich
materiatach, takich jak drewno, gipsokarton lub po-
dobne!

Przed przystapieniem do przecinania drewna, ptyt widro-

wych, materiatéw budowlanych itp. za pomoca brzeszczotéw

ze stali wysokoweglowej, nalezy sprawdzié, czy nie zawieraja
one ciat obcych, takich jak gwozdzie, Sruby i in. Usunac ciata
obce lub uzy¢ brzeszczotu bimetalowego.

Przecinanie

Wskazoéwka: Przy dtuzszym uzywaniu elektronarzedzia do
ciecia ptytek $ciennych, nalezy wzia¢ pod uwage, ze narze-
dzia robocze szybciej sie zuzyja.

Szlifowanie

Wydajno$¢ usuwania materiatu i koicowy wyglad oszlifo-

wanej powierzchni uzaleznione sa w gtéwnej mierze od papie-

ru $ciernego, wstepnie wybranego stopnia oscylacji i sity na-
cisku przy obrobce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym stanie
zapewnia wysoka wydajno$¢ usuwania materiatu i oszczedza
elektronarzedzie.

Nalezy pracowac z réwnomiernym naciskiem, aby przedtuzy¢
zywotnosé papieru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia sie elektronarzedzia i
papieru sciernego.

W celu doktadnego oszlifowania naroznikow, krawedzi oraz
miejsc trudnodostepnych mozna szlifowac réwniez samym
wierzchotkiem lub krawedzia ptyty szlifierskiej.

Podczas punktowej obrébki powierzchni moze dojs¢ do nad-
miernego rozgrzania sie sciernicy. Nalezy zredukowac pred-
ko$¢ oscylacyjna i zmniejszy¢ site docisku, a takze dbac o re-
gularne schtadzanie Sciernicy.

—

Nie nalezy uzywa¢ papieru $ciernego, ktérym obrabiano me-

tal do obrdbki innych materiatow.

Nalezy uzywa¢ jedynie oryginalnego osprzetu do szlifowania

firmy Bosch.

Szlifowac wolno jedynie z podtgczonym systemem odsysania
pytu.

Skrobanie

Do skrobania nalezy ustawi¢ wysoki stopien predkosci oscyla-
cyjnej.

Na migkkim podtozu (np. drewnie) nalezy pracowac pod ma-
tym katem i z niewielkim dociskiem. W przeciwnym wypadku
szpachla moze pokaleczy¢ podtoze.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Narzedzia robocze Riff (osprzet) nalezy regularnie czysci¢ za

pomocg szczotki drucianej.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony $rodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpaddw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami
ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky
Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

m VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sifovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sifového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto isté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazlim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

—
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» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zaveé-
Seni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze zasuv-
ky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé i
pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jeZ
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouZijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. No$eni osobnich ochrannych pom{icek jako maska pro-
ti prachu, bezpec¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté diive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k Graziim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity. Po-
uZiti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

Bosch Power Tools
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» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislu$en-
stvi nebo stroj odlozZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani nedmysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaiadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zenafunkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho urazli ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé odetiova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez uréujici pouZiti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpe¢nost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro multifunkcni naradi

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drzte elektronafadi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz mtize zplisobit zasah elektrickym proudem.

» Elektronaradi pouzivejte pouze pro suché brouseni.
Vniknutivody do elektrického stroje zvy3uije riziko elektric-
kého uderu.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite piehrati brousené-
ho materialu a brusky. Pfed pracovnimi piestavkami
vzdy vyprazdnéte nadobu s prachem. Brusny prach v
prachovém sacku, mikrofiltru, papirovém sacku (nebo ve
filtracnim sacku popt. filtru vysavace) se mlize za nepfizni-
vych podminek jako je odlet jisker pfi brouseni kov(, sa-
movznitit. Zvlastni nebezpeci vznika, je-li brusny prach
smichan se zbytky polyuretand nebo jinymi chemickymi
latkami a brouseny material je po dlouhé praci horky.

» Méjte ruce daleko od oblasti Fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci
poranéni.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a ideru elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mGze vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné skody nebo miize zpiso-
bit tder elektrickym proudem.

—

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obémarukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-
di vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Piivyméné nastroji noste ochranné rukavice. Nastroje
jsou po dlouhém pouzivani teplé.

» Neseskrabujte Zadné navihéené materialy (nap¥. tape-
ty) a neseskrabujte na vihkém podkladu. Vniknuti vody
do elektronaradi zvySuje riziko uderu elektrickym prou-
dem.

» Neupravujte plochy k opracovani kapalinami obsahuji-
cimi rozpoustédla. Zahr'atim materialu pfi seSkrabavani
mohou vznikat jedovaté vypary.

» Bud'te pii zachazeni se skrabkami a nozi obzvlast opa-
trni. Tyto nastroje jsou velmi ostré, existuje nebezpedi po-
ranéni.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyni mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.
Urcené pouziti
Elektronaradi je uréeno k fezani a oddélovani dievénych ma-
terialti, umélé hmoty, sadry, nezeleznych kovi a upeviiova-
cich prvki (napr. hiebik(, sponek). Je rovnéz vhodné k
opracovavani mékkych obkladacek a téz pro brouseni za su-
chaazaskrabavani malych ploch. Je zvlasté vhodné pro prace
blizko okrajti a zarovnavani do roviny.

Svétlo tohoto elektronaradi je uréené k osvétleni bezpro-
stfedni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Packa AutoClic pro odjisténi nastroje
Spinac
Vétraci otvory
Nastavovaci kolecko predvolby poctu kmith
Zavit pro pridavnou rukojet
Pfidavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Nastrojovy drzak
180° svételny pasek
Zanorovaci pilovy list*
Brusna deska*
Brusny list*
Hloubkovy doraz*
Segmentovy pilovy list*
Rukojet (izolovana plocha rukojeti) *

oo ~NOOOGThAWN
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15 Odsavaci hadice*
16 Odsavaci hrdlo
17 Odsavani prachu*
18 Upinaci packa pro odsavani prachu
*Zobrazené nebo popsané prisluSenstvi nepatfi k standardnimu

obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu prisluSenstvi.

Technicka data

Multifunkéni naradi PMF 350 CES
Objednaci ¢islo 3603A022..
Predvolba poctu kmiti °
Konstantni elektronika °
Pozvolny rozbéh )
Upinani nastroje AutoClic )
Jmenovity pfikon w 350
Vystupni vykon W 185
Pocet otacek pfi béhu

naprézdno n min!  15000-20000
Oscila¢ni ihel vlevo/vpravo ° 1,4
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Ttida ochrany o/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu€nosti zjistény podle EN 60745-2-4.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 83 dB(A); hladina akustického vykonu

94 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Noste chranice sluchu!

Prace bez pfidavné rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a;, (soucet vektord tfi smérd)
anejistota K zjisténé podle EN 60745-2-4:

Brouseni: a,=6 m/s?, K=1,5 m/s?

Rezani se zanofovacim pilovym listem: a,=10m/s2,
K=2m/s?

Rezani se segmentovym pilovym listem: a,=10m/s?,
K=3m/s?

Seskrabovani: a,= 10 m/s2, K=1,5 m/s2.

Prace s pfidavnou rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a; (soucet vektord tff smérd)
anejistota K zjisténé podle EN 60745-2-4:

Brouseni: a,=5m/s%, K=1,5 m/s?

Rezani se zanofovacim pilovym listem: a, = 13 m/s,
K=3m/s?

Rezani se segmentovym pilovym listem: a, =12 m/s?,
K=3m/s?

Seskrabovani: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mze byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Cesky |17

Uvedend troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud se ovSem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
prace, s odliSnym pfislu$enstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, mize se Groven vibraci lisit. To mi-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je nafadivypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mizZe zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpe¢nostni opatieni k ochrané obslu-
hy pred G¢inky vibraci, jako je napf. UdrZba elektronaradi

a nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procest.

Prohlaseni o shodé C €

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v ¢asti ,Technicka data“ splfiuje vSechna prislu$na ustano-
veni smérnic 2009/125/ES (nafizeni 1194/2012),
2011/65/EU, do 19. dubna 2016: 2004/108/ES, od

20. dubna 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES vcetné jejich
zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:

EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montaz

Vymeéna nastroje
» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pfi vyméné nastroje noste ochranné rukavice. Pri dote-
ku s nasazovacimi nastroji existuje nebezpedi poranéni.

PouZivejte nastroje uréené pro vase naradi.
Nastroj PMF 350 CES

s
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Volba nasazovaciho nastroje
Nasledujici tabulka ukazujte pfiklady pro nasazovaci nastroje. Dal$i nasazovaci nastroje naleznete v obsahlém programu pfislu-
Senstvi Bosch.

Nastroj Material Pouziti

Bimetalovy Drevéné materidly, Oddélovaci a zanofovaci fezy; i pro fezani blizko okraje, v

segmentovy pilovy Plast, rozich a tézko pfistupnych mistech;

list NezZelezné kovy Priklad: zkracovani jiz instalovanych podlahovych list
nebo ram{ dvefi, zanofovaci fezy pfi slicovani podlaho-
vych panel(

Brusna deska pro V zavislosti na brusném listu  Plo$na brouseni na okrajich, v rozich nebo tézko pristup-

brusné listy série nych mistech;

Delta 93 mm vzdy podle brusného listu napr. k brouseni dieva, barvy,
laku, kamene
Rouna pro ¢isténi a pro strukturovani dreva, odrezovani
kovu a brouseni laku, lestici plst pro predlesténi

Profilova bruska  Drevo, PohodIné a efektivni brouseni profili do priméru az
Trubky/Profily, 55 mm;
Barvy, Cervené brusné papiry pro brouseni dreva, trubek/pro-
Laky, fildi, lakd, pIni¢d a kovu
Plnice,
Kov
Bimetalovy zano-  Mé&kké drevo, Mensi délici a ponorné fezy;
fovaci pilovy list  Mékké plasty, priklad: fezani otvor(i pro zasuvky, zarovnavani méde-
nadrevo a kov Sadrokarton, nych trubek, ponorné fezy do sadrokartonovych desek

Tenkosténné hlinikoveé profily jemné prace se drevem;
aprofily zbarevnych kovll,  piklad: vyfezavani otvorii pro zamky a kovani

Tenké plechy,
Nekalené hrebiky a Srouby
Zanofovaci pilovy Drevéné materidly, Oddélovaci a hluboké zanorovaci fezy; i pro fezani pobliz
listHCS nadfevo  Mékké plasty okraje, v rozich a tézko pfistupnych mistech;
Priklad: Gizky zanofovaci fez do masivniho dfeva pro
zabudovani vétraci mfizky
Bimetalovy zano-  Tvrdé drevo, Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo tvr-
fovaci pilovy list ~ Desky s povrchovou vrstvou dého dfeva;
natvrdé drevo priklad: montaz stfesnich oken
Zanorovaci pilovy Kov, Ponorné fezy do silné abrazivnich materialt nebo kovu;
list z tvrdokovu na  Silné abrazivni materialy, priklad: fezani celnich stran kuchynskych linek, jednodu-
kov Sklolaminat, ché fezani kalenych $roub, hiebikl a nerezové oceli
Sédrokarton,
Cementovlaknité desky
Bimetalovy zano-  Mékké drevo, Ponorné rezy do desek s povrchovou vrstvou nebo tvr-
fovaci pilovy list ~ Tvrdé drevo, dého dreva;
nadrevo a kov Dyhované desky, priklad: zkracovani zarubni, vyfezy pro police
Desky s plastovym
povrchem,
Nekalené hrebiky a Srouby
Ryhovany Cementové spary, Rezani a oddélovani na misté blizko okraje, v rozich nebo
segmentovy pilovy Mékké obkladacky, téZko pristupnych mistech;
list HM Plasty vyztuzené sklenénymi Piiklad: odstranéni spar mezi obkladackami pfi zadisto-
vlakny, vacich pracech, fezani vyfez(i do obkladacek, sadrovych
Pérobeton desek nebo umélych hmot
160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools
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Nastroj Material Pouziti
Segmentovy Cementové spary, Presné vyfezavani a fezani dlazdic/spar, epoxidové prys-
pilovy list s tvrdo-  Mé&kké obkladacky, kyrice a plastti vyztuzenych sklenénymi vlakny;
kovovymi zrny Epoxidova pryskyrice, priklad: fezani mensich otvord do mékkych obkladacek
Plasty vyztuzené sklenénymi a otvorl do plastu vyztuzeného sklenénymi viakny
vlakny
Ryhovanad deska Malta, Rasplovani a brouseni tvrdého podkladu;
Delta HM Zbytky betonu, priklad: odstranovani malty nebo lepidla na dlazdice
Drevo, (napf. pfi vyméné poskozenych dlazdic), odstrafiovani
Abrazivni materialy zbytkd koberct
Odstrafovac Malta, Vyrezavani a fezani spar a dlazdic a dale rasplovani
malty Spary, a brouseni tvrdého podkladu;
s tvrdokovovymi  Epoxidova pryskyrice, priklad: odstrafiovani lepidla na dlazdice a sparovaci
zrny Plasty vyztuzené sklenénymi hmoty
vlakny,
Abrazivni materialy

MultifunkéninGiz ~ Stresnilepenka,
HCS Koberce,

Rychlé a pfesné fezani mékkého materidlu a pruznych
abrazivnich materiald;

Umélé travniky, priklad: fezani koberct, kartonu, podlahového PVC,
Karton, stresSni lepenky atd.
Podlahové PVC

Skrabka, tuhd Koberce, Seskrabovani z tvrdého podkladu;
Malta, priklad: odstranovéani malty, lepidla na dlazdice, zbytki
Beton, betonu a kobercli

Lepidlo na dlazdice

Skrabka, pruzna

Lepidlo na koberce,

Flexibilni sekrabovani z mékkého povrchu;

Zbytky barev, pfiklad: odstranovani silikonovych spar, zbytki koberci
Silikon a barev
Bimetalovy Izolaéni material, Presné rezani mékkych materiald;
segmentovy niiz  Izolaéni desky, priklad: fezani izola¢nich desek, zarovnavani precnivaji-
se zvinénym Podlahové desky, ciho izolaéniho materidlu
vybrusem Protikrocejové izolacni desky,
Karton,
Koberce,
Guma,
Kize
Brusny prst Drevo, Brouseni dfeva nebo barev na $patné pfistupnych mis-
s tvrdokovovymi  Barvy tech bez brusného papiru;

zrmy

priklad: obru$ovani barvy mezi lamelami okenic, brou-
Seni dievénych podlah v rozich

Zanorovaci pilovy Sklolaminat,
liststvrdokovo-  Malta,
vymi zrny Drevo

Ponorné fezy do silné abrazivnich materialt;
priklad: vyfezavani tenkych mozaikovych dlazdic

Univerzalniniz na Dilata¢ni spary,

Rezani a déleni mékkych materiald;

Nekalené hrebiky a Srouby

spary HCS Okenni tmel, priklad: fezani silikonovych dilatacnich spar nebo oken-
Izolacni materialy (ocelova  niho tmelu
vina)
y, Bimetalovy zano- Meékké drevo, Rychlé a hluboké ponorné fezy do deva a kovu;
’ Fovaci pilovy list ~ Tvrdé dfevo, priklad: rychlé fezani dieva s hebiky, hluboké ponorné
nadfevo a kov Dyhované desky, fezy do desek s povrchovou pravou a presné zkracovani
Desky s plastovym zarubni
povrchem,
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Nastroj Material

. Zanofovaci pilovy L)élechtilé ocel (Inox),
” list z tvrdokovu na Srouby a hiebiky,
kov Epoxidova pryskyrice,

vlakny,
Sklolaminat,
Sadrokarton,
Pérobeton

Poufziti

Rychlé a hluboké ponorné fezy do silné abrazivnich mate-
rialti nebo kovu;

priklad: rychlé fezani ¢elnich stran kuchynskych desek,

Plasty vyztuzené sklenénymi jednoduché fezani kalenych $roub, hiebik(i a nerezové

oceli

—

y Bimetalovy zano- Drevo,
nadrevo a kov Plasty,

Nezelezné trubky

Kalené hrebiky a Srouby,

Rychlé a hluboké ponorné fezy do dreva, abrazivnich dre-

~ Fovaci pilovy list ~ Abrazivni dfevéné materidly, vénych materialGi a plastd;

priklad: rychlé fezani nezeleznych trubek a profil men-
Sich rozmérd, jednoduché rezani nekalenych hrebikd,
$roubt a ocelovych profil mensich rozmért

y Zanofovaci pilovy Mekké drevo,

7 listHCS nadfevo  Hmozdinky,
Cepy,
Nabytkové prvky

Rychlé a hluboké délici a ponorné fezy; také pro fezani

v rozich blizko kraje a na Spatné pfistupnych mistech;
priklad: hluboké ponorny fez do mékkého dreva pfi mon-
tazi vétraci mfizky

Montaz/vyména nasazovaciho nastroje (AutoClic)
(viz obrazky A aB)
Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Za timto i¢elem povolte az nadoraz packu AutoClic 1. Nastroj
vyskodi.

Polozte nastroj na rovny podklad. Pritlacte elektronaradi

v pozadovaném Uhlu na nastroj, az slysitelné zaskoci (viz ob-
razek na strané s obrazky, popis nastroje je Citelny seshora).

» Zkontrolujte nasazeny nastroj na pevné dosednuti.
Spatné nebo nespolehlivé upevnéné nastroje se mohou
béhem provozu uvolnit a ohrozit Vas.

Montaz a nastaveni hloubkového dorazu

Hloubkovy doraz 12 Ize pouZivat pfi praci se segmentovymi
pilovymi listy.

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Hloubkovy doraz 12 nasufite popsanou stranou nahoru pres
nastrojovy drzak 7 az na doraz na hlavu prevodovky elektro-
naradi.

Hloubkovy doraz je urceny pro nasledujici hloubky fezu:

- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 85 .. s primérem
85 mm: hloubky fezu 8 mm, 10 mm, 12 mma 14 mm
(Udaj na hloubkovém dorazu ve vétsim pismu a bez zavo-
rek).

- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 100 .. s primérem
100 mm: hloubky fezu 14 mm, 16 mm, 18 mma 20 mm
(tdaj na hloubkovém dorazu v mensim pismu a v zavor-
kach).

Nasad'te vhodny segmentovy pilovy list pro pozadovanou

hloubku fezu. Posunite hloubkovy doraz 12 z nastrojového dr-

Zaku 7 smérem k nastroji, az s nim bude mozné volné otacet.

Otocte hloubkovy doraz 12 tak, aby pozadovana hloubka fezu

byla nad vyrezem pilového listu, se kterym se ma fezat. Na-

sadte hloubkovy doraz 12 opét az nadoraz na prevodovou
hlavu elektronaradi.

Hloubkovy doraz 12 pro vSechny ostatni hloubky fezu a pro
praci s jinymi nasazovacimi nastroji odejméte. K tomu
odejméte nasazovaci nastroj a hloubkovy doraz stahnéte z
hlavy prevodovky.

Montaz pridavné rukojeti

Pridavna rukojet s tlumenim vibraci umoznuje prijemnéjsi

Pridavnou rukojet 6 nasroubuijte podle zpdsobu prace vpravo

nebo vlevo na hlavu prevodovky.

» Elektronaradi dale nepouzivejte, pokud je poskozena
pridavna rukojet. Na piidavné rukojeti neprovadéjte
Zadné zmény.

Nasazeni/vyména brusného listu na brusné desce

Brusna deska 10 je vybavena tkaninou suchého zipu, pomoci

niz mohou byt brusné listy se suchym zipem rychle a jednodu-

Se upevnény.

Tkaninu suchého zipu brusné desky 10 pred nasazenim brus-

ného listu 11 vyklepejte, aby bylo umoZznéno optimalni pfilnuti.

Brusny list 11 pfiloZte v jedné pfimce na jedné strané brusné

desky 10, poté brusny list polozte na brusnou desku a pevné

jej pritlacte.

Pro zaruceni optimalniho odsavani dbejte na to, aby dérovani

brusného listu souhlasilo s otvory v brusné desce.

Pro odejmuti brusného listu 11 jej uchopte na jednom rohu a

stahnéte z brusné desky 10.

Mizete pouzit vSechny brusné listy, lestici a Cistici rouna série

Delta 93 mm programu pfislusenstvi Bosch.

Brusna prislusenstvi jako rouno ¢i lestici plst se upeviiuji na

brusnou desku stejnym zpiisobem.
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Volba brusného listu
Podle opracovavaného materialu a pozadovaného Ubéru povrchu jsou k dispozici riizné brusné listy:
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Brusny list Pouziti Zrnitost
- Veskeré dievéné materi- K predbrouseni napf. drsnych, nehoblovanych traml  hruby 40
aly (napr. tvrdé dievo,  aprken 60
mékke devo, drevotfis- K rovinnému brougeni a ke srovnani malych nerovnosti stfedni 80
kové desky, stavebni 100
¢ervend kvalita desky) . 120
- Kovové materidly Ke kone¢nému a jemnému brouseni dfeva jemny 180
240
320
400
- Barva K odbrouseni barvy hruby 40
- Lak 60
- Plnivo K brouseni prednatiranych barev (napf. odstranéni stfedni 80
- Tmel tahti stétcem, kapek barvy a stékané barvy) 100
bild kvalita 120
Ke koneénému brouseni podkladi pro lakovani jemny 180
240
320

Odsavani prachu/trisek
» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvla$té ve spojeni s pfidavnymi latkami

pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostredky na dre-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouZivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané

materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Pfipojeni odsavani prachu

Odsavani prachu 17 je urceno pouze pro prace s brusnou
deskou 10, v kombinaci s jinymi nasazovacimi nastroji nema
vyuziti.

Pro brouseni vzdy pripojte odsavani prachu.

Pro montaz odsavani prachu 17 (pfislu$enstvi) odejméte na-
sazovaci nastroj a hloubkovy doraz 12.

Nasad'te odsavani prachu 17 az nadoraz pres upinani nastroje

7 naupinaci krk elektronaradi. Otocte odsavani prachu do po-

Zadované polohy (ne pfimo pod elektronaradi). Pro upevnéni
odsavani prachu stisknéte upinaci packu 18.

Nasad'te objimku odsavaci hadice 15 na odsavaci hrdlo 16.
Odsavaci hadici 15 pripojte k vysavaci (pfislusenstvi).
Prehled pro pripojeni na rizné vysavace prachu naleznete na
strané grafiky.

Vysavac musi byt vhodny pro opracovavany material.
Priodsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s idaji na typovém Stitku elektronaradi.

Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi posunte spina¢ 2 dopredu tak, aby

se na spinaci objevilo ,1“.

Elektronicky pozvolny rozbéh omezuje kroutici moment pfi

zapnuti a zvy$uje Zivotnost motoru.

Konstantni elektronika udrzuje pocet kmitd pfi béhu naprazd-
no a pfi zatizeni témér konstantni a zaru¢uje rovnomérny pra-

covni vykon.

Pro vypnuti elektronaradi posurite spina¢ 2 dozadu tak, aby
se na spinaci objevilo ,,0%.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

180° svételny pasek zlepSuje viditelnost v bezprostiedni pra-

covni oblasti. Zapina a vypina se automaticky

s elektronaradim.

» Nedivejte se pfimo do pracovniho osvétleni, miize Vas
oslnit.

Predvolba poétu kmiti

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu kmit(i 4 ma-
Zete predvolit pozadovany pocet kmitli i béhem provozu.
Potfebny pocet kmiti je zavisly na materialu a pracovnich
podminkach a Ize jej Zjistit praktickymi zkouskami.

Pri fezani, oddélovani a brouseni tvrdsich materialti jako na-
pf'. udfeva nebo kovu je doporucen stupen poc¢tu kmitti ,,6°, u
mékcich materiali jako napr. u umélé hmoty stupen poctu
kmitdi ,4°.
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Pracovni pokyny

» Pockejte, aZ se stroj zastavi, nez jej odlozite.

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Upozornéni: Vétraci otvory 3 elektronaradi pfi praci nezakry-

vejte, ponévadz jinak se zmensi Zivotnost elektronaradi.

Pripracech s nastroji HCS dbejte na to, aby povrstveni nastro-

je nebylo poskozené.

Princip prace

Diky oscila¢nimu pohonu kmita nasazovaci nastroj az 20000
krat zaminutu 0 2,8°sematam. Toumoziuje piesné prace na
tésném prostoru.

Pracujte s malym a stejnomérnym pfitla-
kem, jinak se zhorsuje pracovni vykon a na-
sazovaci nastroj se mize zablokovat.

Pohybujte béhem prace elektronaradim
sem a tam, tim se nasazovaci nastroj prilis
silné nezahreje a nezablokuje.

Rezani

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Citupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviiovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Prifezanilehkych stavebnich hmot dbejte zakonnych
ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

» Procesem zanofovani smi byt opracovavany pouze
mékké materialy jako dievo, sadrokarton apod.!

Pred rezanim s pilovymi listy HCS do dreva, drevotriskovych

desek, stavebnich hmot atd. tyto zkontrolujte na cizi télesa ja-
ko hiebiky, $rouby aj. Cizi télesa pfipadné odstrarite nebo po-

uZijte bimetalové pilové listy.

Oddélovani

Upozornéni: Pfi déleni obkladacek respektujte, Ze nastroje
pfi del$im pouzivani podléhaji vysokému opotrebeni.
Brouseni

Vykon dbéru a brusny obraz jsou v podstaté urceny volbou

brusného listu, predvoleného stupné poctu kmit a pritlakem.

Pouze bezvadné brusné listy davaji dobry brusny vykon a Setfi
elektronaradi.

Dbejte na rovnomérny pfitlak, abyste zvysili Zivotnost brus-
nych papird.

Nadmeérné zvy$eni pfitlaku nevede k vy$Simu brusného vyko-

nu, ale k silnéjsimu opotiebeni elektronaradia brusného listu.

K bodoveé presnému brouseni koutd, hran a tézko pfistupnych

mist méiZete pracovat i jen s $pickou nebo krajem brusné desky.
Pribodovém brouseni se mize brusny list silné zahrat. Zredu-

kujte pocet kmitd a pritlak a nechavejte brusny list pravidelné
vychladnout.

Brusny list, ktery byl pouZit pro kov, uz nepouzivejte pro jiné
materialy.

—

Pouzivejte pouze origindlni brusné pfislu$enstvi Bosch.
Pro brouseni vZdy pripojte odsavani prachu.

Seskrabavani
Pri seskrabavani zvolte vysoky stupen poctu kmit(.

Pracujte na mékkém podkladu (napf. dievo) v plochém thlua
s malym pfitlakem. Stérka jinak mize podklad rezat.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpe¢né.

Ryhované nasazovaci nastroje (pfislusenstvi) pravidelné ¢is-

téte draténym kartacem.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvdli

zamezeni ohroZeni bezpec¢nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomliZe pfi otazkach
k nasim vyrobk(m a jejich pfisluenstvi.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodmineéné uved'te 10mistné vécné &islo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafize-
nich a jejim prosazeni v narodnich zakonech
museji byt uz neupotrebitelnd elektronaradi
rozebrana shromazdéna a dodana k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostfedi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpec-
nostné pokyny

m POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
abezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-

Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v na-

sledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $ndrou) a narucné elektrické naradie napa-
jané akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratif kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizujd riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred u¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodna $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horiiceho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Snlry zvysujd riziko zasahu elek-
trickym pridom.

» Ked pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré si schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-

—
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tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred'te sa na to, o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ruéného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze tomat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kI'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti rucného elek-
trického naradia, moZe sposobit vazne poranenia 0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrZiavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujticimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.
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» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypnlt, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked  ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
Ci neblokuju, i nie sii zZlomené alebo poskodené niekto-
ré suéiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie rucného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vy-
menit. Vela nehod bolo sposobenych nedostatocnou
lidrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a hezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
ladnite konkrétne pracovné podmienky a &innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny tcel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre multifunkéné naradie

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-
fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodni $niiru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, moze dostat pod napitie aj kovové
sli¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pridom.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie len na brisenie na-
sucho. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia
zvySuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Vyhybajte sa prehrie-
vaniu brisenych obrobkov a briisky. Zasobnik na prach
vzdy pred prestavkou v praci vyprazdnite. Brisny prach
v odsavacom vrecku, mikrofiltri alebo v papierovom vrecu
(pripadne vo filtranom vrecku resp. filtri vysavaca) sa
moze za nepriaznivych okolnosti ako napr. pri odletovani
iskier kovov, sam od seba zapalit. Osobitné nebezpecen-

—

stvo hrozi najma vtedy, ak je zmiesany so zvySkami laku,
polyuretanu alebo s inymi chemickymi latkami a briseny
materidl je po dlhej préci hortci.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Pouzivajte vhodné pristroje navyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napétim moze spdso-
bit poziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za nasle-
dok exploziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sp-
sobi vecné $kody alebo mbze mat za nasledok zasah elek-
trickym pradom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
ruk sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Privymene pracovnych nastrojov pouzivajte pracovné
rukavice. Pracovné nastroje sa pri dlh§om pouzivani roz-
palia.

» Nezoskrabavajte Ziadne navlhéené materialy (napr. ta-
pety) a nepracujte na vikom podklade. Vniknutie vody
do ru¢ného elektrického naradia zvy3uje riziko mozného
zasahu elektrickym pradom.

» Obrabanii plochu neosetrujte kvapalinami, ktoré obsa-
hujii rozpistadla. Pri ohrievani niektorych materialov mo-
Zu pri zoskrabavani vznikat jedovaté vypary.

» Pri manipulacii so Skrabkou a nozom postupujte mimo-
riadne opatrne. Tieto pracovné nastroje sd velmi ostré a
pri praci s nimi hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit
poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto rucné elektrické naradie je urcené narezanie a odrezava-
nie drevenych materialov, plastov, sadry, nezeleznych kovov
a upeviovacich elementov (napriklad klincov, svoriek a
podobne). Rovnako je vhodné aj na obrabanie makkych ob-
kladaciek (nie dlazby) a taktiez na brisenie nasucho a na zo-
Skrabavanie ploch mensich rozmerov. Mimoriadne dobre sa
hodi na pracu na okraji materialu a rovnobezne s povrchovou
plochou.

Svetlo tohto elektrického naradia je uréené na to, aby osvet-
lovalo priamu pracovnt oblast elektrického naradia a nie je
vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.
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Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.
Packa AutoClic na odblokovanie nastroja
Vypinac¢
Vetracie Strbiny
Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie vibracii
Zavit pre pridavnu rukovat
Pridavna rukovit (izolovana plocha rukovate)
Upinaci mechanizmus
180° svetelny pas
Zapichovaci rezaci list*
Bridsna doska*
Brasny list*
Hibkovy doraz*
Segmentovy rezaci nastavec*
Rukovat (izolovana plocha rukovite)*
Odsévacia hadica*
Odsavaci natrubok
Odsavanie prachu*
18 Upinacia packa odsavania prachu
*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-

nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

O 0O ~NOOG AR WNR

o e e e R e e
N hs, WDNRO

Technické udaje

Multifunkéné naradie PMF 350 CES
Vecné ¢islo 3603A022..
Predvolba frekvencie kmitov o
Konstantna elektronika )
Pozvolny rozbeh )
Upinaci mechanizmus nastroja

AutoClic )
Menovity prikon W 350
Vykon w 185
Poget volnobeznych obratokn, min*  15000-20000
Uhol oscilacii dolava/doprava ° 1,4
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Trieda ochrany O]/

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked' ma naptie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré su Specifické
pre niektoru krajinu, sa mozu tieto Udaje odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 60745-2-4.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 83 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku

94 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.
Pouzivajte chranice sluchu!

—
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Praca bez pridavnej rukovite

Celkové hodnoty vibracii a,, (sucet vektorov v troch smeroch)
aneistota K, zistované podla EN 60745-2-4:

Brisenie: a,=6 m/s?, K=1,5 m/s?

Pilenie sozanorovacim pilovymlistom: a, = 10 m/s?, K =2 m/s?
Pilenie so segmentovym pilovym listom: a, = 10 m/s2,
K=3m/s?

Skrabanie: a,=10 m/s?, K=1,5m/s.

Préca s pridavnou rukovitou

Celkové hodnoty vibracii a,, (sucet vektorov v troch smeroch)
aneistota K, zistované podla EN 60745-2-4:

Brisenie: a,=5 m/s?, K=1,5 m/s?

Pilenie so zanorovacim pilovym listom: a;, =13 m/s2,
K=3m/s?

Pilenie so segmentovym pilovym listom: a, =12 m/s?,
K=3m/s?

Skrabanie: a, =12 m/s?, K=1,5m/s.

Uroveti kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZiva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné préce, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-
Ze sa lroven vibracii lisit. To moZe vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého casového
liseku prace s naradim treba zohl'adnit doby, pocas ktorych je
rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze vyrazne reduko-
vat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujtcej s naradim pred dcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpe¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: idrZzba ru¢ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické tdaje” splna vsetky prislusné ustanovenia
smernic 20Q9/125/ES (nariadenie 1194/2012),
2011/65/EU, do 19. aprila 2016: 2004/108/ES,

od 20. aprila 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES vrétane ich
zmien a je v stilade s nasledujlcimi normami:

EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015
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Montaz Pracovny nistroj PMF 350 CES

Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri vymene pracovného nastroja pouzivajte pracovné oy
rukavice. Pri dotyku pracovného nastroja hrozi nebezpe- STARLOCKPLUS @

s
STARLOCK
v

Censtvo poranenia.
Prosim, pouzivajte nastroje, ktoré sti urcené pre vase naradie.

EaduS
STARLOCK MAX
Ry

Vyber pracovného nastroja

Nasledujtica taburka ukazuje priklady pre pracovné nastroje. Dalsie pracovné néstroje najdete v rozsiahlom programe prislusen-
stva Bosch.

Pracovny nastroj Material Pouzitie

Bimetalovy Drevené materialy, Rezanie a pilenie zapichovanim; aj na pilenie v blizkosti

segmentovy rezaci Plast, okrajov, v kitoch a na tazko pristupnych miestach;

nastavec Nezelezné kovy Priklad: skracovanie uz nainstalovanych podlahovych list
alebo zarubni dveri, zapichovacie rezy pri prispdsobovani
podlahovych panelov, drevenych materialov, plastov, sad-
rovych a inych makkych materialov

Brusnadoskana v zavislosti od brisneho  Brisenie ploch pri okrajoch, v kitoch alebo na tazko pri-

brisne listy, séria  listu stupnych miestach;

Delta93 mm podla druhu brisneho listu nar. na brisenie dreva, farby,
laku a kamena
Runa na Cistenie a Struktdrovanie dreva, odstrafiovanie
hrdze z kovov a na obrusovanie lakov, letiaca plst na pred-

letenie
Profilova briska  Drevo, Komfortné a efektivne brasenie profilov do priemeru
Rury/Profily, 55 mm;
Farba, Cervené brasne listy na brisenie dreva, rar/profilov, lakov,
Laky, tmelov a kovov
Tmely,
Kov
Bimetalovy zapi-  Makké drevo, Mensie deliace rezy a rezy so zanorenim;
chovaci pilovy list  Makké plasty, napriklad: rezanie otvorov pre zasuvky, licujlce rezanie
nadrevo a kov Sadrokarton, medenych rdr, rezy so zanorenim do sadrokarténovych
Tenkostenné profily dosiek
zhlinika a farebnych Filigranske prispdsobovacie prace s drevom;
kovov, napriklad: pilenie otvorov pre zamky a zavesy
Tenké plechy,
Netvrdené klince a skrutky
Zapichovacirezaci Drevené materialy, Rezanie a hlboké zapichovacie rezy; aj na pilenie v blizkosti
listzuhlikovejocele Makké plasty krajov, v kitoch a na tazko pristupnych miestach;
HCS na drevo Priklad: uzky zapichovaci rez do masivneho dreva na zabu-
dovanie vetracej mriezky
Bimetalovy zanoro- Tvrdé drevo, Rezy so zanorenim do laminovanych dosiek alebo tvrdého
vaci pilovy listna  Laminované dosky dreva;
tvrdé drevo napriklad: montéz streSnych okien
160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools

A

I

- 4~ 4



WA éﬁ 4@
% OBJ_BUCH-2701-002.book Page 27 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

Slovensky |27

Pracovny nastroj Material Pouzitie
AT Zanorovaci pilovy  Kov, Rezy so zanorenim do silno abrazivnych materialov alebo
% list zo spekaného  Silno abrazivne materialy, kovov;
= karbidunakovy  Sklolaminat, napriklad: rezanie Ciel kuchynskej linky, jednoduché reza-
Sadrokarton, nie tvrdenych skrutiek, klincov a nehrdzavejlcej ocele
Cementom spajané drevo-
vlaknité dosky
Bimetalovy zapi-  Makké drevo, Rezy so zanorenim do laminovanych dosiek alebo tvrdého
chovaci pilovy list  Tvrdé drevo, dreva;
nadrevo a kov Dyhované dosky, napriklad: skracovanie dverovych zarubni, vyrezy pre
Dosky potiahnuté plas-  police
tom,
Netvrdené klince a skrutky
Ryhované segmen- Cementové $kary, Rezanie a odrezavanie v blizkosti krajov, v kitoch alebo na
tové rezacie Makké obkladacky, tazko pristupnych miestach;
nastavce ztvrdo-  Plasty zosilnené sklenymi  Priklad: odstraniovanie $karovacej hmoty medzi obkladac-
kovu (HM) vlaknami, kami pri vykonavanioprav, rezanie vyrezov do obkladaciek,
Porobeton sadrokartonovych dosiek alebo plastov
Segmentovy pilovy Cementové skary, Presné frézovanie a rezanie obkladaciek/Skarovacieho
lists diamantovymi Makké obkladacky, materidlu, epoxidovych Zivic a plastov zosilnenych skle-
zrnami Epoxidova Zivica, nymi vlaknami;
Plasty zosilnené sklenymi  napriklad: rezanie malych vyrezov do makkych obkladaciek
vldknami a frézovanie otvorov do plastov zosilnenych sklenymi vlak-
nami
Zlbkovana (ryho- Malta, Rasplovanie a brusenie na tvrdom podklade;
vana) deltaplat-  Zvysky betdnu, napriklad: odstrafiovanie malty alebo lepidla na obkladacky
nicka HM Drevo, (napr. pri vymene poskodenych obkladaciek), odstranova-
g Abrazivne materialy nie zvy$kov kobercov
Odstrafiova¢ malty Malta, Frézovanie a rezanie obkladaciek/$karovacieho materialu,
s0 zrnami zo speka- Skary, ako aj raSplovanie a brdsenie na tvrdom podklade;
ného karbidu Epoxidova Zivica, napriklad: odstranovanie lepidla na obkladacky
Plasty zosilnené sklenymi  a Skarovacej malty
vldknami,
Abrazivne materialy
HCS multifunkény  Stresna lepenka, Rychle a presné rezanie makkych a flexibilnych abraziv-
noz Koberce, nych materidlov;
Umelé travniky, napriklad: rezanie kobercov, karténu, PVC podlah, stresnej
Karton, lepenky atd'.
PVC podlahy
Skrabka, tvrda  Koberce, Skrabanie na tvrdom podklade;
Malta, napriklad: odstrafovanie malty, lepidla na obkladacky,
Betdn, zvyskov betdnu a kobercov
Lepidlo na obkladacky
Skrabka, pruznd  Lepidlo na koberce, Flexibilné $krabanie na makkom podklade;
Zvysky farieb, napriklad: odstrafiovanie silikénovych $kar, zvy$kov kober-
Silikén cov a farieb
Bimetalové seg-  Izolacny material, Presné rezanie makkych materialov;
mentové vinité Izola¢né dosky, napriklad: prirezavanie izola¢nych dosiek, licujice skraco-
brisne noze Podlahové dosky, vanie presahujliceho izolacného materialu
Krocajové izola¢né dosky,
Karton,
Koberce,
Guma,
Koza
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Pracovny nastroj Material
, Brusne prsty so Drevo,

zrnami zo speka-  Farba
ného karbidu

Pouzitie

Brusenie dreva alebo farieb na tazko pristupnych miestach
bez brlsneho papiera;

napriklad: zbrusovanie farieb medzi lamelami okenic, bru-
senie drevenych podlah v rohoch

\ Brusnylist so Sklolaminat,
zrnamizo speka-  Malta,

ného karbiduna  Drevo

rezy so zanorenim

Rezy so zanorenim do silno abrazivnych materialov;
napriklad: frézovanie tenkych mozaikovych obkladaciek

HCS univerzalny
rezac Skar

Dilata¢né skary,
Okenny tmel,

ralna vina)

Izolacné materialy (mine-

Rezanie a makkych materialov;
napriklad: rezanie silikénovych dilataénych $kar alebo
okenného tmelu.

y Bimetalovy zapi-  Makké drevo,
- chovaci pilovy list  Tvrdé drevo,
nadrevo a kov Dyhované dosky,

tom,

Dosky potiahnuté plas-

Rychle a hlboké rezy so zanorenim do dreva a kovov;
napriklad: rychle rezanie dreva s klincami, hlboké rezy so
zanorenim do laminovanych dosiek a presné skracovanie
dverovych zarubni

Netvrdené klince a skrutky

« Zanorovaci pilovy  Nehrdzavejica ocel

? listzo spekaného  (Inox),

karbidunakovy  Skrutky aklince,
Epoxidova Zivica,

vldknami,
Sklolaminat,
Sadrokarton,
Pérobeton

Plasty zosilnené sklenymi

Rychle a hlboké rezy so zanorenim do silno abrazivnych
materialov alebo kovov;

napriklad: rezanie Ciel kuchynskej linky, jednoduché reza-
nie tvrdenych skrutiek, klincov a nehrdzavejlcej ocele

3 Bimetalovy zapi-  Drevo,

nadrevo a kov rialy,
Plasty,

Nezelezné riry

~ chovaci pilovy list  Abrazivne drevené mate-

Tvrdené klince a skrutky,

Rychle a hlbokeé rezy so zanorenim do silno abrazivnych
drevenych materialov a plastov;

napriklad: rezanie nezeleznych rir a profilov mensich roz-
merov, jednoduché rezanie netvrdenych klincov, skrutiek
a ocelovych profilov mensich rozmerov

N Zapichovacirezaci Mdkke drevo,

“ listzuhlikovejocele Rozperky,

HCS na drevo Koliky,
Nabytkové prvky

Rychle a hiboké deliace rezy a rezy so zanorenim; aj na pile-
nie na okrajoch a v rohoch a tazko pristupnych oblastiach;
napriklad: hiboky rez so zanorenim do makkého dreva pre
zabudovanie vetracej mriezky

Montaz/vymena pracovného nastroja (AutoClic)

(pozri obrazky A aB)

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia
demontujte.

Otvorte packu AutoClic 1 aZ na doraz. Vkladaci nastroj sa

vyhodi.

PolozZte vkladaci nastroj na rovnt podlozku. Zatlacte elektric-

ké naradie do poZzadovaného uhla na vkladaci nastroj tak, aby

pocutelne zaskoCil (pozri obrazok na grafickej strane, popis
vkladacieho nastroja je zhora Citatelny).

» Prekontrolujte, ¢i je pracovny nastroj dobre upevneny.
Nespravne alebo nie celkom spolahlivo upevnené pracov-
né nastroje sa mozu pocas prevadzky uvolnit a ohrozit
Vase zdravie.

Monta? a nastavenie hibkového dorazu

Hibkovy doraz 12 sa mdze pouzivat pri praci so segmentovy-
mi pilovymi listami.

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia
demontujte.

Nasuiite hibkovy doraz 12 a7 na doraz a popisanou stranou
smerujucou hore cez upinaci mechanizmus nastroja 7 na pre-
vodovu hlavu ruéného elektrického naradia.

Tento hibkovy doraz je uréeny pre nasleduitice hibky rezov:

- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 85 .. s prie-
merom 85 mm: hl'b[(y rezu8 mm, 10 mm, 12 mma 14 mm
(Gdaj uvedeny na hlbkovom doraze vacsim pismom a bez
zatvoriek).

- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 100 .. s prie-
merom 100 mm: hibky rezu 14 mm, 16 mm, 18 mm,
20 mm (udaj uvedeny na hlbkovom doraze mensim pis-
mom a v zatvorkdch).

160992A1G61(20.1.16)
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Nasadte vhodny segmentovy pilovy list pre pozadovani hibku
rezu. Posufite hibkovy doraz 12 z drziaka nastroja 7 smerom
k nastroju, az s nim bude mozné volne otacat. Otocte hibkovy
doraz 12 tak, aby poZadovana hibka rezu bola nad vyrezom
pilového listu, s ktorym sa ma rezat. Nasad'te hibkovy doraz
12 opat a7 na doraz na prevodovt hlavu elektrondradia.
Demontujte hibkovy doraz 12 pre véetky ostatné hibky rezua
pre préacu s ostatnymi pracovnymi nastrojmi. Demontujte na
tento dcel pracovny nastroj a stiahnite hibkovy doraz z prevo-
dovej hlavy.

Montaz pridavnej rukovite
Pridavna rukovat timiaca vibracie umoziiuje prijemni
a bezpecnu pracu.

Namontuijte pridavnd rukovat 6 naskrutkovanim podla spdso-

bu prace bud na pravu stranu alebo na lav stranu hlavy ru¢-

ného naradia.

> Prestaiite pouzivat ruéné elektrické naradie aj v takom
pripade, ked je poskodena pridavna rukovit. Na pri-
davnej rukoviti nerobte v Ziadnom pripade nejaké
zmeny.

Vyber brisneho listu
Podl'a druhu obrabaného materidlu a pozadovaného tiberu povrchu obrobku st k dispozicii rozliéné brusne listy:

Slovensky | 29

Montaz brusneho listu nabrisnu dosku/vymena brisneho
listu

Bridsna doska 10 je vybavena velkronovou tkaninou, aby sa
dali brasne listy rychlo a jednoducho upinat.

Vyklepte velkronovi tkaninu brisnej dosky 10 pred kazdym
zakladanim brusneho listu 11, aby ste umoznili optimalne
upnutie listu.

Prilozte brusny list 11 na jednej strane zarovno s brisnou
doskou 10, potom pilovy list zaloZte na brisnu dosku do
spravnej polohy a dobre ho zatlacte.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania dajte pozor na to,
aby savyrezy nabrisnom liste prekryvali s otvormina brdsnej
doske.

Pri demontazi brdsneho listu 11 ho uchopte za niektory hrota
stiahnite ho z brisnej dosky 10.

Mbzete pouzivat vietky rezacie listy, lestiace a Cistiace tkani-
nové nastavce série Delta 93 mm obsiahnuté v Programe
prislusenstva Bosch.

PrisluSenstvo na brisenie ako ovcie rino/plst na lestenie sa
upinajud na brasnu dosku rovnako.

—

Brusny list Material Pouzitie Zrnitost
- Vsetky drevené materidly Na predbrdsenie napr. drsnych nehoblovanych hruby 40
(napr. tvrdé drevo, makké hranolov a dosak 60
drevo, drevoFrleskove do- Na rovinné brasenie a na zarovnavanie drobnych stredny 80
sky, stavebné platne) nerovnosti 100
cervené - Kovové materidlny 120
vyhotovenie Na dokon&ovacie a jemné briisenie dreva jemny 180
240
320
400
- Farba Na obrusenie farby hruby 40
- Lak 60
- Vy'plnova hmota Na obrusovanie povodnych farebnych naterov (napr. ~ stredny 80
- Stierka na odstranovanie naterov $tetcom, kvapdcok farby a 100
biele vyhotovenie stecenin farby) 120
Na dokoncovacie brusenie pri lakovani jemny 180
240
320

Odsavanie prachu a triesok

» Prachz niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich
olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a kovov
moze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom ale-

bo jeho vdychovanie méze vyvolavat alergické reakcie a/ale-

bo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripad-
ne 0sob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouZivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemickeé prostriedky na
ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu
opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla mozZnosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-

krétneho obrabaného materiélu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Bosch Power Tools

%

%

160992A1G61(20.1.16)

ﬁ

\
2



%’E OBJ_BUCH-2701-002.book Page 30 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

30| Slovensky

Pripojenie odsavania

Odsévanie prachu 17 je ur¢ené len pre pracu s brisnou do-
skou 10 v kombindcii s ostatnymi pracovnymi nastrojmi nie je
potrebné.

Pred brasenim pripojte k naradiu odsavacie zariadenie.

Pred montaZou zariadenia na odsdvanie prachu 17 (prislu-
Senstvo) demontujte pracovny nastroj a hibkovy doraz 12.
Posurite odsavanie prachu 17 az na doraz cez upinanie na-
stroja 7 na upinacie hrdlo elektrického naradia. Otocte odsa-

vanie prachu do poZadovanej polohy (nie priamo pod elektric-
ké naradie). Pritlacte upinaciu packu 18, ¢im zafixujete odsa-

vanie prachu.
Nasunte natrubok odsavacej hadice 15 na odsavacie hrdlo

16. Spojte odsavaciu hadicu 15 s vysavacom (prislusenstvo).

Prehlad rozliénych typov pripojeni na rozne typy vysavacov
najdete na grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-
ny vysavac.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Prekontrolujte napitie siete! Napatie zdroja elektrické-

ho pridu sa musi zhodovat s idajmi na typovom $titku ruc-

ného elektrického naradia.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia posurite vypina¢ 2

smerom dopredu tak, aby sa pri vypinaci objavila znacka,,I*.

Elektronicky regulovany pozvolny rozbeh obmedzuije kratiaci

moment naradia pri zapnuti a predlZuje Zivotnost motora.

Konstantna elektronika udrziava frekvenciu kmitov pri volno-

behu a pri zatazeni na priblizne rovnakej trovni, a tym zabez-

pecuje rovnomerny pracovny vykon naradia.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia posurite vypina¢ 2

smerom dozadu tak, aby sa pri vypinaci objavila znacka ,,0%.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouzivate.

180° svetelny pas zlepSuje viditelnost v bezprostrednej pra-

covnej oblasti. Automaticky sa zapne a vypne s elektrickym

naradim.

» Nepozerajte priamo do pracovného svetla, mohlo by
Vas oslepit.

Predvol’ba frekvencie vibracii

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby frekvencie vib-

racii 4 mozete nastavit pozadovand frekvenciu vibracii aj po-

Cas prevadzky rucného elektrického naradia.

Potrebna hodnota frekvencie vibracii zavisi od materialu a

pracovnych podmienok a da sa zistit praktickou skaskou.

Pri pileni, odrezavani a bruseni tvrdsich materialov, ako napr.

dreva alebo kovu odporti¢ame nastavit stuperi frekvencie

kmitov ,,6“ pri méaksich materialoch, napriklad pri plastoch

stupen 4%

—

Pokyny na pouzivanie

» Pockajte na iplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odlozte.

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Upozornenie: Pri praci nezakryvajte vetracie $trbiny 3 ru¢né-

ho elektrického naradia, v opatnom pripade sa Zivotnost ru¢-

ného elektrického naradia skracuje.

Pri pracis pracovnymi nastrojmi z uhlikovej ocele HCS davajte

pozor na to, aby sa neposkodilo povrstvenie pracovného na-

stroja.

Princip ¢innosti

Oscilujuci pohon rozkmita pracovny nastroj az na frekvenciu
20000-krat za minGtu v rozpéti 2,8° doprava a dolava. Tato
okolnost umoziiuje preciznu pracu na minimalnom pracov-
nom priestore.

Pracujte s mensim a rovnomernym pritla-
kom, vopacnom pripade sa pracovny vykon
naradia zhorsi a pracovny nastroj sa méze
zablokovat.

Pocas prace pohybujte ruénym elektrickym
naradim sematam, aby sa pracovny nastroj
prili$ nezahrieval a nezablokoval.

Rezanie

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny tder ruéného elektrického naradia.

» Pri pileni Fahkych stavebnych hmét dodrZiavajte za-
konné ustanovenia a odporticania vyrobcu prislusného
materialu.

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri mikkych
materialoch ako drevo, plynovy betén, sadrokarton a
podobne!

Pred pracou pomocou rezacich listov z uhlikovej ocele HCS

urcenych pre pracu do dreva, drevotrieskovych dosak, sta-

vebnych materialov a pod. prekontrolujte tieto obrobky, Ci
neobsahuju cudzie telieska ako napr. klince, skrutky a pod.

V pripade potreby cudzie telieska odstrarite, alebo pouzite bi-
metalové rezacie listy.

Rezanie

Upozornenie: Pri odrezavani obkladadiek nezabidajte na to,
ze pri dlh$om pouzivani sa pracovné nastroje vyrazne opotre-
buvaja.

Brisenie

Uber a kvalita brisenej plochy st v zdsadnej miere zavislé od
vyberu brisneho listu (zrnitosti), od nastaveného stupna
frekvencie kmitov a od pritlaku.

Dobry brusny vykon a $etrenie ruéného elektrického nara-
dia mozete dosiahnut len pomocou bezchybnych brisnych
listov.
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Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost bris-
nych listov.

Nadmierne zvysenie pritlaku nema za nasledok zvysenie brus-
neho vykonu, vedie len k zvy$enému opotrebovaniu ru¢ného
elektrického naradia a brdsneho listu.

Na bodovo presné brisenie rohov, hran a tazko pristupnych
miest moZete pracovat aj samostatne iba s hrotom alebo s
jednou hranou brisnej dosky.

Pribodovom briseni samoze brdsny list intenzivne zahrievat.
Zredukujte frekvenciu kmitov aj pritlak a nechavajte brisny
list pravidelne vychladnut.

Brusny list, ktory ste pouZili na brdsenie kovového materialu,
uZ nepouzivajte na brusenie inych materialov.

Pouzivajte na brisenie len originalne prislusenstvo Bosch.
Pred brisenim pripojte k naradiu odsavacie zariadenie.

Zaskrabovanie

Pri zaskrabovani (zo$krabavani) si nastavte vysoku frekven-
ciu kmitov.

Pracujte na makkom podklade (napriklad na dreve), s plo-
chym uhlom a s velmi malym pritlakom. V opa¢nom pripade
by sa mohla $pachtla zarezat do podkladu.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie strbiny udrzia-
vajte vzdy v éistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Zlbkované - ryhované pracovné nastroje (prislusenstvo)

pravidelne Cistite pomocou drétenej kefy.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ruéné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

—
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Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte rucné elektrické naradie do komunalneho od-

padu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vyrob-
koch a podla jej aplikacii v ndrodnom prave
samusia uz nepouzite/né elektrické naradia
zbierat separovane a treba ich davat na re-
cyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES 0!v§s§a elaz iissz?s b'iztog-
sagi figyelmeztetést és el6-

irast. A kovetkezokben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothan a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuit-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi elirasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatbhan ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.
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» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétal eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hd-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomokkal
teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitét hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
védészemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédd alarc, csdszasbiztos véddcipd, véddsapka és fiil-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mieldtt bedugna a csatlakozo
dugét a dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielott felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenslilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

—

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikdnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan izembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem isme-
rik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmuta-
tot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azo-
kat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznilja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi eldirasok a tobbfunkcios szerszamok

szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,
kiviilrél nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék sa-
jat halozati csatlakozé kabeljéhez érhet. Ha a berende-
zés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, a berendezés
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, amely aram-
iitéshez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra
hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az dramiités veszélyét.

» Vigyazat, tiizveszély! EI6zze meg a csiszolasra keriilé
munkadarab és a csiszologép tulmelegedését. A mun-
kasziinetekben mindig iiritse ki a porgyiijto tartalyt. A
porzsakban mikrosz(irében, papirzsakban (vagy a sz(ir6-
zsakban, illetve a porszivo szliréjében) talalhatd, a csiszo-
las kdzben keletkeztt por hatranyos korilmények kdzott
(példaul szétrepiild szikrak) magatol meggyulladhat. Ez a
veszély még tovabb ndvekszik, ha a csiszolas soran kelet-
kez6 porban lakk, poliuretan, vagy mas vegyszer is talalha-
t6 és a megmunkalasra keriilé munkadarab egy hosszabb
idétartamu csiszolds soran felforrésodott.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nytiljon
amegmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
aberendezéssel megérint, ez tlizhdz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongaldsa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

> Abetétszerszamok kicseréléséhez viseljen védokesz-
tyiit. A betétszerszamok a hosszabb hasznalat soran fel-
melegszenek.

» Ne probaljon megnedvesitett anyagokat (példaul tapé-
takat) lekaparni és ne probaljon nedves alaprél anya-
gokat lekaparni. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne kezelje a megmunkalasra keriilé feliiletet oldoszert
tartalmazo folyadékkal. A lekaparas soran fellépd héfej-
|6dés mérgez6 gbzok keletkezéséhez vezethet.

» A hantolok és kések kezelése soran legyen kiilondsen
ovatos. A szerszamok nagyon élesek, ezért sériilésveszély
all fenn.

—
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A termék és alkalmazasi lehetosé-
geinek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, t(izh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, mianyag,
gipsz, szinesfémek és rogzitéelemek (példaul szogek, kap-
csok) flirészelésére/szétvagasara szolgal. A kéziszerszam pu-
hafali csempék megmunkalasra és kisebb feliiletek szaraz csi-
szolaséra és hantolasara is alkalmazhatd. A késziilék kilono-
sen jol alkalmazhat6 a munkadarab szélén és feliiletekkel egy
sikban végzett munkakhoz.

Az elektromos kéziszerszam lampaja az elektromos kéziszer-
szam kozvetlen munkateriiletének megvildgitasara szolgdl, a
haztartasban Iévé helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon tallhatd
képére vonatkozik.

1 AutoClic-kar a szerszam reteszelésének feloldasara
Be-/kikapcsold

Szell6zényilas

Rezgésszam-el6valasztd szabalyozokerék
Menet a potfogantyu szamara
Potfogantyl (szigetelt fogantyu-feliilet)
Szerszambefogd egység
180°lampaszalag

Siillyeszthet6 filrészlap*

10 Csiszolotalp*

11 Csiszololap*

12 Mélységi iitk6z6*

13 Tobbszegmenses flirészlap*

14 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet) *

15 Elszivd tomlé*

16 Elszivd csonk

17 Porelszivas*

18 Porelszivo rogzité kar

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok

Tobbfunkcids szerszam PMF 350 CES
Cikkszam 3603A022..
Rezgésszam el6valasztas )
Konstanselektronika )
Lagy felfutas )
AutoClic szerszambefogo

egység (]
Névleges felvett teljesitmény w 350
Leadott teljesitmény w 185
Uresjarati fordulatszam, n,, perct 15000-20000
Rezgési szog bal/jobb ° 1,4

Suly az ,EPTA-Procedure
01:2014”(01:2014
EPTA-eljaras) szerint kg 1,6

Erintésvédelmi osztaly Ol/u
Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

Azajmérési eredmények az EN 60745-2-4 szabvanynak meg-

felelGen keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 83 dB(A); hangteljesitményszint 94 dB(A).
Bizonytalansag K =3 dB.

Viseljen fiilvédot!

Munkavégzés pétfogantyii nélkiil

Az 3, rezgési 6sszértékek (a hdrom irdny vektordsszege) és a
K szdras a EN 60745-2-4 szabvanynak megfeleléen keriilt
meghatarozasra:

Csiszolés: a,=6 m/s?, K=1,5 m/s?

Flrészelés besziré fiirészlappal: a, = 10 m/s2, K =2 m/s?
Firészelés tébbszegmenses flirészlappal: a, = 10 m/s?,
K=3m/s2

Hantolés (lekaparas): a,= 10 m/s, K=1,5 m/s?.
Munkavégzés pétfogantytival

Az a, rezgési 6sszértékek (a hdrom irdny vektordsszege) és a
K szdras a EN 60745-2-4 szabvanynak megfeleléen keriilt
meghatdrozasra:

Csiszolds: a,=5m/s?, K=1,5m/s?

Firészelés besz(ré fiirészlappal: a, = 13 m/s?, K=3 m/s?
Flrészelés tobbszegmenses flirészlappal: a, = 12 m/s2,
K=3m/s?

Héntolds (lekaparas): a,= 12 m/s 2, K=1,5m/s2.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez

az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam 6 alkalma-
zasi teriiletein valo hasznalat soran fellépé érték. Ha az elektro-

mos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6 tartozé-
kokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznéljak, a

—

rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre vo-
natkozo rezgési terhelést lényegesen megndvelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt dllapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat ( €

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2009/125/EK (1194/2012. rende-
let), 2011/65/EU, 2016 aprilis 19-ig: 2004/108/EK,
2016 aprilis 20-tdl: 2014/30/EU, 2006/42/EK iranyelvek-
ben és azok modositasaiban leirt idevago el6irasoknak és
megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:

EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Amiszakidokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Osszeszerelés

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A betét-
szerszamok megérintése sériilésveszéllyel jar.

Kérijiik, vegye tekintetbe a berendezéséhez eldiranyzott szer-

szamokat.

Betétszerszam PMF 350 CES

W
STARLOCK
Ry

FaduS
STARLOCKPLUS
Ry

v
v
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STARLOCK MAX
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A betétszerszam kivalasztasa
Az alabbi tablazatban a betétszerszamokra lathatok példak. Tovabbi betétszerszamok a Bosch atfogo tartozék programjaban
talalhatok.

Betétszerszam Anyag Alkalmazas
Bimetal tobbszeg- Faanyagok, Darabol6 és siillyesztéses vagasok; a szélekhez kozeli fiiré-
menses flirészlap ~ Mlianyag, szeléshez, sarkokban vagy nehezen hozzaférhetd teriilete-
Nem-vas fémek ken;
Példa: mar lefektetett padlolécek vagy beépitett ajtokere-
tek lerdviditése, padlolapok beillesztéséhez sziikséges siil-

lyesztéses vagasok
CsiszolotalpaDelta acsiszoldlaptdl fiiggéen  Feliileti csiszolas a széleken, sarkokban vagy nehezen hoz-
93 mm-es csiszol6- zaférhetd teriileteken;
lapokhoz a csiszololaptol fiiggden, példaul fa, festék, lakk, kd csiszo-
lasdhoz

Fliz tisztitashoz és fafeliiletek strukturalasahoz, fémek rozs-
datlanitasahoz lakkok csiszolasahoz, valamint polirozo
nemezként elépolirozashoz

Profilcsiszolok Fa, Legfeliebb 55 mm atméréj profilok komfortos és hatékony
Csovek/Profilok, csiszolasahoz;
Festék, Piros csiszoldlapok fa, csovek/profilok, lakkok, toltGala-
Lakkok, pozd és fémek csiszolasahoz
Toltéalapozok,
Fém
Siillyeszthetd Puhafa, Kisebb darabolo vagy besz(iré vagasok;
bimetall flrészlap  Puha mlianyagok, Példa: nyilasok kivagasa dugaszoloaljzatok szamara, vords-
faésfém Gipszkarton, rézcsovek sikban vald levagasa, gipszkartonlapokban vég-
Vékony fald aluminium- és zett beszliré vagasok
szinesfémprofilok, Finomabb illesztémunkak faban;
Vékony fémlemezek, Példa: zarak és vasalasok szamara szolgalo bemélyedések
Nem edzett szogek és csa- yt¢lagos kiftirészelése
varok
HCS siillyesztheté Faanyagok, Darabol6 és mély siillyesztéses vagasok; a szélekhez kozeli
flirészlap, fa Puha mdanyagok flirészeléshez, sarkokban vagy nehezen hozzaférhet terii-
leteken;

Példa: keskeny slillyesztd vagas tomor faban egy szell6z-
tetd racs beépitéséhez

Bimetal besziré  Keményfa, Beszuro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;
flirészlap, Rétegelt lemezek Példa: padlasablakok beszerelése
keményfa
HM beszuro fiirész- Fém, Beszuro vagasok erésen koptato anyagokban vagy fémek-
lap, fém Erésen koptatd anyagok, ben;
Uveggyapot, Példa: konyhai homloklemezek vagdsa, edzett csavarok,
Gipszkarton, szogek és rozsdamentes acél targyak egyszer( atvagasa
Cementkotést rostleme-
zek
Siillyeszthetd Puhafa, Beszuro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;
bimetall flrészlap  Keményfa, Példa: ajtétok leroviditése, bemélyedések egy polchoz
faésfém Furnérozott lemezek,
Mdanyag boritast leme-
zek,
Nem edzett szogek és csa-
varok
Bosch Power Tools 160992A1G6(20.1.16)
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Anyag

HM-Riff tobbszeg- Cementfugak,
menses flirészlap ~ Puhafali csempék,

Uvegszalas mlianyagok,
Pordézus beton

Alkalmazas

Vagés és darabolds a szélek kdzelében, sarkokban vagy
nehezen hozzaférhet teriileteken:

Példa: a fugak eltavolitasa a javitasi munkakhoz a fali csem-
pék kozott, kivagasok létrehozasa csempékben, gipszla-
pokban vagy miianyagokban

Gyémant RIFF
szegmens flirészlap Puha fali csempék,

Cementfugak,

Csempék és fugak, epoxigyanta és livegszalas mianyagok
marassal valo pontos megmunkalasa és darabolasa;

szegmenskés

Hangszigeteld lemezek,
Padldlapok,

Lépészaj-szigeteld leme-

zek,
Karton,
Sz6nyegek,
Gumi,

Bor

Epoxigyanta, Példa: puha fali csempékben végrehajtott kisebb kivaga-
Uvegszalas mlianyagok  sok, livegszalas mlianyagban bemélyedések marassal vald
|étrehozasa
HM recézett delta- Vakolat, Reszelés és csiszolas kemény alapfeliileten;

csiszoldlap Betonmaradékok, Példa: vakolat vagy csemperagasztd eltavolitasa (példaul
Fa, megrongalodott csempék kicserélésekor), sz6nyegra-
koptat6 anyagok gasztd maradékok eltavolitasa

HM-RIFF vakolat ~ Vakolat, Fugak és csempék marassal valo megmunkalasa és darabo-

eltavolitd Fugdk, lasa, valamint kemény alapfeliileten végzett reszelés és csi-
Epoxigyanta, sz0las;
Uvegszdlas mlianyagok,  Példa: csemperagaszto és fugavakolat eltavolitasa
koptatd anyagok

HCS tobbcéli kés  Katranypapir, Puha anyagok és hajlékony, koptatd anyagok gyors és pon-
Szényegek, tos elvagasa;
Mgyep, Példa: sz6nyegek, karton, PVC-padld, katranypapir stb.
Karton, vagasa.
PVC-padld

Merev hantold Szényegek, Hantolas (lekaparas) szilard alapokfeliileteknél;
Vakolat, Példa: vakolat, csemperagasztd, beton- és sznyegragasz-
Beton, tomaradékok eltavolitasa
Csemperagasztd
Sz6nyegragaszto, Hajlékony, puha alapfeliileten végzett hantolas (lekaparas);
Festékmaradékok, Példa: szilikonfugak, szényegragaszto- és festékmaradé-
Szilikon kok eltavolitasa

Hulldmos élezésli  Szigeteld anyagok, Puha anyagok pontos vagésa;

Példa: hangszigeteld lemezek méretre vagasa, kiallo szige-
telé anyagok sikban vald levagasa

HM-RIFF csiszoloujj Fa,

Fa vagy festék csiszolasa nehezen hozzaférhetd helyeken

Festék csiszoldpapir nélkiil;
Példa: festék lecsiszolasa ablakreddny lemezek kozott,
fapadlo csiszolasa a sarkokban
HM-RIFF besziré  Uveggyapot, Beszlir6 vagasok erésen koptaté anyagokban;
flirészlap Vakolat, Példa: vékony mozaikcsempék marassal valé megmunka-
Fa lasa

HCS univerzalis
fuga vago

Tagulasi fugak,
Ablakgitt,
Hangszigetel6 anyagok
(kégyapot)

Puha anyagok vagasa és daraboldsa;
Példa: szilikon tagulasi fugak vagy ablakgitt vagasa

160992A1G61(20.1.16)
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Anyag
Siillyeszthetd Puhafa,
bimetall flrészlap  Keményfa,
faésfém Furnérozott lemezek,

zek,

Mianyag boritast leme-

—
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Alkalmazas

Gyors és mély beszird vagasok faban és fémekben;

Példa: szogeket tartalmazo fa gyors elvagasa, mély beszlro
vagasok rétegelt lemezekben és ajtétokok pontos lerovidi-
tése

Nem edzett szogek és csa-

varok

~ lap, fém Csavarok és szogek,

Epoxigyanta,

Uveggyapot,
Gipszkarton,
Pordézus beton

Uvegszalas mlianyagok,

y HMbesziré fiirész- Rozsdamentes acél (Inox), Erdsen koptatd anyagokban vagy fémekben végrehajtott

gyors és mély beszuro vagasok;
Példa: konyhai homloklemezek vagasa, edzett csavarok,
szogek és rozsdamentes acél targyak egyszer( atvagasa-

.\ Sillyeszthetd Fa,

~ bimetall fiirészlap Koptatd faanyagok,

faésfém Mdanyagok,
Keményitett szogek és
csavarok,
Nemvas csovek

Faban, koptaté faanyagokban és mianyagokban végzett
gyors és mély beszur6 vagasok;

Példa: Kisebb méretd nemvas csovek és profilok gyors
darabolasa, nem edzett szogek, csavarok és kisebb méreti
acélprofilok egyszert vagasa

y HCSsiillyeszthet Puhafa,
7 flirészlap, fa Diibel,
Csapok,
Butorelemek

Gyors és mély darabold és beszUro vagasok; sarkokban és
nehezen hozzéférhetd teriileteken, azanyag széléhez kozeli
vagasokhoz;

Példa: mély beszlrd vagas puhafaban egy szell6z6 racs
beszereléséhez

A betétszerszam felszerelése/kicserélése (AutoClic)

(lasd az ,A” és ,,B” abrat)

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

Ehhez nyissa ki (itkdzésig az 1 AutoClic-kart. A betétszerszam

kilokésre kertil.

Tegye a betétszerszamot egy sima alatétre. Nyomja ra az elekt-

romos kéziszerszamot a kivant szogben a betétszerszamra, am-

ig az jol hallhatéan bepattan a helyére (lasd abra az abrakat tar-

talmazo oldalon, a betétszerszam felirata feliilr6l olvashato).

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a betétszerszam.
Hibas vagy nem biztonsagosan rogzitett betétszerszamok
lizem kozben kilazulhatnak és baleseteket okozhatnak.

A mélységi iitkozo felszerelése és beallitasa

A 12 mélységi (itkzot szegmens flirészlappal végzett mun-
kakhoz lehet hasznalni.

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

Toljaraa 12 mélységi itkdz6t a feliratos felével felfelé titkozé-
siga 7 szerszambefogd egységen at az elektromos kéziszer-
szam hajtomiifejére.

A mélységi litk6z6 a kovetkezd vagasi mélységekhez van eld-

iranyozva:

- 85 mmatmérdji ACZ 85 .. szegmensfiirészlapoknal: 8 mm,
10 mm, 12 mm és 14 mm vagasi mélység (a mélységi iitko-
z6n nagyobb betlikkel, zaréjelek nélkiil van megadva).

- 100 mm atméréji ACZ 100 .. szegmensflirészlapoknal:
14 mm, 16 mm, 18 mm és 20 mm vagasi mélység (a mély-
ségi (itkdzon kisebb bettikkel, zarojelekben van megadva).

Allitsa be a kivant vagasi mélységnek megfelelden a hozzaill

szegmensflrészlapot. Tolja el a mélységi litkdzGt 12 a szer-

szambefogd egységtol 7, a betétszerszam iranyaba, amig sza-
badon lehet forgatni. Forgassa el ligy a mélységi iitkozot 12,
hogy a kivant vagasi mélység a fiirészlap azon szakasza felett
fekiidjon, amelyet a flrészeléshez hasznalni akar. Tolja el is-
mét a mélységi itkdz6t 12 iitkozésig az elektromos kéziszer-
szam hajtémlifejéhez.

Az Gsszes tobbi vagasi mélységhez és mas betétszerszamok-
kal végzett munkakhoz tavolitsa el a 12 mélységi litk6z6t. Eh-
hez vegye le a betétszerszamot és hlizza le a mélységi litkoz6t
a hajtomiifejrol.

A pétfogantyii felszerelése

Arezgéscsillapito potfogantyu kellemesebb és biztonsagos

munkavégzést tesz lehetévé.

Csavarja be a 6 potfogantydt a munkanak megfelelé helyzet-

ben a hajtomi jobb vagy bal oldalaba.

» Haapotfogantyi megrongalédott, ne hasznalja tovabb
az elektromos kéziszerszamot. A pétfogantyiin nem
szabad valtoztatasokat végrehajtani.

A csiszololap felhelyezése a csiszolétalpra/kicserélése
A10csiszoldtalp egy tépbzaras szovettel van ellatva, amelyen
a téplzaras rogzitéssel ellatott csiszoldlapokat gyorsan és
egyszer(ien lehet rogziteni.

Utdgesse ki a 10 csiszol6talp tépdzaras szovetét, mieldtt fel-
helyezné arra a 11 csiszoldlapot, hogy az optimalisan rata-
padjon a csiszolotalpra.

Tegyeraa 11 csiszololapot a 10 csiszoldlemez egyik oldalara,
azzal egy szintben, majd helyezze ra és erésen nyomjaraacsi-
szololapot a csiszololemezre.
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Az optimalis porelszivas biztositasara a csiszoldlap felszerelé-
sekor (igyeljen arra, hogy a csiszolétalp és a csiszoldlap nyila-
sai egybeessenek.

A 11 csiszolélap levételéhez fogja meg annak egyik sarkat és
hiizza le a 10 csiszolétalprol.

A csiszololap kivalasztasa
A megmunkalasra keriilé anyagnak és a feliilet kivant lemunkalasi mélységének megfelelden kiilonboz6 csiszoldlapok allnak
rendelkezésre:

Aberendezésen a komplett Bosch tartozékprogram minden
Delta 93 mm sorozat csiszoldlapjat, polirozd és tisztitd flizét
lehet hasznalni.

A csiszolasi tartozékokat, mint példaul flizt, vagy polirozé fil-
cet ugyanigy lehet felszerelni a csiszolétalpra.

—

Csiszololap Anyag Alkalmazas Szemcsenagysag
- Barmilyen faanyag (példa- Durva, gyalulatlan gerendak és lapok el6zetes csiszola- durva 40

ul keményfa, puhafa, sahoz 60

faforgacslemez, épitési sikra csiszoldshoz és kisebb egyenetlenségek kiegyen- kozepes 80

lemezek) litéséhez 100

piros jelzés( - Fémanyagok 120
mindség Faanyagok készrecsiszoldsahoz és finomcsiszolasdhoz finom 180
240

320

400

- Szin Festékrétegek lecsiszolasahoz durva 40

- Lakk 60

- Toltoa}nyag Az alapoz6 festékréteg csiszoldsahoz (példaul ecsetvo- kozepes 80

- Spakli nasok, festékcseppek és megszaradt lecsorduld festék 100

fehér jelzésii eltavolitisara) 120
mindség Az alapozd rétegek végleges csiszolasahoz a lakkozas ~ finom 180
elétt 240

320

Por- és forgacselszivas

» Az lomtartalmi festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kdzelben tartozkodd személyek altal torté-
né megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelté ha-

tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel

azbesztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek

szabad megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfelel§
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésércl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu por-
védé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa

A 17 porelszivas csak a 10 csiszoldlemezzel végzett munkak-
hoz haszndlhato, mas betétszerszamok hasznalata esetén
nincs semmi haszna.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.

A 17 porelszivas (kiilon tartozék) felszereléséhez vegye le a
betétszerszamot és a 12 mélységi iitkdz6t.

Toljarda 17 porelszivot a 7 szerszambefogd egységen ke-
resztiil az elektromos kéziszerszam befogo nyakara. Forgassa
el a porelszivot a kivant helyzetbe (nem kozvetleniil az elekt-
romos kéziszerszam alatt). Nyomja meg a 18 rogzito kart és
ezzel rogzitse a porelszivot.

Dugaszolja ra a 15 elszivd tomld szerszamhiivelyét a 16 elszi-

vo cséesonkra. Kapesolja 6ssze a 15 elszivo tomldt egy por-
szivoval (tartozék).

Akiilonbdz6 porszivékhoz valo csatlakozok attekintése a ki-
hajthaté oldalon talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra keri-

16 anyagbol keletkezé por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkeltd hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhatd adatokkal.
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Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz tolja elére a 2

be-/kikapcsolot, amig a kapcsoldn meg nem jelenik az ,,I” jel.

Az elektronikus lagy inditas bekapcsolaskor korlatozza a for-

gatonyomatékot és megndveli a motor élettartamat.

Akonstantelektronika a rezgésszamot az liresjarattol a teljes

terhelésig gyakorlatilag allandd szinten tartja és egyenletes

munkateljesitményt biztosit.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz tolja hatraa 2

be-/kikapcsolot, amig a kapcsolon meg nem jelenik a ,,0” jel.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot

csak akkor kapcsolja be, ha haszndlja.

A 180°-lampaszalag a kozvetlen munkateriileten megjavitja a

latasi viszonyokat. A lampaszalag az elektromos kéziszer-

szammal egyiitt automatikusan keriil be- és kikapcsolasra.

» Ne nézzen bele kozvetleniil a munketeriilet megvilagi-
t6 lampaba, az elvakithatja.

Arezgésszam eldvalasztasa

A 4 rezgésszam el6valasztd szabalyozokerékkel lizemeld ké-

sziiléken is be lehet dllitani a rezgésszamot.

Asziikséges rezgésszam a megmunkalasra keriil6 anyagtol és
amunka koriilményeitdl fiigg és egy gyakorlati prébaval meg-
hatarozhato.

Keményebb anyagok, példaul fa vagy fémek flirészelésekor,
darabolasakor és csiszolasakor célszer(ia 6 rezgésszam fo-
kozatot, puhabb anyagok, példaul méianyagok megmunkala-
sahoz pedig a ,4” rezgésszam fokozatot hasznalni.

Munkavégzési tanacsok

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielétt letenné.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathol.

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam 3 szell6z6nyilasat

munkakdzben ne takarjale, mert az elektromos kéziszerszam

élettartama lerovidil.

AHCS szerszamokkal végzett munka soran iigyeljen arra,

hogy a szerszamok bevonata hibatlan legyen.

Miikodési elv

Arezg6 hajtas kovetkeztében a betétszerszam percenként

legfeljebb 20000-szer 2,8° sz6gben ide-oda rezeg. Ez a leg-

szlikebb helyen is preciz munkat tesz lehetdvé.

Gyakoroljon a berendezésre egy nem tl

magas, egyenletes nyomast, mert ellenkezé

esetben a munkateljesitmény lecsokken és

a betétszerszam beékelddhet.

/'
A munka kdzben mozgassa ide-oda az elekt-
romos kéziszerszamot, nehogy a betétszer-
szam tllsagosan felheviiljon és leblokkol-
‘ jon.
 S——

—
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Fiirészelés

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen fiirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

» A konnyii épitési anyag fiirészelésekor tartsa be a tor-
vényes rendelkezéseket és az anyagot gyarto cégek ja-
vaslatait.

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha anyagokat,
mind pl. fa, gipszkarton, stb. szabad megmunkalni!
AHCS flirészlapokkal faban, farostlemezekben, épitési anya-

gokban, stb. végzett munka megkezdése el6tt ellendrizze,

nincsenek-e abban idegen anyagok, mint példaul szogek, kap-
csok, stb. Sziikség esetén tavolitsa el az idegen anyagot, vagy
hasznaljon bimetal flirészlapokat.

Darabolas

Megjegyzés: Afalicsempék darabolasanal vegye figyelembe,
hogy a szerszamok hosszabb hasznalat esetén igen gyorsan
kopnak.

Csiszolas

Alemunkalasi teljesitményt és a csiszolasi képet Iényegében
acsiszololap kivalasztasa, az elére kivalasztott rezgésszam fo-
kozat és az elektromos kéziszerszamra gyakorolt nyomas ha-
tarozza meg.

J csiszolasi teljesitményt az elektromos kéziszerszamot ki-
méld haszndlat mellett csak kifogastalan csiszoldlapok alkal-
mazasaval lehet elérni.

Ugyelien arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal ve-
zesse; igy a csiszoldlapok élettartartama is megnovekszik.
Tul nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény novekszik,
hanem csak a csiszoldlap és az elektromos kéziszerszam
hasznalddik el gyorsabban.

Sarkok, élek és nehezen hozzaférhetd helyek pontos csiszola-
sahoz a csiszoldtalp csdcsaval vagy egyik élével is lehet dol-
gozni.

Pontszert csiszolasnal a csiszoldlemez erésen felmeleged-
het. Csokkentse a rezgésszamot és a berendezésre gyakorolt
nyomast, és hagyja rendszeres idékdzokben lehdlni a csiszo-
l6lemezt.

Ha egy csiszololapot egyszer mar valamilyen fém megmunka-
lasdra hasznalt, azt mas anyagok megmunkaldsara ne hasz-
nalja.

Csak eredeti Bosch gyartmanyu csiszold tartozékokat hasz-
naljon.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.

Hantolas (lekaparas)
A hantolashoz allitson be egy magas rezgésszam fokozatot.

Puha alapon (példaul fa) kis szogben és a berendezésre gya-
korolt kis nyomassal dolgozzon. A spakli ellenkez( esetben
belevaghat az alapba.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Egy drotkefével rendszeresen tisztitsa meg a Riff betétszer-

szamokat (tartozék).

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgdlat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-

keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,

okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegyt
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus beren-

dezésekre vonatkozd 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a megfeleld orszagos torvé-
nyekbe valo atiiltetésének megfelelden a
mar nem hasznalhato elektromos kéziszer-
szamokat kiilon dssze kell gydijteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckun

CepTHdHKaT 0 COOTBETCTBUM
No. TC RU C-DE.Af146.B.73024
Cpok aencTaua ceptudmKata o COOTBETCTBUM

n029.12.2020
OpraH no ceptudukaumm «POCTECT - Mocksa» 3A0 «Pervo-
HanbHbIA OpraH no cepTMdMKaLMK U TECTUPOBAHUIO»
119049 r. Mockea,
yn. XutHas, . 14, ctp. 1

[laTa U3roToBNEHUA yKkazaHa Ha NocneaHen cTpaHuLe 0b-
NOXKW PykoBoACTBa.

KoHTaKTHaA MHAopMaLMsa OTHOCHTENbHO MMMOPTEpPA CoAep-
KWUTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctasnsaet 7 net. He pekomeHayetcs
K 9KCMnyaTawuuu no CTEUEHUM 5 NET XpaHEHHA C iaTbl U3ro-
TOBNEeHUA be3 NpefBapuTeNbHONM NPOBEPKH (faTy U3roToBne-
HWA CM. Ha 3TUKETKe).

MepeueHb KPHTHUECKHX OTKA30B U OLIMGOUHbIE AeHCTBUA

nepcoHana unu nonb3osarens

— He UCnonb3oBaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UMK NoBpe-
OEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

— He UCMoMb30BaTh MPH NOABNEHWH [IbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpNyca 3fenus

— He UCMoMb30BaTh C NePEBHUTHIM MK OTONEHHbBIM NEKTPH-
UeckuM Kabenem

— He CMoMb30BaTh Ha OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinsemor Bofie)

— He BKNouath Npu nonagaHuu Bofbl B KOPNyC

— He MCMoMb30BaThb MPH CUNbHOM UCKPEHWH

— He UCMOMb30BaTh NP NOABIEHWW CUNbHON BUOpaLMK

Kputepuun npepienbHbiX COCTOAHUM
— NEpPETEPT MNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb
— MOBPEX/EH KOpnyc U3penus

Tun 1 nepMogUUHOCTb TEXHHUECKOTO OGCHY)KVIBaHHH

PekomeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINIU NOCNE KaXa0-
r'0 MICNONb30BaHKA.

XpaHeHue

— HeobX0AMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHbIX
TeMneparyp 1 BO3[AENUCTBUA CONMHEUHbIX Nyuei

— NpH XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKM He 0MyCKaeTCs

- noapobHble TpebOBaHKA K YCIOBUAM XPaHEHHA CMOTPHUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)
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TpaHcnopTMpoBKa

— Kareropuuecky He JONYCKAETCA NafeHue v niobble Mexa-
HWYECKHME BO3AENCTBUA Ha YNaKOBKY NP1 TPaHCMOPTUPOB-
Ke

— Npw pasrpyake/norpy3Ke He AoMyCKaeTCcA UCNonb3oBaHue
Moboro BMAa TEXHUKH, paboTaloLLEN N0 NPUHLMNY 3aXKUMa
YNaKkoBKH

- noapobHbie TpeboBaHHA K YCIIOBUAM TPaHCMOPTUPOBKM
cmotpute BOCT 15150 (Ycnosue 5)

YkasaHua no besonacHocTu

06wwue ykasaHHA No TeXHHKe BesonacHocTh AnAa
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB

MpoutuTe BCe yKa3aHUA U
m NPEAVTIPEX/IEHNE WHCTPYKLUM NO TEXHUKE

be3onacHocTi. HecobntoeHne ykasaHWi M MHCTPYKUMIA NO
TeXHUKe He30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAKEHMA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, N0Xapa v TAXENbIX TPaBM.

CoxpaHsaiiTe 3TH HHCTPYKLMH U YKa3aHuA ana byaywero
MCNONb30BaHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX M YKA3AHHUAX

MOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA HA INeK-

TPOMHCTPYMEHT C TUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM WHYPOM) U

Ha aKKyMYNATOPHbIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT (be3 ceTeBoro

LIHYpa).

Be3onacHocTb pabouero mecta

» Cogepxute pabouee MecTo B UHCTOTE M XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becnopAfok UK HeOCBELLIEHHbIE YUaCTKH pa-
Houero MecTa MOryT NIPUBECTH K HECUACTHBIM CyuanM.

» He paboraiite C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOONAcHOM NOMELLEHUH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
YHe XKHAKOCTH, BOCNAMEHAIOLMECA ra3bl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPHUBECTH K BOC-
NNaMeHeHUIo NblK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM He fjony-
cKaWTe 6nusko k Bawemy pabouemy mecrty peteii u no-
CTOpOHHMX nuu. OTBNEKLWKCD, Bbl MOXeTe NoTepATh
KOHTPONb Hafl INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nekTpobesonacHocTb

» LUrencenbHan BUNKa 3NEKTPOHHCTPYMEHTA OMKHA
NOAXOAMTD K WITENCENnbHOI po3eTke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHsiiTe WTencenbHy'o BUNKy. He npumensire
nepexoAHble WTeKepbl ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLNTHBIM 3a3eMNeHneM. HenaMeHeHHbIe WTencenb-
Hble BU/IKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHH-
al0T PUCK NMOPAKEHMS 3NEKTPOTOKOM.

» lpepoTBpaLaiiTe TENECHbIA KOHTAKT C 3a3eMEHHbIMH
NOBEPXHOCTAMMU, KaK TO: C prGamu, 3NeMEeHTaMHu 0TO-
NNeHUs, KyXOHHbIMH NNUTaMH W XONOAUNbHUKaMHU. [1pu
3a3emneHuu Balero Tena noBsbILAETCA PUCK NOPAKEHHA
3MEKTPOTOKOM.

> 3awmuainTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT 4OXKASA H CbIPOCTH.
POHMKHOBEHHE BOfIbl B INEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PHCK NOPAXKEHUA INIEKTPOTOKOM.
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» He pa3peluaetca ucnonb30Barh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HHIO, HANPUMeP, ANA TPAHCTIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NeKTPOUHCTPYMEHTA, UNU ANA BbITATUBAHHUA BUNKH U3
WTencenbHoOi Po3eTk. 3alMiLanTe WHYP OT BO3AEN-
CTBHA BbICOKMX TEMNEpPaTyp, Macna, oCTpbIX KPOMOK
MMM NOABHXKHDBIX YacTel ANeKTPOHHCTPYMeHTa. [ospe-
XOEHHBIA UMK CMYTaHHBIA LUHYP NOBbILIAET PUCK NOpaXe-
HWS ANEKTPOTOKOM.

» Tpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HeboM npumeHsiiTe NnpuroaHble AN atoro kKabenu-ya-
nuHuTenH. NpumeHeHre npurogHoro Ans pabotbl nop oT-
KPbITbIM HE6OM Kabena-yanMHUTENS CHXKAET PUCK Nopa-
KEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO H36exaTb NPUMEHEHHA INEKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLEHHH, NOAKNIoUalTe 3MeK-
TPOMHCTPYMEHT uepe3 yCTPOHCTBO 3aLUTHOTO OTKIO-
ueHns. [IpUMeHeHe YCTPONCTBA 3aLLUTHOTO OTKIIOUEHHS
CHWXXAET PUCK SMEKTPUUECKOTO NOPAKEHHUS.

Be3onacHocTb nlopei

» BbyabTe BHUMaTeNbHbIMH, CNeuTe 3a TeM, uto Bbl ge-
naete, M NPOAYMaHHO HauKHakTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPyMeHTOM. He nonb3yiitech aNeKTPOMHCTPY-
MEHTOM B YCTaNnoMm COCTOAHUM UNHK ecnu Bbi Haxo-
AUTECb B COCTOAHHH HAPKOTHUECKOT0 UK aNKOrONbHO-
ro onbAHEHNA UNK Nog Bo3aeHcTBUEM nekapcTB. OnuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NPK paboTe C 3NEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lpumeHsiTe cCpeacTBa HHANBUAYANbHOM 3aLHUTbI U
BCeraa 3alWuTHble 0UKH. 1Cronb3oBaHKe CPEACTB UH-
[QVBHYanbHOM 3aLLMUTbI, KaK TO: 3aLUMTHOM Mack, 0byBH
Ha HECKOMb3ALLEN NOMOLLBE, 3aLLMTHOIO LAEMa Uik
CPEACTB 3aLWTbl OPraHoB CNyXa, — B 3aBUCHMOCTH OT BH-
[ paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NoNy-
UeHWsA TPaBM.

» MpepoTBpalyaiiTe HenpegHaMepeHHOE BKNOUEHHE
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [epea noaknoueHnem
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa K INeKTPONMUTaHHIO U/UNH K
aKKyMynaTopy ybeautecb B BbIKNIOYEHHOM COCTOAHHH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepXaHH1e Nanblia Ha BbIK/oua-
Tene Npy TPAHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U NOA-
KMOUEHHE K CETH NUTAHUA BKIOUEHHOTO 3NIEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpeBaTo HeCUaCTHbIMM ClyYanMH.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHDIH HHCTPYMEHT WNH raeuHble
KNIOYHU A0 BKNIOYEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. NHCTPY-
MEHT UK KMo, HaXOAALLMACA BO BpaLLAoLLeNCs uacTu1
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTHU K TPAaBMaM.

» He npuHMMaiiTe HeecTeCcTBEHHOE NONOXKEHHE Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHMmaiite ycTonuuBo€ NONOXEHHe U Co-
XpaHsaiTe paBHoBecHe. bnarofaps 3Tomy Bbl MoxeTe
NyuLLIe KOHTPONWUPOBATb NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXMUAAH-
HbIX CUTYaLHUAX.

» Hocute noaxoaauyio pabouyio oaexay. He Hocute
LUMPOKYI0 OfEXAY U YKpaLueHud. [lepxute BONoChl,
OAieXAY U PYKaBHLbI BAANH OT ABHXXYLUUXCA YACTEH.
LMpokas oaexaa, yKpalleHus Unu AnUHHbIe BONOCHI MO-
ryT ObiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLMMUCH YaCTAMM.
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» [p1 HanHUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH MbINEOTCAChI-
BaIOLMX U NbINecHOPHbIX YCTPOHCTE NpoBepAnTe UX
npucoeUHeHHe U NPaBUNbHOE HCMOMNb30BaHKe. [1py-
MEHEHHe MblNeoTcoca MOXET CHA3WUTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMYI0 NbiNbio.

MpumMeHeHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTA U 06paLLeHHe C HHM

» He neperpyxaiite anekTpoMHCTpymeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii pabotbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM 3N1EKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulie 1 HaneXHee B YKasaHHOM
[ZIManasoHe MOLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NPH HeUcnpaB-
HOM BbiKNiouatene. dNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbI He
NoAAAETCA BKMKOUEHMIO UK BbIKMIOUEHHIO, ONACEH U A0N-
XeH bbITb 0TPEMOHTMPOBAH.

» [lo Hauana HanagKM ANEKTPOUHCTPYMEHTa, nepea 3a-
MeHOW NPUHAANEXHOCTEl U NpeKpaLyeHnem paboTbi
OTKNIoUaliTe WITENcenbHY0 BUNKY OT PO3ETKH CETH
/Mnu BbIHbTE aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa Npefoc-
TOPOXXHOCTW NPEAOTBPALLAET HeNpenHaMepeHHoe BKHo-
UEHHe ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
Aeteit mecte. He pa3pemaiﬁe nonb30BaTbCA INEKTPO-
WHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOPbl€ He 3HAKOMbI C HUM
WNHU He YHTaNK HaCTOALLUX HHCprKI.I,Hﬁ. 3}'IeKTp0’
WHCTPYMEHTbI OMNaCHbI B PyKaX HEOMbITHbIX NALL.

» TwarenbHo yXa)xuBanTe 3a INeKTPOUHCTPYMEHTOM.
Mposepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTei INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK WM NOBPEXAEHUH, OTPULLATENbHO BNHUAIOLUX HA
(byHKLHIO 3neKTPOHHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHble ua-
CTH LOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI A0 HCMONb30Ba-
HUA INEKTPOMHCTPYMeHTa. [1noxoe 0bcnyxuBaHue anek-
TPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHON DONbLLIOTO UMCNa
HECUACTHbIX Cyyaes.

> [lepXXuTe Pexyluil MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHUH. 3aDOTNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLNE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KDOMKaMH PEXe 3aK/H-
HWBAIOTCA U UX Nerye BeCTu.

» MpuMeHAiTe INEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
pabouue MHCTPYMEHTDI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HaCTOA-
LMMH HHCTPYKUMAMHU. YUuTbIBalTe NpU 3TOM paboune
ycnoBus U BbinonHaemyto pabory. Vicnonb3osanue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB iNA HENPELYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbIM CUTYaLMAM.

Cepsuc

» PeMoHT Baluero aneKTpOMHCTPyMeHTa nopyuaiite
TONbKO KBanHHULUPOBAHHOMY NepCOHany 1 TONbKO C
NPUMEHEeHEM OPUrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

TpeboBanua no besonacHocTH AnA MHOrogyH-
KLHOHANbHbIX HHCTPYMEHTOB

» Mpu BbiNnONHEeHUH paboT, Npu KoTopbiX pabouuit UH-
CTPYMEHT MOXET 3af1eTb CKPbITYI0 3N1IeKTPONPOBOAKY
UNH1 coOBCTBEHHDII ceTeBoi kabenb, AepXKuTe aneKTpo-
MHCTPYMEHT 32 H30/TUPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT C npo-
BO/IKOM N0/ HANPAXEHUEM MOXET NPUBECTH K NONaaHHI0
MOA HaNPsXEHWE METANNMUECKUX UacTel INeKTPOUHCTPY-
MEHTa W K IOPAXKEHHIO INIEKTPOTOKOM.

» Wcnonb3yiiTe HACTOALYHI INEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO
ANA cyxoro wnngoBaHua. [1POHUKHOBEHHE BOAbI B ANeK-
TPOWHCTPYMEHT NOBBILLAET PUCK NOPAKEHHA INEKTPOTOKOM.

» OCTOpOXHO, onacHoCTb noxapa! MpepoTepalyaiite ne-
perpes wnudyemoro Matepuana 1 W oBanbHoM
mawwuHbl. Mepe nepepbiBom B pabote Bceraa ono-
poxHalTe nbinecbopHuK. LUNnudoBanbHas Mbinb MOXeT
BOCNNaMEHUTbCA B COOPHOM MeLLke, MUKpOdUibTpe, by-
MaXXHOM MelLKe (B (MnbTPYIOLLEM MELLKE UK B (nbTpe
nbinecoca) npu HebnaronpUATHbIX YCNOBMAX, HANPUMeEP,
NPy BO3HUKHOBEHWM CHOMA UCKP NPU WAK(OBaHNM Me-
TannoB. Ocobas onacHOCTb BO3HMKAET NPH NepeMeLLy-
BaHWW ropAYEH OT NPOAOMKUTENbHOM PABOThI NbINK OT
LWNKGHOBaHWA C OCTATKAMM N1aKa, NONKYPeTaHa Unu ApYrux
XMMMUECKHX BELLECTB.

» He noacraenaitte pyku B 30Hy nunexua. He noacosbl-
BaiiTe PyKM NOp, 3aroToBKy. [1p1 KOHTAKTe C MU/bHbIM N0-
NIOTHOM BO3HMKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHA.

» Ucnonb3yiite cOOTBETCTBYOLME METANNOKCKATENH ANA
HaX0XKAEHHUA CNIPATAHHbIX B CTeHe Tpyb unu npoBoaku
unu obpawaiTech 3a cnpaBKoi B MECTHOE KOMMYHanb-
Hoe npeanpuaATHe. KOHTAKT C 3NeKTPONPOBOAKON MOXET
NPUBECTH K NOXapy 1 NOPXEHHIO aneKTpoToKoM. [oBpe-
)X[IeHWe ra3o0npoBoia MOXET NPUBECTH K B3pbIBY. MoBpe-
X[eH1e BOLONPOBOAA BEAET K HAHECEHMIO MaTepHanbHOro
ylepba 1 MOXeT BbI3BaTb MOPaXKEHUE NEKTPOTOKOM.

» Bceraa fiepxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT BO BpeMms pabo-
Tbl 06€HMH PyKaMH, 3aHAB NPeBapHTENbHO YCTORUH-
BOe nonoxekue. [IByma pykamu Bol pabotaete bonee
HaIEXHO C INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 3akpennaiTe 3aroToBKY. 3aroTOBKa, yCTaHOBNEHHAA B
3KMMHOE NPUCNOCODNEHNE UK B TUCKH, YEPXKMBAETCA
bonee HafiexHO, ueM B Baluei pyke.

» Mpu cmeHe pabouero HHCTPYMeHTa NONb3YiiTeCh 3a-
LWMTHBIMHK NepuaTKamu. [1p1 NPOaOMKUTENbHON paboTe
paboumit UHCTPYMEHT HarpeBaeTcs.

» He ckobnute yBnaxHeHHble MaTepuanbl (Hanpumep,
060u) ¥ BnaxKHble NOBePXHOCTH. [1POHMKHOBEHHE BObI
B 31EKTPOMHCTPYMEHT MOBbILLAET PUCK NOPAXKEHNA INEK-
TPOTOKOM.

> He HaHoCHTe Ha nognexaluylo 06paborke nosep-
XHOCTb XXMAKOCTH C COAepXXaHHeM pacTBoputena. [1pu
HarpeBe MaTepuanoB Npw ckobneHun MoryT BO3HUKHYTb
ANOBUTbIE rasbl.

» ByabTe 0co6eHHO 0CTOPOXKHbI NPH 06palLeHuH ¢ wabe-
POM 1 HOXOM. CMeHHble paboune MHCTPYMEHTbI 0UeHb
0CTpble, CYLLECTBYET OMaCcHOCTb TPABM.
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OnucaH1e npoAyKTa U ycnyr

MpouTuTe Bce yKa3aHWA U HHCTPYKLUK MO
TexHuke 6e30nacHOCTH. YNyLIEHH!A B OTHO-
LEHUW YKa3aHWI W UHCTPYKLMH NO TeXHWUKe
£e30MacHOCTH MOTYT CTaTb NPUUMHOM NOPaXKe-
HUA INEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapa 1 TAxe-
NbIX TPaBM.

Mp1meHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpefHa3HauUeH ANnA pacniunuBaHuA 1
pa3pe3aHua |PEBECHbIX MaTePUANOB, MNAcTMacchl, runca,
LiBETHBIX METAN/IOB M KPENEXHbIX 31eMEHTOB (Hanp., rBo-
311e, ckpenok). OH Takxe NpurofieH ans 0bpaboTku Markom
NAUTKK ANA CTEH, CYXOro WAN(OBaHKA W WwWabpeHus Hebonb-
KX noBepxHocTel. OH B 0CODEHHOM CTENEHM NPUTOAEH ANA
paboT B6NM3M Kpas 1 3anofnuLo.

Nlamnouka Ha 3NeKTPOMHCTPYMEHTE NPeLHa3HaueHa A noa-
CBETKH HeI'IOCpe,U,CTBeHHOVI 30HbI paﬁOTbI, OHa He NpuUroaHa
[ONA OCBEeLLeHUA NOMELLEHNA B AOME.

M306pa)|(eHHb|e COoCTaBHblI€ YaCTH

Hymepauwﬂ npeactaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbIMO/HEHa No
M306pa)KeHM}O Ha CTpaHuLe C UNNCTpaLnuamu.

1 Powvar AutoClic gns pa3bnokrupoku pabouero
WHCTPYMEHTa

BbIkntouatens

BeHTUNALUMOHHbIE Npopesn

Konecuko ycTaHoBKM uncna konebanui
Pe3ba Ans AONONHUTENbHOM PYKOATKM

[ononHuTtenbHas pykosTka (C U30NMPOBaHHOM NoBep-
XHOCTbIO)

7 MatpoH
8 CaetoBan nonoca 180°
9 [unbHOE NONOTHO ANA paboTbl € yTannMBaHuem*
10 LnudosanbHas nnuta*
11 LnudoBanbHas WKypka*
12 OrpaHnuutens rnybuHbl*
13 CermeHTHOE NUNbHOE NOMOTHO*
14 PykosTKa (C U301MPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO) *
15 LlnaHr otcacbiBaHua*
16 Matpybok otcoca
17 [MbineotcacbiBatolLiee yCTponcTBo*
18 3aXMMHOM pbluar NblNeoTcachiBaloLLero yCTponcTea

*WU306parkeHHble UMK ONUCAHHbIE NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06bem noctaBkH. I i accop
nexHoctel Bbl HaliieTe B Halueil nporpaMmme NPUHAANEKHOCTEH.

O 1A WN

Pycckuit | 43
TexHuueckue AaHHbIe
MynbTH(YHKLHOHANbHbIA PMF 350 CES
MHCTPYMEHT
ToBapHbii NO 3603A022..
HacTpo¥ika uacToTbl KonebaHui [
KOHCTaHTHanA aneKTpoH1Ka °
[naBHbIN nyck °
MatpoH AutoClic ®
Hom. noTpebnsemas MoLLHOCTb Br 350
[TonesHas MOLLIHOCTb Bt 185
Uncno 0bopoToB X0nocToro
xonang muit 15000-20000
Yron kauaHus HaneBo/HanpaBo ° 1,4
Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6
Knacc 3awmtbl Ol/u

MapameTpbl ykasaHbl 41 HoMUHanbHoro Hanpsxenusa [U] 230 B. Mpu
[DIPYrvX 3HAUEHUAX HaNpPAXEHKA, a TaKKe B cneludruueckom Ans cTpa-
Hbl UCNONHEHUN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHblEe NapaMeTpbl.

DaHHble no wymy 1 BUGpaumm

3HaueHus 3BYKOBOW IMMCCHUN ONPEAENEHBI B COOTBETCTBUM C
EN 60745-2-4.

A-B3BeLUEHHbIV YPOBEHb LLYMa OT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBnseT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHua 83 ab(A);
ypOBeHb 3BYKOBOW MoliHocTh 94 16 (A). HegoctoBepHOCTb
K=3n4b.

MpumeHanTe cpeACcTBa 3aWUTbl OPraHoB cnyxa!

Pa6ota 6e3 sononHuTenbHOI PyKOATKM

CymMapHan BUbpaLus ay, (BeKTOpHas cyMMa Tpex Hanpasne-
HWi) W norpewHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-4:

Wnwndposanme: a, =6 m/c2, K=1,5 m/c?

pacnunuBaHWe NorpyXHbIM NUMbHLIM NONOTHOM:
a,=10m/c?, K=2 m/c?

pacnunuBaHWe CErMeHTUPOBAHHbIM NUMbHBIM NONOTHOM:
a,= 10 m/c?, K=3 m/c?

wabpenme: a, =10 m/c?, K=1,5 m/c2.

Pabota ¢ ;ononHUTENbHON PYKOATKOM

CymmapHan BUbpaLus ay, (BeKTOpHaA cyMMa Tpex Hanpasne-
HWi) W norpewHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-4:

Wnwndposanme: a,=5m/c2, K=1,5 m/c?

pacnunuBaHne NOrpyXHbIM NUMbHLIM NONOTHOM:

ap= 13 m/c?, K=3 m/c?

pacnunuBaHWe CErMeHTUPOBAHHbIM NUMbHBIM NONOTHOM:
ap=12m/c?, K=3 m/c?

wabpenve: a, =12 m/c?, K=1,5 m/c2.

YKa3aHHbIH B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLMK onpeae-
NeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON METOAMKOM 3Me-
peHui, nponucaiHoun B EN 60745, 1 MOXET MCNONb30BaTbCA
Q15 CPAaBHEHMA NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUrofieH Takke
[NA NPeABapUTENbHON OLEHKU BUDPALIMOHHOM HArpy3KK.

Bosch Power Tools
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YpoBeHb BUOPaLMK ykasaH ANns 0CHOBHbIX BUAOB pPaboTbl C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OfIHAKO eCNM ANEKTPOUHCTPYMEHT
OyaeT UCnonb3oBaH A BbINOMHEHWUs APYrvX paborT, ¢ pas-
NMYHBIMA NPUHAANEXHOCTAMM, C PUMEHEHUEM CMEHHBIX Pa-
DOUNX UHCTPYMEHTOB, HE NPELYCMOTPEHHBIX U3TOTOBUTENEM,
UnK TexHUueckoe obenyxuBaHue He byner oTBeyaTb Npeanu-
CaHUAM, TO ypOBEHb BUOPALIMK MOXET ObITb UHBIM. ITO MOXKET
3HAUMTENbHO NOBbLICHTL BUOPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeueHue
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTA PaboThI.

[Ins TOUHOW OLLEHKW BUDPALMOHHOM HArpy3KK B TeueHHe
ONpeaeneHHoro BPEMEHHOTO HTEPBaNa HYXHO YUMTHIBATb
TaKXKe W BPEMA, KOTfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UMK, XOTA U
BK/IOUEH, HO He HaXOAMTCA B paboTe. IT0 MOXKET 3HAUUTENb-
HO COKPATHTb Harpy3ky T BUOpaLMHM B pacueTe Ha NosHoe pa-
bouee Bpewms.

MpefycMoTpUTe AOMONHUTENbHbIE Mepbl 6e3onacHoCTH Ans
3alLThl ONEepaTopa oT BO3AEMCTBUA BUDPALMM, HanpUMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYKMBAHKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, MEpPbI MO NOAAEPKAHMIO PYK B TeNNe, op-
raHU3aLNA TEXHONOTMUECKMX NPOLIECCOB.

3anBneHue 0 COOTBETCTBHUH c €

Mbl 3aABNAEM MO/ HaLLY €AUHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
OMMCaHHbIN B paafiene «TeXHUUECKMe AaHHbIe» NPOMYKT OT-
BEUAET BCEM COOTBETCTBYIOLLIMM MONOXEHUAM [IMPeKTHB
2009/125/EC (Pacnopsxenue 1194/2012),2011/65/EU,
no 19 anpena 2016: 2004/108/EC, HauuHas ¢

20 anpens 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas ux
M3MEHEHHA, a TaKXKe CNeayioLLM HopMam:

EN60745-1, EN 60745-2-4.

TexHuueckas fokymeHTauus (2006/42/EC):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Bbi6op pabouero HHCTpyMeHTa

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Cbopka

3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

» Mepep no6bIMH MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe LITENCeNb U3 PO3ETKH.

» Mpu cmeHe pabouero HHCTPYMeHTa NONb3yiiTech 3a-
WHTHBIMH NepYaTKamu. [pUkocHoBeHKeE K pabounm uH-
CTPYMEHTaM MOXET NPUBECTH K TpaBMe.

Wcnonb3yiTe TONbKO NPeLyCMOTPEHHbIE ANA JAHHOTO ANeK-

TPOMHCTPYMEHTa CMeHHble paboune MHCTPYMEHTDI.

Pabouuit MHCTpyMeHT PMF 350 CES

STARLOCK
E)

Fadu
STARLOCKPLUS {:-*:-}
Ry

XIS

Wadu™
STARLOCK MAX {:{})
pie

HuxenpuBeaeHHas Tabnuua coaepxuT npumMepbl pabounx MHCTPYMeHTOB. Mpoune paboune MHCTPYMeHTbI Bbl HaiaeTe B 06-

LIMPHOM acCOPTUMEHTE NPUHAANEXHOCTEN Bosch.

Pabouuit MHCTPyMEHT Marepuan

CErMeHTHOEe NuNb- nnactmacca,
HO€ MNONOTHO LIBETHbIE METANNbI

Bumetannnueckoe ApeBecHble MaTepuanbl,

MpumeHeHne

OTpesaHue 1 NUNeHne C NOTPYXKEHUEM; TaKXKe N1neHue
BONM3M Kpas 3aroTOBKM, B yrNax U TPYAHOAOCTYMHbIX
MecTax;

npUMep: YKopauuBaHue yXKe YNOXKEHHbIX NNUHTYCOB UMK
pam ABepeH, TMNeHwe C NorpyXeHUeMm Npu NoaroHKe naxe-
neu

NAUTa 4A WKYPOK  LUKYPKK
cepuu Delta 93 mm

LLinucpoBanbHaa B 3aBUCUMOCTH OT K.

Mnockoe WwnudoBaH1e Kpaes, YrNoB UK TPYAHOAOCTYM-
Hbix obnacTei;

B 3aBUCUMOCTH OT LINM(OBANbHON LWIKYPKK, HaNp., Ang
WAM(OBaAHMA PEBECHHDI, TAKOKPACOUHbBIX MOKPbITHHA,
KaMHs

HeTkaHoe BOMOKHO /118 OUNCTKM M CTPYKTYPHUPOBaHKA pe-
BECHHbI, yaneHusA PXXaBUMHbI C METANOB U NOALWAUGDOBKHU
NaKoB, NONMPOBaNbHbIN BOMMOK ANA NPeaABapHTENbHOM
NONUPOBKM

160992A1G61(20.1.16)

Bosch Power Tools

\
2



%

OBJ_BUCH-2701-002.book Page 45 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

Pycckuii | 45
Pabouuit MHCTPyMeHT Marepuan MpumeHenue
Hacapka anA wnu-  ApeBecuHa, YnobHoe u ahthekTuBHOE LWNKoBaHKE Npotunen fuame-
hoBaHus npocn-  Tpybbl/Mpodmnu, TPOM 55 MMm;
new Kpacka, KpacHble WN1hoBanbHbIE WKYPKM ANs WNKGOBaHUA [pe-
nak, BECHHBI, TPyb/npoduneit, naka, HanonHUTENA 1 MeTana
HanonHUTeNb,
Metann
Bumetannuueckoe MArkue nopogbl apese-  [inA Hebonblumx paboT no oTpesaHuto U BpesaHuio;
NonoTHO Ans CHHbl, npuUMep: Npope3aHue Nasos A/1A PO3ETOK, 0Tpe3aHue Mej-
MWNEHKA C NOTPY-  MATKME nnacTMacchl, HbIX TPY6 3aNofIUL0, MUNEHKE C NOTPYXXEHWEM B TUNCO-
XEHHeM TUNCOKAPTOH, KapTOHHbIX MAKTaX

TOHKOCTEHHblE Npodunu
13 antOMUHHA U LBETHBIX
METannos,

TOHKMW NUCTOBOM MEeTann,
He3aKaNneHHble rBO3aH 1
Wwypynbl

®unurpaHHble paboTbl N0 NOATOHKE B APEBECHHE;
nprUMep: NPONUAUBaHKE NA30B A/1A 3aMKOB U DYPHUTYPbI

Bbicokoyrnepo-
[LIUCTOE NUNbHOE
nonotHo (HCS) ana
nUNeHKs apese-
CHHbI C MOTPYXe-
HUEM

ApeBECHbIE MaTepHarbl,
MArKWe nnactmaccbl

Pacnunbl 1 rnybokue Nponunbl ¢ NorpyXeHeMm; Takxke a/is
pacnunuBanua bnM3Ko K Kpasm, B yrnax 1 TpyAHOAOCTYN-
HbIX 0bnacTax;

Hanp.: TOHKKI NPONWA C NOTPYXKEHUEM B LiENbHOM ApeBe-
CHHE ANsA YCTAHOBKM BEHTUNALMOHHON PELLETKH

BuMeTannuueckoe TBep/ible NOPOAbl ApeBe-
MONOTHO ANA NHUAE- CHHbI,

HWA CMOTPYXe-  NNUTbI C NOKPbITUEM
HWEM B TBEP/bIX

nopofiax Apese-

CHHbI

TUneHue ¢ NorpyxeHeM B NNKTaX C NOKPLITUEM UMK TBEP-
NIbIX NOPO/AX IPEBECHHDI;
npuMep: BCTPauMBaHKe UepfayHblX OKOH

TeeppocnnasHoe  Mertann,
MOMOTHO ANsA NWAe- BbICOKOAbpasnBHbIE

[uneHue ¢ norpyxeHuem B BblCOKO&ﬁpaBMBHbIX Matepua-
Nax unu metanne;

HUA CMOTPYXe-  Marepuansl, npuMep: pesKka KyXxoHHbIX (hacafos, NpocTas peaka 3aKa-
HWEM B MeTanne  CTEKNOBOMOKHO, NEHHBIX WYPYNOB, FBO3AEN M HEPXaBEIOLen CTanu
TMMCOKAPTOH,
APEBECHOBONOKHHUCTbIE
MNAKTbI C LEMEHTHbIM CBA-
3yI0LLUUM
BumeTannuueckoe MArkue nopodbl Apeee-  [uneHue C NorpyxeHUeM B NKTAX C NOKPbITUEM UNK TBEP-
MonoTHO Ans CHHbI, [AbIX OPOAAX IPEBECHHbI;
NWNEHNA C Norpy-  TBEPAble MOPOAbI iPEBE-  NPUMEP: YKOpaunMBaHWe ABEPHOM KOPODKH, BbieMKM Ans
KEeHHem CHHbI, nonKu

(haHepoBaHHbIE NNUTHI,
MOKPbITbIE NNACTUKOM
NAWTbI,

He3aKa/eHHble rBo3an 1
Lypynbi

TBEpPAOCNNABHOE  LIEMEHTHBIE LLBHI,
pucbneHHoe cer-  MArKas HaCTEeHHaA NKTKa,
MEHTHOE MUNbHOE ~ apPMMPOBAHHasA CTEKNOBO-
NonoTHO NIOKHOM NnacTmacca,
nopUCTbIN beTOH

ObpesaHue W paspesarue BON3M Kpas, B yrnax U TPYAHO-
[OCTYMHbIX MECTaX;

npuMep: yaaneHue WBOB B HACTEHHOM NNIUTKE 1A PEMOH-
THbIX PaboT, NpopeaaHu1e Nasos B NAUTKE, TMMCOBbIX NNK-
Tax WK nnactmacce

AnmMasHoe pucne-  LIEMEHTHbIE LB,

HOE CErMEHTHOE  MArKaA HaCTEHHaA NNTKa,

NWNbHOE NONOTHO  3NOKCHAHAA CMONa,
apMUPOBaHHas CTEKNOBO-
NIOKHOM nnacTmacca

TouHas dpe3epoBKa v 0Tpe3aHue NUTKK/LLIOBHOTO MaTe-
puana, anoKCHAHbIX CMON ¥ apMHUPOBAHHbIX CTEKNOBONOK-
HOM MnacTMacc;

npuUMep: Npope3aHne HeDOMbLLMX Na30B B MATKOM HAaCTeH-
HOW NNKUTKE W Na30B B apMUPOBAHHON CTEKNOBONIOKHOM
nnactmacce
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Pabouuit MHCTPyMeHT Marepuan

TBepaocnnaBHas  LIEMEHTHbIN pacTeop,

pudneHas ocTaTtku beToHa,
[nenbTa-nnuTa ApeBecvHa,

abpasuBHble MaTepuanbl

MpumeHenue

06paboTka painunem 1 WiUgoBaHNUe TBEPLIX NOBEPXHO-
cred;

npuUMep: yaaneHue LeMEHTHOro pacTBOpa U1 MNUTOYHOTO
Knes (Hanp., Npy 3aMeHe NOBPEXIEHHOM NNUTKH), yAane-

HWe OCTATKOB K/es [/19 KOBPOBOTO NOKPbITHA

TBepaocnnaBHoe — LiEMEHTHbIN PacTBop,

pudneHoe LWBHI,

MOMOTHO ANA Yia-  3NOKCHAHAA CMona,

NEHNA LLEMEHTHBIX  AQPMUPOBAHHAA CTEKNOBO-

pacTeopoB NIOKHOM nnactMacca,
abpasuBHbIe MaTepHarbl

(dpesepoBaHHe W OTPe3aHKe LLIOBHOTO W NUTOUYHOTO MaTe-
puana, a Takxe 0bpaboTka palnunem 1 wiMdosaHue
TBEP/bIX NOBEPXHOCTEN;

npUMep: yaaneHue niMTOUHOTO KNes W LLEEMEHTHOTO pac-
TBOPA B LBaX

Bbicokoyrnepoau- pybepoua,
cTbli (HCS) yHH-  KOBPOBOE MOKPbITHE,
BEpPCanbHbIA HOX  MCKYCCTBEHHBIV ra3oH,
KapToH,
non u3 MBX

BbICcTpOe 1 TOUHOE pesaHue MArKUX MaTepHUanoB 1 rMbKKX
abpasnBHbIX MaTepHanos;
npumep: pe3aHnue KOBPOBOTO NOKPLITUA, KapTOHA, NONOB
13 MNBX, pybeporpant.a.

XecTkuii Wabep  KOBPOBOE MOKPbITHE,
LieMEHTHbI pacTBop,
6eToH,

NNWTOYHBIA KNek

LLlabpeHue TBEPAbIX NOBEPXHOCTEW;
npumep: yaaneHue LeMEeHTHOro pacTBopa, NNUTOUHOrO
Knesi, ocTaTkoB beToHa 1 Knea 1A KOBPOBOI0 NOKPLITUA

'MbKui Wwabep Knew ans KoBPoBOro
> MOKPbITHS,
0CTaTK1 KPacku,
CUNUKOH

LLIabpeHHue rMbKux MATKUX NOBEPXHOCTEN;
npumep: yaaneH1e CUIMKOHOBBIX LWBOB, OCTAaTKOB Kie
[ANA KOBPOBOTO NOKPbITHA M KPACKH

bumetannnMueckui  U30NALMOHHBIA MaTepuan,
CErMeHTUPOBaH-  W30MALMOHHDIE NNKTHI,
HbIA HOX C BONHUC- HAMOMbHbIE NAWTHI,
TOW 3aTOUKON 3BYKOW30/ALMOHHDIE N/K-
Tbl A1 3aLMTbI OT YAAPHbIX
LIYMOB,
KapToH,
KOBPOBOE MOKPbITHE,
pesuHa,
KoXa

TouHoe pe3aHWe MArKUX MaTepuanos;
npumep: paCKpoﬁKa MU30NALUUOHHBIX NNTAT, OTPE3aHKUE Bbl-
CTynarwlLiero M301ALMOHHOro Matepuana sanognuuo

TBepaocnnaBHbIM  ApeBecHHa,
pUGNEHbIM WNK-  Kpacka
(hOBaNbHBIA WITUT

LLinuchoBaHWe ApeBECHHbI UMK KPACKK B TPYAHOZOCTYMHbIX
mecTax be3 WnncoBanbHOM LWKYPKH;

NpUMep: NONMPOBKA KPACKK MEXY CTBOPKAMM OKOHHBIX
CTaBeH, WAH(OBaHWE iePEBAHHBIX MOMOB B yrnax

TBepaocnnaBHoe — CTEKNOBOMOKHO,
MUNbHOE MONOTHO  LIEMEHTHBIM PacTBop,
QNA MUNEHNA C NO-  IPEBECHHA
TPyXeHHeM

luneHue ¢ norpyxeH1em B BbICOKOAbPA3HBHbIX MaTepH-
anax;
npumep: hpesepoBaHNe TOHKOW MO3aMUHOM NNHUTKK

BbICOKOYINepoau-  KOMMNEHCALMOHHbIE LWBbI,
CTbiit (HCS) yHH-  OKOHHasA 3aMa3ka,
BEpPCanbHbIA HOX  M30MALMOHHbIE MaTepHa-
[INA LWBOB Nbl (MMHepanbHas Bata)

PesaHue 1 oTpe3aH1e MArkUX MaTep1anos;
NpUMep: pe3aHue CUMUKOHOBbIX KOMMEHCALIMOHHbIX LIBOB
MW OKOHHOM 3aMasku

BuMeTannuueckoe MArkve Nopoabl Apese-
MOMOTHO ANA MW~ CHHbI,
NEHWA C NoTpyXe-  TBepAble NOPOAbI ApeBe-
HWeMm CHHbl,
(haHepOBaHHbIE MKTHI,
MOKPbITbIE NNACTUKOM
NAKTI,
He3aKarneHHble rBo3au 1

wypynsl

BbiCTpoe 1 MyboKoe N1neHue C Norpy)xeHUeMm B peBecH-
He U MeTanne;

npumep: bbiCTPOe pe3aHue ApeBECHHbI C rBO3AAMM, IMyHo-
KOe NMUNeHHe C NOrpyKeHUeM B NNUTaX C NOKPLITUEM U TOU-
HOe yKopaunBaHHe BEPHbIX KOPOHOK

160992A1G61(20.1.16)
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Pabouuit MHCTPyMeHT Marepuan

TBepocniaBHoe  HepXaBselollas CTab
nonotHo ana nune- (Inox),

HWA C Norpyxe- LypYynbl ¥ FBO3/IH,
HMEM B MeTanne  3MOKCMAHaA CMona,

Pycckuit |47

MpumeHenue

BbicTpoe 1 rnybokoe nuneHue C NorpyxeHueMm B BbICOKOA-
OpasuBHbIX MaTepUanax unu MeTanne;

npumep: bbicTpas peska KyxOHHbIX (hacafos, NpocTas
pe3ka 3akaneHHbIX LWypyno., rBO3AeH U HepxaBeloLLen

aPMUpPOBaHHaA CTEKNOBO- CTanu

NIOKHOM NnacTMacca,
CTEKNOBOMOKHO,
TUMCOKAPTOH,
NOPUCTbIN BETOH

BuMmeTannuueckoe ApeBecuHa,
MonoTHo Ans
NUNEHUsA C NOrpy-  Marepuansl,

KEHHUEM nnacTmaccsl,
3aKarneHHble rBo3au 1
wypynl,

TPpY6bl M3 LIBETHbIX
MeTannoB

abpasuBHbIe ApeBECHbIe

BbicTpoe 1 rnyboKoe nuneHue C NorpyxeHueMm B apese-
CHHe, abpa3nBHbIX JPEBECHbIX MaTepHanax 1 NnacTMacce;
npumep: bbicTpoe oTpesaHme TPY6 U3 LIBETHBIX METANOB U
npocunei Manoro paamepa, NPocToe pesaHue HesakaneH-
HbIX FBO3[EH, LLYPYNOB W CTaNbHbIX NPOdHAeN Manoro
pasmepa

Bbicokoyrnepo-
QIUCTOE MUIbHOE  CHHBI,

nonotHo (HCS) ana awbenu,
NWNEHNA APEBECH-  WITUATHI,

Hbl C NOrPYXXeHUeM 3neMeHTbl Mebenu

MArKWe Nopoabl Apese-

BbicTpoe 1 rnyboKoe 0TpesaHue W NuneHKe C Norpyxe-
HUeM; Takxe Nunenre BONM3W Kpas 3aroToBKM, B yrnax 1
TPYAHOAOCTYNHbIX MECTaX;

npumep: Mybokoe NUNexue C NorpyxxeHUeM B MArKOM Ape-
BECHHE AANA YCTaHOBKM BEHTUNALMOHHON PeLLeTKU

YcraHoBka/cmeHa pabouero nHctpymenta (AutoClic)

(cm. puc. AuB)

BblHbTE BO3MOXHO Y)Ke YCTAHOBNEHHbIM Paboumit UHCTPY-

MEHT.

[nsa atoro oTkpoiite pbiuar AutoClic 1 go ynopa. Pabouuit uh-

CTPyMeHT oTbpacbiBaeTcA.

MonoxwTe pabounit MHCTPYMEHT Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb.

BOXMUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT Nof, HeobX0UMbIM YrNoM

CBepXy B paboumit MHCTPYMEHT, UTODbI OH OTUETIMBO BOLLEN B

3aLiennexue (CM. pUC. Ha CTPaHULE C PUCYHKAMK, MapKUPOB-

Ka Ha pabouem MHCTPYMEHTe BUAHA CBEPXY).

» MpoBepsiiTe NpouHyo NocagKy pabouero HHCTPyMeH-
Ta. HenpaBWnbHO UK HEHAAEXHO 3aKpenneHHble pabo-
Une MHCTPYMEHTBI MOTYT BO BpeMA paboTbl pasbontatbes U
nofBeprHyTb Bac onacHocTy.

MoHTax ¥ HacTpoiika orpaHHunTens rny6m|b|

OrpaHuuuTens rybrHbl 12 MOXHO HCMONb30BaTb NpH pabo-
TaX C CErMEHTHbIMU NONOTHAMK.

BbIHbTE BO3MOXHO Y)Xe YCTaHOBNEHHbIN pa6oum7| WHCTPYMEHT.

HapeHbTe orpaHnumuTens rmybuHbl 12 CTOPOHON C MapKHUPOB-
KOV BBEPX Uepes3 NaTpoH 7 40 ynopa Ha ronoBKy peaykTopa
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

OrpaHnuuTenb rybuHbI paccumuTaH Ha cnedyoLLyio rnybuHy

nponuna:

~ NpW CErMEHTHbIX MUNbHbIX nonotHax ACZ 85 .. ¢ auame-
Tpom 85 MM: rnybuHa nponuna 8 Mm, 10 MM, 12 Mm 1
14 MM (0Ha yKa3aHa Ha orpaHuunTene rnybuHbl bonbLMm
wpucToM, be3 ckobok).

~ NpW CErMeHTHbIX MUNbHbIX nonotHax ACZ 100 .. c guame-
Tpom 100 Mm: rnybuHa nponuna 14 mm, 16 mm, 18 Mm 1
20 MM (0Ha yKa3aHa Ha orpaH1umTene rMybuHbl B ckobkax
ManeHbKNUM LWPHUGTOM).

YcTaHoBMTE NOAXOAALLEE CErMEHTMPOBAHHOE MUMbHOE NO-
NOTHO NS HYXXHOW rNybuHbI pacnunueanus. NMepemecture or-
PaHUunTENb rMYBUHBI PACNMNMBaHKA 12 B HAaNpaBNeHNUH 0T
naTpoHa 7 K CMeHHoMY pabouemy MHCTPYMEHTY, uTobbl pabo-
UK MHCTPYMEHT cBobOAHO NpoBopauuBanca. MoBepHuTe or-
paHWuuTenb rnybuHbI pacnunuBaHna 12 Tak, utobbl HyXHas
ry61Ha pPacnUNMBaHNA HaXOAMNACh Haf] TeM YUacTKOM Mi/b-
HOTO NMONOTHA, KOTOPbIM Bbl byaeTe npon3BoauTL pacnunuBa-
Hue. CHOBa NepeMecTuTe orpaH1u1TeNb ryduHbI pacnuniu-
BaHuA 12 10 ynopa Ha ronoBKy pefyKTopa aNeKTPOUHCTPY-
MeHTa.

CHWMa¥tTe orpaHnuuTenb rybuHbl 12 npu pacnunoBke ¢ apy-
roM rnybuHoM Nponuna u ana paboTbl C APYrMMU CMEHHBIMU
pabounMm MHCTPYMEHTaMH. 1191 3TOro AEMOHTUPYITE CMeH-
Hbl# PabOUMI UHCTPYMEHT M CHUMUTE OTPAHNUMUTENb FNYDOUHbI
C rOMIOBKM peayKkTopa.

YcraHoBKa AONONHUTENbHOI PYKOATKH

lacswas Bubpauuio JONONHUTENbHARA pyKoATKa 0becneumsa-

€T YA0BHYI0 U HafexHyto pabory.

IMpUBUHTUTE JONONHUTENbHYIO PYKOATKY 6 CipaBa unu cneBa

OT PELYKTOPHOM FONIOBKHM B 3aBUCMMOCTH OT ciocoba paboTbi.

» He npoaonxaite Nnonb30BaTbCcA INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM, €CI¥ TOBPEXAeHa A0NONHUTeNbHaA pyKoATka. He
NPOM3BOAUTE HUKAKUX H3MEHEHHUI Ha AONONHHUTENb-
HOW pyKoATKe.

YcTaHoBKa WwnugoBanbHOM WKYPKHU Ha WK OBaNbHYI0
nnuTy/cMeHa wnnudgoBanbHOM WKYPKK

LLinuchosanbHas nnuta 10 ocHalleHa nunyukamu ans bol-
CTPOW M MPOCTON CMEHbI LWNU(OBANBHOM LKYPKK, TaKxKe
OCHaLLEHHOM TUNYYKOM.

Mepen yctaHOBKOM HOBOW LLUNKU(OBaNbHOM LKYPKK 10 Bbl-
BeltTe TKaHb IMMYUKH Ha WnKdoBanbHo nuTe 11 ana obec-
neyeHnA ONTUMaNbHOrO CLEN/EHKA.

Bosch Power Tools

160992A1G61(20.1.16)




OBJ_BUCH-2701-002.book Page 48 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

48 | Pycckuit

Mpunoxute WnndoBanbHyto WKYpKY 11 ¢ 0aHOM CTOPOHBI
Wwn1hoBanbHOM NAKTbI 10 3aM0AMLO C KpaeM NAKTbI, 3aTeM
HanoXwre BCIO LWNUDOBANbHYHO LIKYPKY HA MNKTY U XOPOLLO
NPHXMHTE.

[ina obecneuerra onTMManbHOro oTcoca Mbinu cneauTe 3a
COBMafieHHeM OTBEPCTUM B LUNU(OBANBHOM LLKYPKE C 0TBEP-
CTUAMM B LUNMOBANBHOM NNKTE.

[ina cHATMA WnKdoBanbHOM WKypkK 11 BO3bMUTECH 32 KOH-
UMK LIKYPKK M CHUMHUTE LLKYPKY CO LWNHoBanbHOM NauThl 10.

Bbi6op wnudoBanbHOi WKYPKHU
B 3aBuCHMOCTH OT 06pabaTbiBaeMOoro Matepyana u HyXXHon NPOM3BOAUTENbHOCTH LLINM(OBAHKA B PACMOPAXEHUHA UMEIOTCA pa3-
NIMUHbIE WUDOBA/bHbIE LIKYPKH:

Bbl MOXeTe UCnonb3oBaTh Ntobble WAUGOBaNbHbIE LIKYPKH,
NONMUPOBA/bHbIE M OUMCTHBIE HAKNAZKHM U3 HETKAHOTO MaTe-
puana cepuu Delta 93 MM 13 accopTMMEHTA NPUHALNEXKHO-
cteit Bosch.

Mp1HAANEXHOCTM ANA WNKGOBAHHSA, KaK TO, HETKaHHaA Ha-
KnaaKa/nonuMpoBanbHbIid BOMNOK, 3aKPENNATCA Ha Wndo-
Ba/bHON NNUTE TaKUM e 06pa3om.

LinudroBanbHaa  Marepuan MpumeHenne 3epHucrocTb
WKypKa
~ Bce npeBecHble [ina npeaBapuTenbHOro WNKMKGOBAHKSA, HanpUMep, rpybas 40
Matepuansl (HanpuMep,  HeCTpOraHHbIX banok U jocok 60
TBEPAbE U MATKNE IPEBE- nq nfocKoro WM OBaHNA 1 [iN1A BbIpaBHUBAHHA cpeaHas 80
CHbl€ Mopozebl, HebOoNbLUKX HEPOBHOCTEM 100
KpacHas CTPYXEUHbIE NNUTbI, 120
CTPOMTENbHBIE MUTI)
[1nA OKOHUATENBbHOTO U TOHKOTO LWNUOBAHKA Menkas 180
- MeTannuueckue marte-
Wb [PEBECHHDI 240
320
400
- Kpacka [ina cowwnndoBbIBaHMA KPacKK rpybas 40
- Mak 60
~ Hanonnurens [ins wnndoBaHKUA rpyHTOBOUHOM KPacku (Hanpumep,  CpeaHas 80
- linakneska yIaneHue CNefios OT KUCTH, Kannen Kpacku 1 100
noaTeKoB) 120
[inA oKOHUaTENbHOM LWNU(OBKK FPYHTOBKM Nepes Menkas 180
NaKMPOBaHUEM 240
320
OTCOC NbINK U CTPYKKH MpucoeauHeHue nbineorcoca

» [1binb HEKOTOPbIX MAaTEPUANOB, KaKk Hanp., KPacok ¢
COfIepXKaHUeM CBHHLA, HEKOTOPbIX COPTOB PEBECHHbI,
MWHEpanoB 1 METannoB, MOXeT ObITb BPEAHOW iNf 300PO-
BbA. [IPUKOCHOBEHHE K MblK U MONafiaH1e MbiNH B AblXa-
TeNbHbIE NYTH MOXET BbI3BaTb annepruueckue peakLmm
1/vnu 3aboneBaHus AblxaTerbHbIX MyTel oneparopa unu
HaxogsLeroca Bbnuan nepcoHana.

OnpeneneHHble BUAbI NbiK, Hanp., ayba v byka, cunTarot-

A KaHLeporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUCcafKa-

MH AnsA 0bpaboTku ipeBeckHbl (Xpomar, CPefcTBo AN 3a-

LMThI fpeBecuHbl). Matepuan ¢ coaepxxaHuem acbecta

paspeluaeTcs obpabarbiBaTb TONbKO CrieLManucTam.

- [lo BO3MOXHOCTW MCNONb3YHTE NPUTOLHbIN [NA MaTe-
puana nbineotcoc.

- XopoLLo npoBeTpUBaitTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nofb3oBaTbCA PECNMPATOPHOH Ma-
CcKoi ¢ unbTpoM knacca P2.

CobntofaiTe fercTBytoLMe B Balwei cTpaHe npeanuca-

HUA inA 0bpabaTbiBaeMbIX MaTepUanoB.

» Usberaiite ckonnexua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET Nerko BOCMNaMEHATLCA.

MeineotcacbiBatoLLee ycTpoicTBo 17 npefiHasHaueHo TONbKo
ana pabotbl co Wwn1dosanbHoi nnuTon 10, B koMbUHALMK C
LPYrMMU CMEHHBIMW PabOUNMM UHCTPYMEHTaMM r0 UCMOMb-
30BaHue HellenecoobpasHo.

[ns wnudoBaH1s BCerfa NoAKMoUanTe NbineoTcoc.

[lna MoHTaXa NbineoTcackiBalolLero ycrpoicTaa 17 (npuHan-
NEXHOCTb) HEOBXOAMMO CHATb CMEHHBIN Paboumi UHCTPY-
MEHT 1 OrpaHnUumUTEND rNyOouHbI 12.

HapeHbTe nbineotcacbiBatoLee ycTporcTBo 17 uepes natpoH
7 [0 ynopa Ha 3aXKMMHYI0 LIENKY INEKTPOUHCTPYMeHTa. Mo-
BePHUTE NMblNeoTcackiBaloLLee yCTPOMCTBO B XXenaeMoe nono-
XeHue (TONbKO He HeNOCPEACTBEHHO MOf ANEKTPOUHCTPY-
MEHTOM). 3aKpoTe 3aXUMHOM pbluar 18, utobbl 3adMKcHpo-
BaTb MblNeoTcacbIBatoLLee yCTPOHCTBO.

HaneHbTe MydTy ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB LLUNaHra 0TCachbl-
BaHuA 15 Ha natpybok otcoca 16. MoacoenuHuTe WnaHr
otcacbiBaHuA 15 K nbinecocy (MpuUHamexHoOCTb).

0630p pasnnuHbIX NbINECOCOB, K KOTOPLIM MOXHO NOAKNIO-
uatb 3NEKTPOMHCTPYMEHT, Bbl HaaeTe Ha CTPaHULEe C PUCYH-
KaMu.

Mbinecoc fomkeH bbITb NpurogeH ana obpabarbiaemoro
marepuana.

160992A1G61(20.1.16)
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Mp1MeHsAITE CrieLuanbHbii MbiNecoc ANns 0TCacbiBaHKA 0CO-
60 BpeaHbIX ANA 300POBbA BUAOB MbinK — BO3byauTENnen pa-
Ka MU CYXOM MblNA.

Pabora ¢ HHCTpyMeHTOM

BKnioueHHe INeKTPOUHCTPYMEHTa

» MpumuTe Bo BHUMaHHe HanpsaxeHue B ceTh! Hanpaxe-
HWEe UCTOUHMKA NUTaHWA JOMKHO COOTBETCTBOBAT [jaH-
HbIM Ha 3aBOACKOM TabNWUKe 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

BxknioueHue/BbiknoueHne

[1ns BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NePeBUHbBTE BbIK/IO-

uartenb 2 Bnepep TaK, utobbl Ha BblKNtouaTene noABMNOChH

obo3HaueHue «l».

INeKTPOHHbIN NNaBHbIM 3anyCK OrpaHAUYMBAET KPYTALLWIA MO-

MEHT NPH BKMIOUEHNM 1 YBENMUMBAET 3TUM CPOK CNyXDbl ABK-

ratens.

INEeKTPOHHaA cUCTeMa CTabMNM3aLmMK BbiAEPXKUBAET UACIO

konebaHui Ha XonoCTOM XOAly ¥ NOA Harpy3KoH NouTH NOCTo-

AIHHBIM 1 0becneunBaeT paBHOMEPHYI0 NPOU3BOAUTENb-

HOCTb.

[119 BbIKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NePeaBUHbTE Bbl-

Kntouatenb 2 Hasap Tak, utobbl Ha BbIKAOUaTeNe NOABMNOCH

o0bo3HaueHue «O».

B Liensix 3KOHOMUM 3NEKTPOIHEPT MM BK/IOUANTE INEKTPOUH-

CTPYMEHT TOMbKO TOrAa, KorAa Bbl cobupaetech pabotarth ¢

HUM.

CseToBas nonoca 180° ynyullaeT BULUMOCTb B HEMOCPEACT-

BEHHOM pabouert 30He. OHa aBTOMATMUECKM BKNIOUAETCA U

BbIKNIOUYAETCA BMECTE C INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He cMoTpHTe NpAMO Ha NoACcBETKY, OHa MoxeT Bac
OCnenuTb.

Hacrpoiika yacTotbl KonebaHui

C noMoLLibto yCTaHOBOUHOTO Koneckka 4 Bbl MoxeTe perynu-
poBaTb YacToTy KonebaHui Takxe 1 Bo Bpema paboTbl.
Heobxopanman uactota KonebaHuit 3aBUCHT OT MaTep1ana 1
ycnoBuit paboTbl M MOXeT BbITb ONpefieneHa NPaKTUUeCKUM
cnocobom.

Mpu pacnunoBke, peske 1 WindoBaHUM TBEPAbIX MaTepHa-
OB, HaNp., PEBECUHbI UK METaNNa, Mbl PEKOMEHYEM yCTa-
HaBNWBaTb UacToTy KonebaHui Ha «B», MArKUX MaTepranos,
Hanp., NNacTMacchbl, — Ha «4».

YKasaHus N0 NPUMEHEHHI0

» NaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTY NOMHOCTbIO 0CTAHOBUTbLCA
¥ TONbKO MOCNe 3TOro BbiMYCTUTE €ro U3 pyK.

» lepep no6bIMKH MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WITENncenb U3 PO3eTKH.

YkasaHue: He 3aKpbiBaliTe BEHTUNALMOHHbIE 0TBEPCTUSA 3

3MEKTPOMHCTPYMEHTa NPH paboTe, TaK Kak 3T0 CHUXKAET CPOK

cnyx6bl 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Mpu pabote ¢ uHcTpymeHTamu HCS (Bbicokoyrnepoauctan

CTanb) cneauTe 3a TeM, utobbl He ObINO NOBPEXAEHO NOKPbI-

THE UHCTPYMEHTOB.
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MpuHyMn paboTtbl

KaualoLuica NpuBojl KauaeT pabounin MHCTPYMEHT U3 CTOPO-
Hbl B cTOpoHy Ao 20000 pa3 B MMHYTY oA yrnom 2,8°. 1o
Mo3BONAET TOUHO PaboTaTb B CTECHEHHbIX YCNIOBHAX.

PaboTaitTe ¢ He3HAUMTENBHOM U PaBHOMEP-
HOW CUNOW NPUXATHA, MHAUe NPOU3BOLU-
TENbHOCTb PaboTbl CHUKAETCA U BO3MOXHO
3aKNWHMBaHWe Pabouero UHCTPYMeHTa.

Bo Bpems paboTbl nepemeLLaiiTe 31eKTpo-

MHCTPYMEHT M3 CTOPOHBI B CTOPOHY, UTOBbI

paboumit MHCTPYMEHT CUNbHO He HarpeBan-
CA M He 3aKNMH1BAN.

Munexune

» Ucnonb3yiite TONbKO HENOBPEXAEHHbIE, 6e3ynpeuy-
Hble NUAbHbIE NONOTHA. M30rHyTble MK 3aTynUBLUKECA
MUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA, OTPULLATENBHO
CKa3aTbCA Ha KauecTBe pacnuna Unu Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» Mpu pacnUunUBaHUM NErkuX CTPOUTENbHbIX MaTepHa-
NOB BbINONHAKTE 3aKOHHbIE NPEANUCAHNA U PEKOMEH-
AalMK N3roTOBUTENA MaTepuana.

» MeTogom yTannuBaHua MoXHO 0bpabaTbiBaTb TONbKO
MArKMe MaTepuanbl, Hanpumep, APeBeCHHY, rUNcKap-
TOHUT.N.!

[10 Hauana NUNEeHNA BbICOKOYINEPOANUCTLIMU MUNBHBIMM MO~
NOTHAMU NPOBEPbTE APEBECUHY, CTPYXKEUHbIE NNUTbI, CTPOM-

MaTepuanbl U T.A. Ha NPEAMET NOCTOPOHHMX Tef, Kak Hanp.,

rBO3/eM, BUHTOB U T. M. [TpK HANMUUM TAKOBbIX YAANUTE UX UK

BOCMO/b3yHTeCh DBUMETANIMUECKUMU MUMBHBIMK NONOTHAMM.

OtpesaHue

YkasaHue: [1p1 paspesaHn NAUTKK ANA CTEH yunTbIBauTe,
uTO NPM NPOAOMKMTENLHON PaboTe UHCTPYMEHTHI NoaBEP-
THYTbI BbICOKOMY M3HOCY.

LinudoBanne

MpoK3BOAUTENBHOCTL CbeMa M XapaKkTep LNMGOBaHHON Mo-
BEPXHOCTU B OCHOBHOM OMPeEensoTcs BbIbopoM wnudo-
Ba/IbHOW LUKYPKH, YacTOTbI — KONebaHMil 1 yCUnus npuxatus.
Tonbko beaynpeuHble Wn1hoBanbHbIE WKYPKU 0becneunBa-
10T XOPOLLIY}0 NPOM3BOAMTENBHOCTb U LAAAT ANEKTPOUHCTPY-
MEHT.

CnepwTe 32 paBHOMEPHBIM YCUNUEM NPUXATHS, UTODbI NOBbI-
CHTb CPOK CNYX6bI WNHUOBANBHBIX LIKYPOK.

UpeamepHoe NMOBbILIEHWE YCUNUS NPUXATUA He BEAET K No-
BbILLIEHHIO NPOU3BOANUTENBHOCTH, a K HoNee CUbHOMY U3HO-
CY 3NEKTPOMHCTPYMEHTA W LUNMGOBANbHOMN LLIKYPKHU.

[1nA TOUHOrO TOUEUHOTO LWNMGOBAHKA YINOB, KPOMOK U TPYL-
HOLOCTYMHbIX YUaCTKOB JONycKaeTcA paboTta Takke 1 ToNbKo
NULLIb KOHUMKOM MNM KPOMKOW LUNMOBANBHON NANTbI.

Mpv ToueuHoM WNKhoBaHKM abpasnBHas LIKYpPKa MOXET
CUNbHO HarpeBaThbCA. YMEHbLLWUTE UacToTy KonebaHuit u npu-
XUMHOE YCUNKe U PerynapHo oxnaxpanTe abpasuBHyio
LIKYPKY.
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He 1cnonb3ayiTe WnndoBanbHyHo WKYPKY, KOTopoi Bbl 0bpa-
barbiBanu metann, gns 0bpaboTku fpyrux MaTepuanos.

TpUMeHsITE TONbKO OPUTMHANBHbIE MPUHAANIEXHOCTH
Bosch.

[ns windosaHusA BCera NofKUanTe Nbineorcoc.

LLlabpeHune

OcyuecTnaiTe WabpeHue Ha BbICOKOW uacToTe KonebaHui.
Ha MArko# noBepxHoCTH (Hanpumep, ApeBeckHa) paboTaiTe
C NNOCKWM YNIOM ¥ MarnbIM YCUNUEM NpWXaTHA. B npoTBHOM
Cnyuas Wwnatenb MOXeT BpesaTbes B obpabarbiBaemylo no-
BEPXHOCTb.

TexobcnyxuBaHHe H CEPBUC

Texoﬁcny)xu BaHHWe U OUUCTKa

» Mepea NoObIMK MaAHUNYNALUAMMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMUBaHTe WITENCeNb U3 PO3ETKHU.

» [ins obecneueHus KauecTBeHHOM U 6esonacHom pabo-
Tbl CNeAYyeT NOCTOAHHO COAePIKATb INEKTPOUHCTPY-
MEHT ¥ BEHTHNALMOHHDIE LEeNH B YUCTOTE.

PerynspHo ouuLLaiTe NpOBONOYHON LETKON pUchieHbIN pa-
0OUMH UHCTPYMEHT (MPUHAMNEXKHOCTH).

Ecnu TpebyeTca nomeHsTb WHYp, obpalyaiTech Ha hrpmy
Bosch unu B aBTOPHU30BaHHY0 CEPBMCHYI0 MACTEPCKYIO A
3NEKTPOMHCTPYMeHTOoB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBucHaa MacTepcKas OTBETHT Ha BCe Baluu Bonpochl No
PEMOHTY 1 06CNyX1BaHHIO Baluero npoayKTa v no 3anya-
cTAM. MOHTaXHbIE UEPTEXM U MH(DOPMALIMIO MO 3aNYacTAM
Bbl HaifieTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnekt1e coTpyH1KOB Bosch, npenocTasnsioLLmit Kox-
CyNbTaLuu Ha NPEAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMM, C Y0-
BO/bCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balliv BONpOCh! OTHOCHTENBHOTO
Hallei NPOMYKLWKW U e NPUHANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO BCeX 3anpocax W 3akasax 3anuacten 0basa-
TeNbHO yKasbiBaTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-
CKOW Tabnuuke usnenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapychb, KasaxcraH, YkpauHa
apaHTUitHOE 0bCNYXXMBAHME U PEMOHT INEKTPO-
WHCTPYMeHTa, C cobmiofieHrem TpeboBaHi U HOPM U3roTO-
BUTENS NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B
(hMPMEHHBIX UK aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LiEHTpax «Po-
bept bolw».

NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadaKTHOM Npo-
AYKUMM ONACHO B IKCN/yaTalLMu, MOXET NPUBECTH K YyLiepby
ans Bawero 300poBbA. U3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpadhaKTHOM NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NMOPAAKE.

Poccua

YnonHOMOU€eHHaA M3roToBUTENEM OpraHn3aLma:

000 «Pobept bow»

BawwytuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 061.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyio 1 aKTyanbHyo MHGOPMALMIO O PACMONOXEHNH Cep-
BMCHbIX LIEHTPOB M MPUEMHBIX NYHKTOB Bbl MOXETE NONYUNTb:

- Ha ocuuManbHOM caite www.bosch-pt.ru

- n1bo no TenedoHy CNPaBOUHO — CEPBUCHOM CNyKbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnarHblit)

benapycb

1N «Pobept Bow» 000

CepBUCHBbI LLEEHTP M0 0OCNYXWBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bouw»

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNY)XMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paibimbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7 (727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauusa

OTCnyXu1BLUME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH W YNaKOBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUEeCKM Um-
CTYI0 peKynepaLuio 0TX0A0B.

He BblbpacbIBaiTe aNeKTPOMHCTPYMEHTHI B BbITOBOM Mycop!

Tonbko Ana cTpan-unexos EC:
B cooTBeTCTBMM C €BPONENCKOM AMPEKTUBON
2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX aneKTpuue-
CKMX M 3NEKTPOHHbIX NTPMDOpaXx 1 ee NPeTBo-
PEHWEM B HALIMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
OTCNYXXMBLUWE INEKTPUUECKUE W INEKTPOH-
Hble NPHUHOPbI HYXHO COBUPaTb OTAENBHO U
CA1aBaTb Ha 3KONOTMUECKH UUCTYIO peKyne-
paumio.

B0o3MO0XHbI U3MEHEHHA.

160992A1G61(20.1.16)
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)XxeHHA ANA eneKTponpunagis

MpouwuTaiite Bci 3acTepe-
NMONEPEMKEHHA
m )KeHHA i BKa3iBKu. Hepotpu-

MaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH [10 YPaXKeH-
Hfl €NEeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeEXi Ta/abo ceprno3HUX TPaBM.
[Do6pe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mg NOHATTAM «ENEKTPONPHUNAA» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€TbCA Ha YBa3i eneKTPoNp1Naz, Lo Npauioe Big Mepexi
(3 enektpokabenem) abo Big akymynsaTopHoi barapei (be3
enekTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B unucToTi i 3abesneure
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micysa. be3nag abo noraxe
OCBITNIEHHA HA PODOUOMY MiCLii MOXYTb NPU3BECTH 10
HelLlaCHKX BUNAAKIB.

» He npauioiite 3 eneKTPONpUnajom y cepeaoBuLi, ae
icHye Hebe3neka BUOYXy BHacRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIouMX piAuH, rasie abo nuny. Enextponpunaau
MOXYTb NOPOMKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaTUCA
nun abo napu.

» Mig uac npaui 3 eneKTponNpunagoMm He nignyckaiite Ao
pobouoro micua aitei Ta iHWKX Nogei. Bu MoxeTe
BTPATUTH KOHTPOMb HaJ NPUNafom, AKLo Bala yeara byne
BifIBEPHYTA.

EnektpnuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH [0
po3eTku. He 03BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENceni.
[ina poboTH 3 eneKTponpUnagamH, WO MaloTh 3aXMCHe
3a3eMNeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTe apanTepu. Bukopuc-
TaHHA OPUTiHANBHOTO LUTENCENS Ta HANEXHOI PO3ETKH
3MEHLLYE PUSHK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YHMKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NOBEepPXHAMH, K Hanp., Tpy6amu, batapeamu
onaneHHA, NNUTaMH Ta XONOAUNbHUKaMK. Konv Baiue
Tino 3a3emneHe, icHye 36inblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiTe npunag Big aouly i Bonoru. MonaaaHHsa Boau
B eNeKTponpunag 30inblUye pUsuK ypaKeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

> He BUKOpHCTOBYiTe Kabenb AN nepeHeceHHs
eneKTponpunagy, niasilyBaHHA a60 BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiwaiite kabenb Big Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxaioTbca. MolkomxeHui abo 3akpyueHni kabenb
36ibLLYE PUBMK YPAKEHHA €NIEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE
nuLe TaKui NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHIA ANs
30BHilWLHiX PobiT. BUKOpHUCTaHHA NOJOBXYBaY], LU0
PO3paxoBaHUi Ha 30BHiLLHI pobOTH, 3MEHLLYE PU3NK
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.
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> fAKLL0 He MOXXHa 3an06irTH BHKOPHCTaHHIO
eneKTponp1nagy y Bonoromy cepefioBuiLj,
BUKOPHCTOBYITE NPUCTPiH 3aXUCHOr0 BAMKHEHHA.
BWKOpKMCTaHHSA NMPUCTPOIO 3aXHCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHWUM CTPYMOM.

be3neka niopen

» ByabTe yBaXXHUMHM, ClifKY#HTe 3a THM, Lo Bu pobute,
Ta Po3CyAnMBO NOBoAbTECA Nif uac poboTn 3
enekTponpunagom. He kopuctyitecsa
eNneKTponpunagom, ko Bu cromneni abo
3HaxoAMuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPY KOPUCTYBaHHi

€NeKTPONp1Naa0M MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Badraiite 0cobucTe 3aXuCHe CNOPAMKEHHA Ta
060B’A3KOBO BAAraNiTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHs
0CODMCTOr0 3aXMCHOTO CMOPAMKEHHA, AK HAMNp., — B 3a-
NEXHOCTI B} BUAY PODIT — 3aXMCHOI Macku, CNewBayTTs,
1110 He KOB3AETbCHA, KaCKM Ta HaBYLLIHWKIB, 3MEHLLYE PU3HK
TpaBM.

> YHHKaiiTe BANaAKOBOr0 BMHKaHHA. Mepu Hix
BBiMKHYTH eNeKTponpunag B enektpomepexy abo
nip’eaHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6paTn Horo B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, LU0 €NeKTPONpH-
nap BAMKHYTHIA. TpUMaHHA NanblLiA Ha BUMKMKAYi Nig yac
nepeHeceHHs enekTponpunagy abo NigKnoueHHA B
PO3eTKY YBIMKHYTOrO NpUnaay MoXe NPU3BECTH 40 TPaBM.

» lepea TMM, AK BMHKATH eneKTponpunaa, npubepirb
HanarogpKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta FraiKOBHI KNKOY.
MNepebyBaHHs Hanarof)xyBanbHOro iHCTPYMeHTa abo
KMoua B YaCTWHI NpUnagy, Lo obepTaeTbes, Moxe
NPU3BECTM [0 TPABM.

» YHuKaiiTe HeNPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 36epiraiTte
CTillKe NONOXEHHA Ta 3aBXau 36epiraiite piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpallie 3bepirat KOHTPONb Hag
€NeKTPONpUNaaoM y HeCMOAIBaHUX CUTYaLAX.

» Bagraite npupatHuii oaar. He BaAraite npocropuii
opaAr T1a npukpack. He nigcrasnsiite Bonoccs, opar 1a
pyKaBuLi A0 AeTanei Npunagy, Wo pyxatorbea. po-
CTOPUI 0AAT, [LOBre BONOCCA Ta MPUKPAcH MOXYTb
NOTPanWTK B A€Tai, L0 PyXaloTbCA.

» flKwi0 icCHy€ MOXNUBICTb MOHTYBATH NUNOBIACMOKTY-
BanbHi abo nMnoynoBnoloui NPUCTPOI, NnepeKoHaiTe-
cA, w06 BoHu 6ynu gobpe nig’epHaHi Ta npaBUNbHO
BHKOPHUCTOBYBanucA. BUkop1cTaHHA NMUNOBIACMOKTY-
Ba/IbHOr0 NPUCTPOI MOXeE 3MEHLLMTH Hebeaneku,
3YMOB/IEHI NUNOM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBaAHHA

eneKTPonpUnaaamu

» He nepeBaHTaxxyiTe npunag. BukopucroByiite Takui
NpHnaa, Wo cnewlianbHo NpU3HaYeHH ANA BiANOBIAHOT
po6oTu. 3 npUaaTHUM NPUNAZOM Bi 3 MEHLLMM PU3HKOM
OTpUMaETe KpalLi pe3ynstatv pobotu, Akio bypete
NpawyoBaTy B 3a3HaueHOMy fliana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTecs eneKTponpunagom 3 noLKO/mKeHHM
BUMHKaueM. Enextponpunag, AK1i He MOXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BifIPEMOHTYBATH.

Bosch Power Tools
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» lMepep MM, AIK perynioBatH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpuUNapaa abo xoBaTH NPUNag, BATATHITL
WITencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTArHITL aKyMYNATOPHY
barapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3axou 3 TexHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3HK BUNAAKOBOTO 3aMyCKy npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKUMH Bu came He
KOPHUCTYETECD, Bif AiTtei. He no3sonairte
KOPHCTYBaTHCA eNeKTPonp1nazom ocobam, wwo He
3Haiomi 3 ioro po6oTolo abo He uuTany Li BKasiBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HE0CBIUeHNMU 0cobaMn Npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo gornagaiTe 3a enektponpunagom. lNepesi-
paiTe, wWob pyxomi aetani npunagy 6e3goraHHo
npawyloBany Ta He 3aifianu, He 6ynu NoWKoAKEHUMU
ab0 HacTiNbKK NOWKOAXEHUMH, W06 ue Morno
BNNHHYTH Ha YHKLiOHYBaHHA eneKTponpunagy.
MowkomkeHi getani Tpeba BigpeMOHTYBaTH, NepLU HiXX
KOPUCTYBATHCA HUMM 3HOB. Benuka KinbKicTb HeLacHux
BUNaAKIB CNIPUUMHAETLCA NOraHUM LOMNALOM 3
€NeKTPoNpUnaZamu.

» Tpumaiite pisanbHi iHCTPYMEHTH HarOCTPEHUMHU Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauji.

» BukopucTOBYiiTe eneKTponpunaa, NpunaaaaA Ao HLOFo,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBIAHO A0 LUX BKa3iBOK.
BepiTb 0 yBaru npy bomy yMoBH po6oTH Ta cne-
uudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpUCTaHHSA
eneKTponpunagis fna pobit, 1A AKUX BOHU He

nepeabdaueHi, MoXe NPU3BECTH 10 HEDE3MEUHNX CUTYaLLiA.

Cepsic

» BippasaiTe CBilt npUnaj Ha PeMOHT N1LLe KBani-
thikoBaHMM (haxiBUAM Ta NHLLE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHuUX 3anyactuH. Lle 3abesneunts besneuHictb
npunagy Ha [oBrui yac.

BkasiBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana
MYNbTH(YHKLiOHANbHUX iHCTPYMEHTIB

» Mpu pobotax, konu po6oumi iHCTPYyMEHT Moxxe
3auenuTH 3aXoBaHy eNneKTPonpoBoAKy abo BnacHuit
LIHYP XXUBNEHHS, TPUMaIiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30NbOBaHi PYKOATKM. 3auenneHHs NPOBOAKH, O
3HAXOAMTBCA Mif HAMPYTOk0, MOXE 3apAIKYBATH TAKOX i
MeTaneBi YaCTUHK IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOAUTH 10
YP@XXEHHS €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3acrocoByiiTe eneKTponpunaa nuie Ans whidyBaHHA
6e3 oxonoaxeHHa. [oTpannAHHA BOAU B €NeKTPONpUnag
36inbLUye PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YBara: He6e3neka noxexi! 3anobiraiite neperpisau-
HI0 WhicoBaHOi NoBepXHi i WnidyBanbHOT MaLIKHK.
Mepep nepepeoto B poboTi 3aBXKAN CNOPOXHIOITE
nuno36ipHuit KoHTelHep. 1N Bif WAidyBaHHA, WO
3ibpascA B 1Mno36ipHOMY Millieuky, MikpodinbTpi, nane-
poBoMy Milieuky (abo y thinbTpyBanbHOMY Mitlieuky/
hinbTpi NMNOCOCa) MOXe 3a HECNPUATIIMBUX YMOB, AIK
Hanp., Bif icKpW Npu WNichyBanbHHi MeTany, camo3an-

Martuca. Ocobnueo Taka Hebesneka icHye Npy 3aMiLLyBaHHi
nuny Bid WnidyBaHHi 3 3an1ikamu nakotapbosoro no-
KPHTTA, noniypeTaHy abo iHLLMX XiMiUHWX PEUYOBHH, KONK
LwnichoBaHa NOBEPXHS HArpinacs BHACMILOK TPUBANOI
pobotu.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHA. He
6epiTbca pykoio nig 06pobnioBaHoio AeTanno. KoHTakT
3 MMNKOBMM NONOTHOM UPEBATHH NOPaHEHHAM.

» [ins 3HaxoAXKeHHA 3aX0BaHUX B CTiHi Tpy6 abo enekTpo-
NPOBOAKHM KOPUCTYIHTECA NPUAATHUMKU NpUnagamu abo
3BEepHITbCA B MiCLieBe NiANPHEMCTBO eNeKTPo-, raso- i
BOJONOCTauaHHA. 3auen/ieHHs eneKTPONPOBOAKK MOXeE
NPU3BOANUTH 1O NOXEXKi Ta yPaXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM. 3auen/neHHs ra3oBoi TPyO1 MOXe NPU3BOANTH 10
B1byxy. 3auenneHHs BOAONPOBOLHOI TPYbK MOXe 3aBAaTH
LIKOAY MaTepianbHUM LiIHHOCTAM abo NpKU3BECTH 10
YPXEHHS €NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» Mip uac poboTyn miyHO TPUMaliTe Npunag ABOMa
pykamu i 36epiraiite cTilike nonoxeHHs. [lsoma pykamu
Bv 3MoxeTe HapidHile TpUMaTH enekTponpunag.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHuii MaTepian. 3a 10MOMOro
3aTMCKHOrO NpUCTpoto abo newar 0bpobnioBaHuit mate-
pian dikcy€eTbCA HaAiMHiLLE HiX NPY TPUMaHHI 0ro B pyLi.

» Mpu 3amiHi pobouoro iHCTpymMeHTa 060B’A3K0BO
HapiBa#Te 3aXMCHi pykaBuui. [Tpy TpuBanin pobori
PODOUMI IHCTPYMEHT HarpiBaeTbCA.

» He wabpyiite Bonori matepianu (Hanp., wnanepu) Ta
He pobiTb LbOro Ha Bonorii noBepxHi. [oTpannaHHA
BOZIM B eNeKTPONpHAag 3binbluye PU3KK YPaKEHHS
€NeKTPUUHNM CTPYMOM.

» 06pobnsiite 06pobnioBaHy NOBEpPXHIO PiAUHAMMH, L0
He MiCTATb PO3UMHHHKIB. Uepes HarpiBaHHA MaTepianis
npy WabpyBaHHi MOXYTb BUHWKATK OTPYIHI Napy.

> byabTe 0c0b6nHMBO 06epeXHi NP1 NOBOAKEHH 3
wabepom i HoXxeM. 3MiHHI poboui IHCTPYMEHTH fyxe
roCTpi, icHy€ Hebeaneka nopaHeHHs.

Onwuc npoaykTy i nocnyr

MpouwuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HenoTp1MaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BECTH [0 YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM, MOXeXi Ta/abo cepio3HNX TpaBM.

Mpu3HaueHHa npunagy

EnekTtponpunag npusHaueHum 4na po3nunioBaHHA i
PO3pi3aHHA iepeBMHHM, MNACTMACH, TiNCY, KONbOPOBHX
MeTanis i KpiNnMNbHWX enemeHTiB (Hanp., LIBAXIB, 3aKPINoK).
BiH Takox npuaatHui Ana 0bpobku M'AKMX HACTIHHKX Kaxnis,
a TAKOX CYXOro LUNidhyBaHHs i LWabpyBaHHA HEBENUKMX
noBepXoHb. BiH 0cobnneo npuaathui ns pobot noHan
Kpa€eM Ta BPiBEHb 3 KPAEM.

Jlamnouka B eNeKTPOiHCTPYMEHTi NpU3HaueHa ana
NiACBITNIOBaHHA 6€3nocepeaHboi 30HW POOOTH, BOHA He
npu1aaTHa AnA OCBITNIOBAHHA NPUMILLEHb Y BYAUHKY.

160992A1G61(20.1.16)
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306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCUNAETbCA HA

30bpaeHHsA eNekTPONpPHUNaay Ha CTOPIHL 3 ManioHKOM.
1 Baxinb AutoClic ans po3bnokyBaHHa npunaans

Bumukau

BeHTUNALiMHI WinuHK1

Konilwarko AnA BCTaHOBNEHHA YacTOTH KONUBAHb

Piabba ins [0AaTKOBOT PYKOATKM

[lonaTtkoBa pyKosTKa (3 i30MbOBaHOK NOBEPXHEID)

MatpoH

Caitnosa cmyra 180°

BpisHe nunkoBe NonotHo*

LUnichysanbHa nnuta*

LLnidpyBanbHa wwKypka*

0bmexxyBau rubuHu*

CermeHTHUM NUNANbHUMA AUCK*

PykonTKa (3 i3071b0BaHOI0 NOBEPXHEID) *

BincMoKTyBanbHMI WnaHr*

ButaxHui natpybok

BigcmoKTyBanbHui npuctpin®

18 3aTMCKHMM BaXinb BiCMOKTYBaNbHOTO NPUCTPOIO

*3o6paxeHe abo onucaHe npunaaas He BXOAUTD B CTAHAAPTHUH
obcar nocraeku. MoBHMit acopTHMEHT npunaaaa Bu 3Haiipere B
Hawi# nporpami npunapasa.

OCoo~NOOGaBAWN

R
NOoOGhAWNRO

TexHiuHi paHi

bararochyHKLiOHaNbHUH iIHCTPYMEHT PMF 350 CES

ToBapHui1 HoMep 3603A022..
BcranoBneHHs yactotn

KONWBaHb °
KoHCTaHTHa enekTpoHika o
lnasHui nyck °
MatpoH AutoClic )
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 350
Kopu1CHa noTyXHicTb Br 185
LLIBMAKicTb 06epTiB Ha

XONOCTOMY XOAY Ny xaun.* 15000-20000
KyT ocuunsuii nisopyu/

npaBopyy ° 1,4
Bara BignosigHo 1o

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6
Knac 3axucry O]/

MapameTpy 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu iHwwnx
3HAUEHHAX HaNpYrH, a TaKOX y crneumrdiuHOMY Ans KpaiHu BUKOHaHHI
MOXMHBI iHLLi NapameTpy.

Inchopmaltis wogo wymy i BiGpauii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii 0TpMMaHi BignoBigHO A0

EN 60745-2-4.

OuiHeHu# Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy, Ak
MpaBuno, CTaHOBHTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHs 83 AB(A);
3BYKOBa NOTYXHicTb 94 AB(A). Moxnbka K =3 ab.
Badraiite HaByLWHHUKHK!
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Pobota 6e3 foaaTKoOBOI PyKOATKH

CymapHa Bibpalis a, (BEeKTOpHa Cyma TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K BusHaueHi signosiaHo ao EN 60745-2-4:
WnichyBanHs: a, =6 m/c2, K=1,5 m/c?

PO3MMNIOBAHHA BPI3HAM NUNKOBWAM NONOTHOM: a, = 10 m/c?,
K=2wm/c?

PO3MUNIOBAHHA CETMEHTHUM MUNANBHUM JUCKOM:

a,= 10 m/c2, K=3 m/c?

wabpysaHHs: a, =10 m/c2, K=1,5 m/c2.

Po6oTa 3 JofaTKOBOIO PYKOATKOK

CymapHa Bibpalis a, (BEKTOpHa CymMa TpboX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosiaHo o EN 60745-2-4:
WinichysanHs: a, =5 m/c?, K=1,5 m/c?

PO3NMIOBAHHA BPI3HWM MMIIKOBMM NONOTHOM: &, = 13 M/c?,
K=3m/c2

PO3MMNIOBAHHA CETMEHTHUM MUNANBHUM JUCKOM:
a,=12m/c?, K=3 m/c?

wabpysaHHs: a, = 12 m/c2, K=1,5 m/c2.

3a3HaueHui B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpaii byB BU3HaueHui
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MOXHa
KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUI TaKOX | ANA NonepeaHbOT OLiHKKM BibpauifHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLlii cTOCYETbCA roNoBHUX PobiT, Ans
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi €NEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWWX pobiT, poboTi 3
Pi3HUM NPUNAAAAM abo 3 iHLWMMHU 3MiIHHUMK POBOUUMK
iHCTpyMeHTamu abo Npyu HeAOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTH iHWKM. B
pesynbTarti BibpalliiiHe HaBaHTaXeHHS NPOTATOM BCbOro
iHTEpBany BUKOPUCTAHHA NPUNAZY MOXe 3HAUHO 3pOCTaTH.
[1ns TOuHOI oLiHKK BibpaLliiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPAXOBYBATH TaKOX i iHTEPBaNK yacy, Konu npunag,
BUMKHYTWI abo, X0U i yBIMKHYTHIA, ane came He B pobori. Lie
MOXXe 3HAUHO 3MEHLUMTH BibpaLliiiHe HaBaHTAXEHHs
NPOTArOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA NPUNagy.
BuaHauTe fofaTKoBI 3ax0au De3nekn Ans 3aXucTy Bif
BibpaLlii npaLytorouoro 3 NpuUnaaoM, Ak Hanp.: TexHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunaay i poboumx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA pyK, opraHisatis pobounx npouecis.

3ansanpo signosiguicrs € €

Mw 3asBnseMo nif Haly 04H00CobOBY BiANOBIAANbHICTD, L0
ONUCaHNA Y Po3Aini «TexHiuHi AaHi» NPOAYKT BiANOBIAAE yCiM
BinnosigHUM nonoxeHHam Oupektus 2009/125/EC (Posno-
pamkeHHa 1194/2012), 2011/65/EU, no 19 kBitHA 2016:
2004/108/EC, nounHatoun 3 20 ksitHa 2016: 2014/30/EU,
2006/42/EC, BKNtoualouu ix 3MiHH, a TaKOX HAaCTYMHUM
Hopmawm: EN 60745-1, EN 60745-2-4.

TexHiuHa fjokymeHTaLia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

'?&
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

MoHTax

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa
» Mepep byab-AKMMU MaHINYNALIAMM 3 eneKTponpuna-
[I0M BHTATHITb LITENCENb 3 PO3ETKH.

» Mpu 3amiHi pobouoro iHcTpymeHTa 060B’A3K0BO
HapiBaiTe 3aXMCHi pyKaBuLi. TOpkaHHA o pobounx
iHCTPYMEHTIB Hece B cobi Hebeaneky NopaHeHHs.

Bubip pobouoro iHcTpymeHTa
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BMKOPHMCTOBYIATE NKLLE NPU3HAUEHE ANA LbOT0 eNeKTPO-
iHCTpyMEHTa Np1naans.

Pobounit iHncTpymeHT PMF 350 CES

Wi
STARLOCK
Ry

Wi
STARLOCK MAX
Ry

v
STARLOCKPLUS @ \/
® X

HuxxuenopaHa Tabnuusa MicTUTb NPUKNaaM pobounx iHCTPYMEHTIB. IHWi poboui iHCTPYMEeHTH By 3HaiaeTe B LIMPOKOMY

acopTUMeHTi npunaaas Bosch.

Pobounii iHcTpymeHT Marepian
bimetanesui JiepeB’AHi MaTepianu,
CerMeHTHHWI nnactmaca,

NUNANbHANA INCK  KONbOPOBI METanM

BukopucTaHHa

Po3pian Ta po3nuny i3 3aHypioBaHHAM; TaKOX Ans
PO3NUNIOBaHHA NOHA KPAEM, B KyTax i BaXKKO JOCTYMHUX
micuax;

IMpuKNaa: yKOPoUEHHs BXe BCTAHOBNEHUX NMNIHTYCIB abo
NIBEPHUX PaM, PO3NMNIOBAHHS i3 3aHYIOBAHHAM Anf
npyUnacyBaHHA NiANOroBKUX NaHenen

WnicyBanbHa
nAuTagna abpa-  WKYpKM
3WBHUX LUIKYPOK

cepii Delta 93 Mmm

3aNeXuTb Bifl abpasuBHOT

LUnichyBaHHsA NoBEPXOHb NONiA KPaAMK, B KyTax abo BaXKo
LLOCTYMHWX MiCLAX;

B 3aNeXHOCTi Bifi abpasnBHOI WKYPKH, Hanp., ans
LwinicyBaHHA iepeBuHH, hapbu, naky, KameHto

HeTkaHe BONOKHO ANA OUMLLEHHA | CTPYKTYPYBaHHA
[NIePEeBUHH, BUAANEHHA ipXi 3 MeTaNiB i NiLWNioByBaHHsA
NakiB, NofipyBanbHa NOBCTb /1A NONePeAHbOro
nonipyBaHHs

Hacapka ansa [EepeBuHa,
wnicdyBaHHA Tpy6u/Mpodini,
npodinis hapba,
nax,
3aMnoBHI0BaY,
Mertan

3pyuHe i edheKTUBHE LNidyBaHHA NPOdiniB AiaMmeTpom
55 Mm;

UepBOHi WNihyBanbHi LIKYPKK ANA WNidyBaHHA AEPEBUHH,
Tpy6/npodinis, naky, 3anoBHIOBaua i MeTana

BpisHe bimeTanese M'AKa AepeBUHa,
MUMKOBE MOMOTHO ~ M’AKa NiacTMaca,
[NAePEBUHNTA  TINCOKAPTOH,

HeBenuki po3piau Ta po3nuny i3 3aHyproBaHHAM;
NPUKNaa: Nasu Ans Po3eToK, BiapisaHH: MigHWX TPy
YpiBEHb, PO3NUNIOBAHHS i3 3aHYPEHHAM Y TiNCOKAPTOHHUX

meTany TOHKOCTiHHI npodini 3 nAKTax
aMoMIHII0 Ta KONbOPOBUX  dinirpaHHe Np1nacyBaHHA Y AepeBiuHi;
MeTaris, NPUKNAA: Nasu ANsA 3aMKiB i hypHITYpH

TOHKWIA NUCTOBUH MeTan,

He3arapToBaHi LBAXM i

wypynu
BpisHe nunkoBe  AepeB’AHi MaTepiany, Po3piau Ta r1boKi po3nunu i3 3aHypIOBaHHAM; TaKOX Ans
MONOTHO 3 BUCOKO-  M’AiKa nnactMaca PO3MWNIOBaHHA NOHAZ KPAEM, B KyTax i BaXKO AOCTYMHMUX
BYrnewLeBol iHCTPY- MiCLAX;
MEHTanbHoi cTani MpuKnaa: By3bKi NPONKUAK i3 3aHyPIOBaHHAM B MACHBHIN
(HCS) ana [lepeBWHi A BCTAaHOBNEHHA BEHTUNALIMHKX rpaT
[lepeBrHH

160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools
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Pobounii iHcTpymeHT

MWUMKOBE NMOMOTHO
[nA TBEpAoi
NIepeBUHH

Marepian

bimetaneBe BpisHe TBepAaAepeBHHa,

MNUTU 3 NOKPUTTAM

YkpaiHcbka | 55

BukopucTaHHa

Po3nunu i3 3aHypioBaHHAM Y NAKTaX 3 NOKPUTTAM abo
TBEpPAiN AepeBUHI;

NPUKNAA: BPi3aHHs CTPUXOBHUX BiKOH

TsepgocnnasHe
Bpi3He NukoBe
NoNOTHO ANA
meTanis

Mertan,
BUCOKOAbpasuBHi
matepianu,
CKNOBOMOKHO,
riNCOKapToH,
[NI€PEBHOBONOKHHCTI
MNUTK 3 LEMEHTHUM
CMONMYYHUKOM

Poanunu i3 3aHypioBaHHAM Y BUCOKOADbPasUBHUX
Martepianax abo metani;

NPUKNAA: Pi3aHHA KYXOHHUX (hacafliB, NPOCTe pisaHHA
3arapToBaHMX LUYpYNiB, LUBAXIB | HepxaBitouoi cTani

BpisHe bimeTaneBe M'sika jepeBHHa,

P03nuny i3 3aHyploBaHHAM Y NNKTAX 3 NOKPUTTAM abo

pudneHui cer-
MEHTHW NUNANb-
HUM INCK

M'AIKi HACTiHHI Kaxni,
apPMOBaHi CKNOBONOKHOM
nnacTmacu,

NopUCTHA bETOH

NUNKOBE MONOTHO  TBEpAa AEPEBHHA, TBEPLiN AEePEBUHI;
1A IepeBUHU T (DaHePOBaHi NAUTH, NPUKNag: CKOPOUEHHA iBEPHOT KOPODKH, BUEMM ANs
meTany BKPMTI N1acTMacoto nonuui
NNUTH,
He3arapToBaHi LBAXM i
wypynu
TBEpAOCNNaBHUM  LEMEHTHI LIBK, IMpopi3aHHA Ta po3pi3aHHA NOHaf KPaeM, B KyTax abo

BaXKKO JOCTYMHUX MiCLAX;

MpuKNaa: BUAANEHHA LLBIB MK HACTIHHMM Kaxnem npu
PEMOHTHUX poboTax, Npopi3aHHA NPOPI3iB B Kaxnsax,
rincoBux nnuTtax abo nnactmaci

AnmasHui
pudnexui
CEerMeHTHU#H
NUNANbHUA AUCK

LIEMEHTHI LIBU,

M'SIKi HACTiHHI Kaxri,
€enoKcKaHa cMona,
apMOBaHi CKNOBONOKHOM
nnactmMacu

TouHe hpe3epyBaHHs i Bifipi3aHHA KaxNiB/LIOBHUX
matepianis, noKCHAHOI CMONK | apMOBaHOT
CKMOBOMIOKHOM NMAacTMacH;

NPUKNAZ: Pi3aHHA HEBENMKMX NasiB y M'AKilA HACTiHHIN
MNWTLI i Na3iB y apMOBaHiH CKNOBONOKHOM NAAcTMaci

TeeppocnnaBHa
pudneHa fensra-
nnuta

LIEMEHTHHWI PO3UMH,
3aNULLIKK BETOHY,
[epeBuHa,
abpasuBHi MaTepianu

06pobka paininem i wnigyBaHHA Ha TBEPAIN OCHOBI;
NPUKNAZ: BULANEHHA LLEMEHTHOTO PO3UMHY i Kneto Ans
Kaxni (Hanp., Np1 3aMiHi NOLIKOMKEHNX KaxniB),

BUflaneHHA 3a/ULLKIB KNeto iNA KUMMMOBOTO MOKPUTTA

TeeppocnnasHe
puchneHe NonoTHo
[L1A BUBANEHHA
LLeMEHTHOro
PO3unHy

LLEMEHTHUI PO3UMH,
LUBH,

€noKCHaHa cMona,
apPMOBaHi CKNOBONOKHOM
nnacTMacu,

abpasuBHi MaTepianu

®pesepyBaHHA i Biapi3aHHA LWOBHKX MaTepianis i kaxnis, a
TaKox 0bpobka pawninem i wnidysaHHA Ha TBePAiN
OCHOBI;

NPUKNAZ: BULANEHHA KNeto AN Kaxnis i LeMEHTHOro
PO3UMHY B LUBaX

MynbTHdyHKLioHa
NbHUM HiX 3

HCTPYMEHTanbHoi
crani (HCS)

BMCOKOBYINeLeBol

pybepoig,
KWNMMOBE MOKPUTTA,
LUTYYHWI ra3oH,
KapToH,

nignora 3 MNBX

LLIBKAaKe i TOUHE pi3aHHA M’AKMX MaTepianiB i THyUKKUX
abpasuBHKUX MaTepianis;

NPUKNaA: pi3aHHA KUNMUMOBOIO NOKPUTTA, KapTOHY,
nignorv 3 NBX, pybepoiiay Towlo.

LLlabep, xopcTkui

KWNMMOBE MOKPUTTA,
LLlEMEHTHWI PO3UMH,
6eToH,

Knew anA kaxnis

LLlabpyBaHHA Ha TBEPAi OCHOBI;
NPUKNaZ: BUOANEHHA LIEMEHTHOTO PO3UMHY, KNeto fns
KaxniB, 3aNMLLKiB HETOHY i Kneto 1A KUMMMOBOIO NOKPUTTA

LLlabep, rHyukuit

Knew Ans KUNMMOBOTO
NOKPUTTA,

3aNULLKK (hapbu,
CUNIKOH

HyuKe WwabpyBaHHA Ha TBEPLiM OCHOBI;
NPUKNaA: BUAANEHHA CUNIKOHOBKX LUBIB, 3aMMLLKIB KNeto
[DNA KUMMMOBOTO NOKPUTTA i (hapbu

Bosch Power Tools
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Pobounii iHcTpymeHT
BimeTanesui cer-

XBUNACTUM NNE30M

Marepian
i3onAUiNHKA MaTepian,

MEHTOBAHUM HiX i3 i30MALINHI NNKTK,

NAUTW BNS Nignoru,
LIYMOTOIMIMHAMbHI NKTH
LA 3aXMCTY Bifj yAAPHUX
wymiB,

KapToH,

KUIIMMOBE MOKPUTTS,
ryma,

BukopucTaHHa

TouHe pi3aHHA M’AKKX MaTepianis;

NPUKNag: PO3KPOKOBAHHA i30NALIMHKUX NAKT, Bifipi3aHHA
i30nALINHKX MaTepianis, L0 BUNMPatOTb, YPiBEHD

LwKipa
TBEpAOCNNABHUIA  epeBHHa, LUnidpyBaHHs aepeBrHM abo hapbu y BAXKKOAOCTYMHUX
pudnexui tapba Micusx 6es wnidyBanbHOT WKYPKK;
wnicdyBanbHui NpUKNag: WiidyBaHHs hapbu Mix CTynkamu BikoHHUUb,
WTndT LWNichyBaHHA AEPEB'AHKX NiANOT B KyTax
TBepaocnnaBHe  CKMOBOMOKHO, Po3nunu i3 3aHyproBaHHAM y BUCOKOAbpa3uBHUX
puchneHe BpisHe  LIEMEHTHWUI PO3UHH, martepianax;
MWNKOBE MONOTHO ~ AEPEBMHA npuknag: ppesepyBaHHA TOHKUX MO3AiuHKX KaxniB

[NA WBIB 3

ctani (HCS)

YHiBEpCANbHUA HiXX KOMMEHCaLifHi WBHK,

BiKOHHa 3amaska,

BHUCOKOBYINELEBOI i30NALi/HI MaTepianu
iHCTpyMeHTanbHoi  (MiHepa/nbHa Bara)

Pi3aHHs i Bifipi3aHHA M’'AKWX MaTepianis;
NPUKNAA: Pi3aHHA CUNIKOHOBKX KOMMNEHCALiMHKX LWBiB abo
BIiKOHHOI 3aMa3kH

NUNKOBE NONOTHO
[I19 AePEBUHM Ta
meTany

BpisHe bimeTanese M'ska epeBuHa,

TBepLa jepeBuHa,
haHepoBaHi NnTH,
BKPUTi N1acTMacor
NAUTH,

He3arapToBaHi LBAXM i
wypynu

LLIBKaKi 1 ruboKi po3nunK i3 3aHypeHHAM B AePeBUHi i
MeTani;

NPUKNaA: WBKUAKe Pi3aHHs AePEBUHM 3 LBAXAMH, IMHUOOKI
PO3MKUNH i3 3aHYPIOBAHHAM Y NUTAX 3 TOKPUTTAM i TOUHE
BKOPOUYBaHHA 1BEPHUX KOPODBOK

TsepgocnnasHe
BPi3HE NUKoBE
NonoTHo Ans
meTanis

Hepxasitoua cTanb (Inox),
LWYPYNH i UBAXH,
ernoKc1aHa cMona,
apMOBaHi CKMIOBOTOKHOM
nnacTMacy,
CKNOBO/OKHO,
TinCoOKapToH,

NOpUCTHI bETOH

LLIBuaKi 1 rnubOKi pO3NKUNK i3 3aHypIOBaHHAM Y
BHUCOKOabpasnBHUX MaTepianax abo metani;

NPUKNaA: WBKUAKe Pi3aHHs KyXOHHKX (hacagis, npocTe
pi3aHHA 3arapToBaHMX LYPYNiB, LUBAXIB i HEPXaBitouoi
crani

MWNKOBE NONOTHO
Q1A IePEBUHM Ta
meTany

BpisHe bimeTanese AepeBuHa,

abpasnBHi aepeB’aHi
matepianu,
nnacTMac,
3arapToBaHi LBAXM i
wypynu,

Tpy6U 3 KONbOPOBUX
MeTanis

LLIBKaKi 1 rnuboKi po3nunK i3 3aHypIOBaHHAM Y IePEBHHI,
abpasnBHHUX AePEB’AHKUX MaTepianax i nnacTMaci;
NPUKNaA: WBKUAKE BiApi3aHHs TPYD 3 KONbOPOBUX METANIB i
npodinis HEBENMKOro Po3mipy, NPOCTe pi3aHHA
HesarapToBaHMX LBAXIB, WypyniB i cTanesux npodinis
HeBENMKOro po3mipy

BpisHe nunkose

MEHTanbHoi cTani
(HCS) pna
NlePEBUHH

M’sika IepeBHHa,

MONOTHO 3 BUCOKO- Aitobeni,
BYITIELEBOI iHCTPY-  WTHDTH,

€eneMeHTU Mebnis

LUBuaki 1 rnMboki po3piau Ta rMUbOKi po3nuiu i3
3aHypIOBaHHAM; TaKOX A1 PO3NUMIOBAHHA NOHAL, KPaEM, B
KyTax i BOXKO [LOCTYMHUX MiCLAX;

NpUKNaa: MUBbOKKIA PO3NKN i3 3aHYPIOBAHHAM Y M'AKil
[lePEBWHI ANA BCTAaHOBNEHHS BEHTUNALIMHKX rpaT

160992A1G61(20.1.16)
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MonTax/3amiHa pobouoro incTpymenTa (AutoClic)

(auB. man.AiB)

Mpy HeobXiAHOCTI 3HIMiTb BXXe MOHTOBaHUI pobounit

IHCTPYMEHT.

[ns uboro Bigkpuite Baxinb AutoClic 1 o ynopy. Mpunagas

BUKWOAETbCA.

lMoknaaiTb NpMnagaa Ha piBHY NOBEPXHIO. HAaTUCHITbL enekTpo-

iHCTPYMEHT Migy NoTPibHUM KYTOM Ha MpKUnagas 3Bepxy, NOKKU

BiH BiAuyTHO He 3aiiae Y 3auenneHHs (I1B. Man. Ha CTOpIHL 3

ManioHKamMu, MapKyBaHHA Ha NPUNaZi BUGHO 3BEpXY).

» MepeBipTe pobounii iIHCTPYMEHT Ha NpeaMeT MiLHOT
nocapku. HenpaennbHo abo noraHo 3akpinneHi poboui
iHCTPYMEHTW MOXYTb PO3XMTATMCA Nif Yac ekcnnyatauii i
Hapa3uTH Bac Ha Hebeaneky.

MoHTax i HanawTyBaHHA 06MexyBaua rMUGUHU
0bmexxyBau rnrbunK 12 MoxxHa BUKOPUCTOBYBATH NpH
poboTax 3 cerMeHTHUMU NUNANBHAMM IUCKaMU.

Mpy HeobXigHOCTI 3HIMITb BXXe MOHTOBaHUI pobouni iHCTpY-
MEHT.

HapiHbTe 0bmexyBau rnubutm 12 HapnucaHum bokom
[I0rOpY Uepe3 NaTpoH 7 Ha ronoBKy peayKTopa
€NEKTPOIHCTPYMEHTY.

06MmexyBau rUbMHKU PO3PaxoBaHUit Ha HACTYMHY IMUOUHY

PO3NUMIOBAHHA:

— NPW CErMeHTHUX NUNAnbHUX Anckax ACZ 85 .. 3 niameTpom
85 MM: rnburHa po3nunioBaHHa 8 Mm, 10 Mm, 12 MM Ta
14 MM (BoHa 3a3HaueHa Ha 0bMeXyBaui FMMBHUHM BENUKUM
wwpndTOoM, 6€3 AYXKOK).

~ Npu CErMEHTHUX NUNANbHUX anckax ACZ 100 .. 3
niametpom 100 MM: rMbuHa po3nuntoBaHHA 14 MM,

16 MM, 18 MM Ta 20 MM (BOHa 3a3HaueHa Ha 0bmexyBaui
TNMOMHU ManUM LPUATOM, B AYXKKaX).

BcTaHOBITb CErMEHTOBaHWI NUAANBHUIA UCK AN HeobXiaHOT

rMUBbUHKM PO3nUNtOBaHHs. [ocyHbTe 0BMeXyBau rUOUHK

po3nunioBaHHs 12 Bif natpoHa 7 B HanpsaMKy pobouoro
iHCTPyMeHTa, 1106 pobounit iIHCTpYMEHT MoXHa Byno BinbHO
noseptaty. [loBepHiTb 0bMexyBay rMBUHN PO3NUMIOBaHHA

12 tak, wob baxaHa rnubuHa po3nunioBaHHA 3Haxo[unacs

Haf [iNAHKOrO NUIbHOTO AKCKa, AKO byfie 3aifcHIoBaTUCA

Bubip abpa3uBHOT WIKYpKH

YkpaiHcbka |57

PO3NUMIoBaHHA. 3HOBY NOCYHbTE 0BMEXYBau rMMBKUHM PO3-
nuMoBaHHA 12 4o ynopy Ha ronoBKy peayKTopa enekTpo-
IHCTPYMEHTY.

3HimaiTe 0bmexyBay rnubruHK 12 npu po3NUNIOBaHHI 3 iH-
LU0 TIMOMHOI PO3NUMIOBAHHA Ta ANA PODOTH 3 iHILMMK POBO-
UMM iHCTPYMEHTaMK. [INs LibOro IEMOHTYHTe PODOUNH iHCTPY-
MEHT i 3HiMiTb 0OMeyBau rMMOKUHM 3 TONOBKK PeayKTopa.

MoHTax A,0AaTKOBOI PYKOATKH
[lopaTkoBa pyKosTKa, WO racuTb Bibpaliio, 3abesneuye
3pYUHY i HaailHy poboTy.

TpUKpPYTITb LOAATKOBY PYKOATKY 6 B 3aneXHOCTi Bif cnocoby

poboTu npaBopyy abo niBOpPYY Bifl roONOBKM pefyKTopa.

» He npopoBxyiTe KOpUCTYBaTHCA
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKIL0 ;0AATKOBA PYKOATKA
nowkomxeHa. He 3aiiicHIONTE XKOAHNX 3MiH Ha
AOAATKOBIH PYKOATL.

MoHTax/3amiHa abpasuBHON WKYPKH Ha WwhidyBanbHii
nnuri

LLnichysanbHa nnuta 10 03n06neHa nMnyykamu, 3aBasku
UOMY MOXKHA LUBMAKO i IPOCTO MOHTYBATH LUnichyBanbHy
LIKYPKY, AIKLLO LUKYPKa TaKOX 03400NeHa nunyukamu.

[lna onTMManbHOro 3uenneHHA, nepes TMM, K MOHTYBaTH
wnicyBanbHy WKypky 11, BAOUATE NUAYUKyY WNidyBanbHOI
nnutu 10.

MpwucTasTe WnigyBanbHy WKypKy 11 piBHO [0 Kpato
wnicpysanbHoi nauTH 10, NPUNOXITh WNidhyBanbHY LWKYPKY
[0 WnichyBanbHOi NIUTH | LOBPE NPUTHUCHITD.

[inA 3abe3neueHHs ONTUMaNbHOIO BiCMOKTYBAHHSA NNy
NPOCTEXTE, 1106 0TBOPH Y WNichyBanbHil WKypLi 3biranuca 3
OTBOPAMM Y WNichyBanbHii MAuTI.

LLlob 3HATH WhichyBanbHY WKypKY 11, Bi3bMiTbCA 32 0AMH ii
KiHUMK i NOTArHITL i Big WwnidysanbHoi nautv 10.

Bv moxeTe BUKOpUCTOBYBaTH DyAb-AKi abpa3uBHi LWKYPKK, a
TaKOX NONipyBanbHUiA i ounLLyBanbHUI dnic cepii Delta

93 MM 3 acopTMMeHTY npunaaasa Bosch.

LLinidpyBanbHe npunanas, Ak Hanp., BansHa BOBHA/Monipy-
Ba/lbHa NOBCTb, 3aKPIiNMOETbCA Ha LWNiQYBaNbHiK NAUTI
TakUM CaMHUM UNHOM.

B 3anexHocTi Big 06pobnioBaHoro Marepiany i iHTEHCUBHOCTI 3HIMAHHA MaTepiany 3 NOBEPXHi iCHYIOTb Pi3Hi WwhidyBanbHi

LWKYPKU:
AbpasuBHa Marepian BUKOpPHCTaHHA 3epHucTiTb
WKypKa
- Bcimarepianu3aepe-  [1nA YOpHOBOTO LWNihyBaHHA, HANp., WepLUaBHX, rpyba 40
BUHM (Hanp., TBepAi HeobcTpyraHux 6anok i foLLok 60
NopoAn AEPEBUHN, MAKI  Nng nnockoro wnidysaHHa | BUPIBHIOBaHHA cepenHa 80
MOPOAN AEPEBHHH, HEBE/NMKMX HepiBHOCTEN 100
uyepBoHa [LlePEBOCTPYXKKOBI NINUTH, 120
ByaiBenbHi NAKTH) - - -
S e eeimep i [insi uKCTOBOTO | TOHKOTO WNihyBaHHA AEPEBUHH apibHa ;38
320
400
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AbpasuBHa Marepian BUKOpPHCTaHHA 3epHUcTiTb
WKypKa
- Gapba [inA 3HiMaHHA hapbu rpyba 40
- NMak 60
- HanosHiosau [Ins 3aumLLieHHA FPYHTOBKM (Hanp., ANf 3TNaKyBaHHA CepenHs 80
- Wnarenp Ma3Kis, kpanenb (apbu i natbokis apbm) 100
120
[Inf KiHLEBOro 3aUnLLEHHA 'PYHTOBKHM Nepeq npibHa 180
hapbyBaHHAM 240
320

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

» [un Takux Matepianis, K Hanp., nakoghapboBUX NOKPHUTb,
LLI0 MiCTATb CBMHELLb, 1€AKUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPANIB i
MeTany, Moxe byt HebeaneuHnm ans 300poB’s.
TopkaHHs abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKATH Y Bac abo
y ocib, Lo 3HaxoAATbCA N0bnKM3y, anepriuxi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXANbHUX LUNAXIB.
leBHi BMAM Nuny, Ak Hanp., AyboBwuit abo bykosui nun,
BBAXQIOTCA KaHLePOreHHUMU, 0COBNMBO B CNONYUEHHI 3
nobaBkamu s 06pobku iepeBrHM (Xxpomart, 3acobu ans
3aXUCTY AiepeBUHH). MaTepianu, Lo MicTATb a3becr,
[03BONAETbCA 06p0bNATH NULWeE credianicTam.
~ 32 MOXNMBICTIO BAKOPUCTOBYNTE NPUAATHUN ANA

martepiany BifiCMOKTYBaNbHWUI NPUCTPIN.
- Cniaky#Te 3a 406pot0 BEHTUNALIEI Ha PobOUOMY MicLi.
- PekomeHpyeTbCA BAAraTM pecnipaTtopHy Macky 3
inbTpOM Knacy P2.
[loaepxxynTecs NpUnucis Woao 0bpobntoBaHux
matepianis, WO AiloTb Y Bawwii kpaiHi.

> YHHKaiiTe HaKoNWYEHHA nuny Ha pobouomy micui. NMun

MOXe N1erko 3aMMaTucA.

Mig’eaHaHHA cMCTEMU NMUNOBIACMOKTYBaHHA
BigcmokTyBanbHui npucTpin 17 npusHaueHun nuwe ana
pobiT i3 wnicgysansHoto nnutoto 10, B kombiHauii 3

iHLWKMMK POBOUUMM IHCTPYMEHTAMM Or0 BUKOPUCTAHHSA
HefoLinbHe.

[nA wnicyBaHHA 3aBXaM Nif'€AHYATE BiACMOKTYBAU NUny.
[1nA MOHTaXy BiiCMOKTYBa/bHOro NpucTpoto 17 (npunapas)
3HIMIiTb 3MiHHUI PODBOUKI IHCTPYMEHT Ta 0bMeXxyBau rnu-
Ounn 12,

HapiHbTe BincMOKTYBanbHWM NpucTpir 17 uepes natpoH 7 ao
YMOPY Ha 3aTUCKHY LUKMIAKY eneKTPOiHCTPYMeHTa. [ToBepHITh
BiICMOKTYBaNbHWIA NPUCTPIi y DaxkaHe NonoxeHHs (Tinbku He
be3nocepeiHbOo Nif eNeKTPOIHCTPYMEHTOM). 3akpuiTe
3aTUCKHWI Baxinb 18, 1406 3adhikcyBaTh BifCMOKTYBaNbHUM
NPUCTPIN.

HapiHbTe MydTy A1 €NeKTPOIHCTPYMEHTIB BifICMOK-
TYBaNbHOrO WNaHra 15 Ha BUTAXHMIA naTpybok 16.
MNpuenHanTe BiACMOKTYBanbHWi WhaHr 15 1o nunocMoka
(npunanas).

Ornsg pisHUX MUNOCOCIB, A0 AKMX MOXHA Mif €AHYBaTH
iHCTPYMeHT, By 3HaliaeTe Ha CTOPiHLI i3 306paxeHHAM.

MWNoBIACMOKTYBaY NOBMHEH DyTH NpUaATHUM ANnA poboTy 3
0bpobnioBaHuM MaTepianom.

[Ins BiOCMOKTYBaHHA 0COBNNBO LWIKIAMBOTO ANA 300POB'A,

KaHLEeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHui cnewianbHui

NUNOBIOCMOKTYBaY.

Pobora

Mouarok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMy NOBMHHA BifiNOBIAATH JaHMM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enektponpunagy.

BMHKaHHA/BUMHKAHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKTPONpUnag, NOCyHbTe BUMUKAU 2

ynepeg, Wwob crano BuaHo cumeon «l».

EneKTpoHHa cucTeMa NNaBHOTO Nycky obmexye

obepTanbHU MOMEHT NPU BKMIOUEHHI Ta 3BinblUye CTPOK

ekcnnyarauji motopa.

MocTilHa enekTpoHika 3abearneuye Maixe 0HaKOBY YacToTy

Kon1BaHb Npy1 poboTi Ha xonocTomy xoay i nig

HaBaHTAXEHHAM; Lie 3abe3neuye piBHOMIpHY

NPOAYKTUBHICTb.

LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, NoCyHbTe BUMMUKAY 2

Ha3ag, Wob cTano BuLHO CUMBON «Ox.

3 MipKyBaHb 3a0LLaPKEHHS eNeKTPOEHEPril BMUKanTe

€NEKTPOIHCTPYMEHT IuLLIe ToAi, Konu By 3bupaeTech

KOPUCTYBATUCA HUM.

CaitnoBa cmyra 180° nokpatuye BUaMMIcTb y besnocepenHii

pobouii 30Hi. BoHa aBTOMATMUHO BMUKAETLCA | BUMUKAETbCA

Pa3oM 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM.

» He puBiTbCA NPAMO B NiACBITNIOBaNbHUIA CBiTNOAIOA,
oro cBiTNO Moxe 3acninutu Bac.

BcTaHOBNEHHA YacTOTH KONHBaHb

3a J0NoMOroto KonilLaTKa finf BCTAHOBNEHHA UacToTH
KONWBaHb 4 MOXHa BCTaHOBNIOBATM YACTOTY KOMMBAHb TakoX
i nip uac pobotu.

HeobxinHa uacToTa KONWBaHb 3aNeXWTb Bifl MaTepiany i yMoB
pOobOoTH, i MOXKHA BU3HAUNTM NPAKTUUHUM COCODOM.

Mpy po3nunioBaHHi, po3pisaHHi Ta WidyBaHHi TBEPAKX
marepianis, Ak Hanp., iepeBuHK abo MeTanis, M1
PEKOMEHAYEMO BCTAHOBNIOBATM UacTOTY KONMBaHb Ha «6»,
M’AIKUX MaTepianis, Hanp., INacTMacH, Ha — «4».
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BkasiBku Wwono pobotu

» Mepuw, Hil NOKNACTH eNeKTponpunaz, 3aueKaiTe, NOKH
BiH He 3yNMUHUTbCA.

» MMepep 6yAb-AKUMU MaHINYNALiAMK 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3eTKH.

BkasiBka: He 3akpuBaiTe BEHTUNALINHI 0TBOPK 3

eneKTponpUnagy nig uac pobotH, iHaKLe 3MeHLLYETbCA

CTPOK cnyxbu enekTponpunagy.

Mpu poboTi 3 iHCTPYMEHTaMK 3 BUCOKOBYTNELIEBOI

iHcTpyMeHTanbHoi ctani (HCS) cninkyiTe 3a TUM, 1106

MOKPHTTA IHCTPYMEHTIB He byNo NOLWKOmKEHNM.

MpuHyun pobotn

3aB[sKK 3BOPOTHO-NOCTYNanbHOMY NPUBOAY POBoUKit
iHCTPYMeHT pobutb A0 20 000 KONMUBaHb 3a XBUIKMHY Ha 2,8°.
Lle no3BonsE NpavtoBaTh TOUHO B CaMMX L0 He HAWTICHiLLIKX
Micusx.

[MpaLloiiTe 3 HEBENUKOIO | PIBHOMIPHOK
CHNOIO HATUCKYBAHHH, iHaKLLe 3MEHLLY-
€TbCA NPOAYKTUBHICTb POBOTH | MOXNMBE
3aKNMHEHHA PODOUOro iHCTPYMEHTA.

60Ky B biK, 106 pobounit iHCTPYMEHT He

7 BegiTb enexkTponpunaaom nig uac pobotu 3
%)
e’ [ly>Ke HarpiBaBCs i He 3aKNUHIOBAB.

Po3nunioBaHHA

» BukopucTOBY#TE NHULLE HEMOLIKOAXEHI, 6e3aoraHHi
NUNKoBi NonoTHa. [orHyTi abo 3aTynneHi nMNKoBi
NoNOTHa MOXYTb NepenamaTuca, HeraTUBHO BMIMHYTH Ha
fAKiCTb po3nuny abo CMPUUMHUTH PUKOLLET.

» Mpu po3nunioBaHHi nerkux byaisenbHux marepianis
3Ba)kailTe Ha 3aKOHOAABYI NPUNKCH | peKoMeHpaLiT
BUrOTOBNIOBayYa MaTepiany.

> I3 3aHypIOBaHHAM 103BONAETLCA PO3NUNIOBATH NHILE
M’AKi MaTepianu - TaKi, AK ;epeBHHa, rinCoKapToH
Touyo!

Mepen pPO3NUNIOBaHHAM 3a ;OMONOrOK0 MUNANBHUX ANCKIB/

NMUNKOBMX NONOTEH 3 BUCOKOBYTNELEBOI iIHCTPYMEHTANbHOI

cTani (HCS) y iepeBuHi, AepeBOCTPYXKOBHX NKTax, byaisenb-

HWUX MaTepianax ToLo nepeBipANTE iX Ha HAABHICTb UYXKOPIAHMX

Tin, 30Kpema, UBAXiB, FBUHTIB i T.N. 3a HeObXiAHICTIO BUMMITL

UyXKOPifHi Tina abo BUKopUCTOBY#TE biMeTanesi nuAANbHi

[LMCKW/MUMKOBI NONOTHA.

Po3pisanns

BkasiBka: py1 poapisaHHi HACTIHHMX Kax/liB 3BaXanTe Ha Te,
L0 NpH TpKBaNiH poboTi poboui iIHCTPYMEHTH CHNbHO
3HOLLYIOTbCA.

YkpaiHcbka | 59

LnicdyBanHsa

MpoayKTUBHICTb poboTH i XxapakTep WAidoBaHOT NOBEPXHi
iCTOTHO 3anexarb Bif 0bpaHoi abpasnBHOI LKYPKH,
BCTaHOBMEHOI YaCTOTH KONMBAHD i CHIU MPUTUCKYBAHHA.
Nuwe besporaHi WwnidyBanbHi WKypK1 3abesneuytotb
BMCOKY NPOAYKTUBHICTb WAihyBaHHA | bepexyTb
eneKTPONnpUnag.

LLlob wnichyBanbHOT LWKYPKK BUCTAUMNO Ha A0BLLE, CRiAKYATE
3a PiBHOMiPHWAM HAaTUCKYBaHHAM.

3aHafTo CUNbHe HATUCKYBAHHA HE NMiBMLLYE NPOAYKTUBHICTb
WnicyBaHHA, a NuLLE NPU3BOANTL 40 CKOPILLOTO 3HOLIEHHS
eNeKTpOnpUnany i WnicyBanbHOT LKYPKK.

[1ns TOUHOrO WANihyBaHHA KyTiB, KPAiB i BAXKO [LOCTYNHUX
MiCLib MOXNMBa POO0Ta OAHMM NHLLIE KIHUMKOM abO KpaeM
LwANicpyBanbHOT NAKTH.

Mpu ToukoBOMY WNidyBaHHI abpasuBHa LKYpKa MOXeE
CUNbHO HarpiBaTMCA. 3MEHLLITb UaCTOTY KONMBaHb Ta CHUY
NPUTUCKYBaHHA | PErynApHO OXONOMKYHTe abpasnBHY
LIKYPKY.

He BMKOPHUCTOBYTE LWNihyBanbHY LKYPKY, AKOK
0bpobnasca meTan, Ans iHWKX MaTepianis.
B1KOpUCTOBYITE NULLE OPHriHaNbHe WNidyBanbHe NpUnaans
Bosch.

[1nA WwnidyBaHHA 3aBXAM Nl €AHYATE BiLCMOKTYBau My.

LLlabpyBaHHa

[ns wabpyBaHHA BUOEPITb BUCOKY UACTOTY KONUBaHb.
MpalytoiiTe Ha M'AKi NoBepxHi (Hanp., fepesuHa) nin
NNOCKMM KYTOM i He CUNIbHO HAaTUCKAKOUK. IHaKLLe WwnaTtenb
MOXe BPi3aTnCA Y NOBEPXHIO.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-AKMMU MaHINYNALIAMKM 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» LLl06 enekTponpunaa npawoBaB AKiCHO i HagilHo,
TPUMaiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.

PerynspHo npouuLuaite pucneHi poboun iHCTpyMeHTH

(npunaans) APOTAHOIO LLTKO.

AKw0 Tpeba NoMiHATH Nig’eaHyBanbHKUi kabenb, Le Tpeba

pobuTH Ha dhipmi Bosch abo B cepaicHil MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch, o6 yHUKHYTH Hebe3nek.

Bosch Power Tools
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60 | Kasakwa

CepBic Ta HaaHHA KOHCYNbTaLil WoA0
BUKOPHUCTAHHA NPoAYKLUii

CepBicHa MaiCTepHs BiLMOBICTb HA 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHA Balwworo Bupoby.
MantoHk B fieTanax i iHchopMallito Woa0 3anYacTUH MOXHa
3HaWTH 3a afIpPecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HaaHHA KoHCYbTaLif
{010 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLT i3 3340BONEHHAM BINOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOT NpoAYKLii Ta npunaaan
[0 Hei.

lMpy BCiX LOAATKOBUX 3anWTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3anYacTuH,
Oyab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHWi Homep ang
3aMOB/EHHSA, WO CTOITb HA NAcNOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.
['apaHTifiHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iACHIONTLCA BiANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwe y dipmMosux abo
aBTOPM30BaHUX CEPBICHUX LieHTPpax dhipmu «PobepT bot.
NONEPEXKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKLii
HebesneuHe B eKcnyaraLii i MOXe MaTW HeraTUBHI HaCniaKK
[LNs 340POB'A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOMKEHHS
KOHTpadhaKTHOI NpoayKLii nepecnigyeTbca 3a 3aKOHOM B
A[IMiHICTPATMBHOMY | KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobepr boww»

CepBiCHUI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaitna, 1, 02660, Kuig-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwit)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odpiuinnmni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBICHUX MalCTEPEHb
3a3HaueHa B HaljioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yunisauin

Enextponpunagu, npunanas i ynakoBky Tpeba 3aaBaTv Ha
€KOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BUKMzaiTe €NeKTPOIHCTPYMEHTH B NobyToBE CMiTTA!

Nuwe pna kpaiH €C:

BignoBigHO 10 €BpONENCHKOI AMPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpaliboBaHi enekTpo- i
€NeKTPOHHI NpUnaau i ii NepeTBOPEHHsA B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, L0 BUMLLNHU 3 BXWUBAHHA,
NOBWHHI 34aBaTMCA OKPEMO i yTUNI3yBaTUCA
€KONOTiuHO UNCTUM COCcOBOM.

MoxnuBi 3miHu.

Kasakuwa

CaliKkecTiK Typanbl cepTudmkar Hemipi
TCRU C-DE.Af146.B.73024
CalKeCTiK Typanbl CepTUMKATTbIH

KonaaHbiny mepsimi 29.12.2020 genin
“CepTUdhrKaTTay XaHe TECTiNey XeHiHaeri aMaKTblK opran”
WAK “POCTECT -Mackey” ceptumKaTTay XeHiHaeri opraH
119049, Mackey Kanacbl,

XKuTHas, kew. 14, kyp. 1

OHAipY KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTINreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH opamaga Taby MyMKiH.
©Himai naiiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLaCbiHAA Xa3blnFaH)
icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, BHIMA| TeKcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManbl.

Kbi3meTkep Hemece naifananyLbiHbIH KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHin, Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnychbl by3binFaH bonca, eHiMai
naiaanaHbaxpi3

~ ©HiM KopnyCcblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbI3

— TOK CbiMbl By3binFaH Hemece OKLaynaycbi3 bonca,
nannanaHbaHbl3

— KayblH —LLIALLIbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
nannanaHbaHbl3

- KOpMyc iLWiHe cy Kipce KYpbinFbiHbI KOCYLIbI 6ONMaHbI3

— Ken YLIKbIH WbIKCa, NaiganaHbaxpl3

- KaTTbl f1ipin Ke3iHae nainanaHbamqbl3

LUekTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEM€ECE 3aKbiMaHYbl
~ BHIM KOpPNYCbIHbIH 3aKbIMaanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH XHiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHiMAj Tazanay YCblHbINAAb.

Cakray

- KYPFaK Xep/e caktay kepek

— KOFapbl TeMNepaTtypa KesiHeH XaHe KYH CaynenepiHiy
9cepiHeH anbic cakTay kepek

- caKTay KesiHfe TeMnepatypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

— 0pamachi3 cakray MyMKiH emec

- caKTay LapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKMapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTblH KapaHbl3
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Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMai Kynatyra xaHe Kes kenreH
MeXaHUKanbIK biKMan eTyre Kataw ThiAbIM canblHagbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHANapAbl
naiaanaHyra pykcar bepinmengai.

- TacbiMangay WwaptTapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTbliH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

IneKTp KypanaapblHbiH, XXannbl Kayincisgik

HYCKaynblKTapbl

m ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKayNbIKTapbIH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHU-

Kanblk kayinciaaik HyckaynblKTapbiH XaHe eckepTnenepai

caKTamay TOKTbIH COFybIHa, BPT XXaHe/HeMece aybip

XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XXyMbICTap YiliH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoibIHbI3.

Kayincisaik HyckaynblKTapblHAa naifanaHbinFax “InekTp

Kypan” ataybIHbIH XXeNifleH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapblHa

(»eninik kKabeni MeHeH) XaHe aKKyMyNATOPAEH KyaT anatbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xkeninik kabeni xok) katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH Kayincisairi

» XKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe XaKCbl XapblKTanfaH Xar-
Aaipaa ycTanpi3. TapTin Hemece xapblk 6onMaraH XyMbiC
aliMaKTapbl XasataibIM OKMUFanapra anbin Kenyi MyMKiH.

» JKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fa3fap HEMece WaH, )XUbINFaH
JXapbInbic Kayini 6ap Koplwayaa anekTp Kypanabl
naipganan6anbi3. INeKTp Kypanaapbl YLWKbIH LWbIFapbIM,
LuaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MyMKiH.

» JneKTp KypanAapblH naiganaHy kesiiae bananap
XoHe backa agampaapabl y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHAe Kypan bakbinayblH XOFanTyblHbI3 MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl po3eTkara Cbilobl
KaxkeT. AlbIpAbl eLKaHAAl e3repTy MyMKiH eMec.
Xepre Kocynbl 3neKTp KypanaapMeHeH eluKaHaan
apanTepnik anbipAbl NaiganaHbanbI3. O3repTinMereH
aiblp XaHe Kapamyibl PO3eTKanapAbl NanaanaHy anekTp
TOK COFY KayiniH TeMerpeTeai.

» KybbIp, XbinbITaTbiH %abAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTDI JKepre KoCynbl Kypangap cbipTbiHa THMEHi3.
Erep AeHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, anekTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KypanAapblH biNFanfaH, Cbi3AaH CaKTaHbI3.
INeKTp KypanbiHbIH iLLiHE CY Kipce, 0N 3NeKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3neKp Kypangbl anbin Xypy, acbin KOl Hemece aibipbiH
po3eTKajaH WbiFapy YiWiH Kabenbpai naiaanaHbanbI3.
Kabenbpi biCTbIKTaH, MaiiaH, oTKip WeTTepAeH Hemece
KYPanablH, XblMKbiMa 6eneKktepiHeH anbic xeppae
YCTaHbI3. 3aKbIManFaH HeMeCe LMeneHickeH kabenb
3NEKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTblpagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allbiK XeppAe XYMbIC iCTeceH;s,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanFaH y3apTKbilTbl

Kasakuwa |61

naiiaananbiibi3. CbipTTa nanganaHyra apHanfa
Y3apTKbILWTbI Nakganaxy aNeKTp TOFbIHbIH COFY KayniH
TeMeHgeTesi.

» JneKTp KypanbiH binFangbl KOplIayAa naiganavy
KaxkeT bonca, aBTOMAaTTbl CaKTaHAbIPFbIL aXbipaT-
KbILWbIH NanAanaHblHbi3. ABTOMATTbI CaKTaHbIPFbILL
QXKblpATKbILITHI NaRAanaHy TOK COFy KayniH TOMeHAeTeai.

Apampap kayincisairi

» Cak 6onbin, He icTen )XaTKaHbIKbI3Fa aHPbIKILA KeHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTimeH naipanaHbiKbI3. LLap-
LaFaH XXaFganaa Hemece eniTKil, ankoronb Hemece
A9pi acepi acTbiHAA 3NeKTP Kypanabl naiaanaHbaHpI3.
INeKTP Kypanabl nanaanaHyaa CeKyHaTbIK abancbiaaplk,
KaTTbl )XapakaTTaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

» Xeke caKTaiTbIH KHiMAI XK9He apAaibiM KOpPFaHbIL
Ke3inAipikTi KMiHi3. IneKTp Kypan TypiHe Hemece
narnpanaHybliHa bannaHbICTbl LWAHTYTKBILW, CbIPFYAaH
CaKTanTbIH baTeHKe, CaKTalTbIH LLUNEM HeMece Kynak
CaKTarblLWbl CUAKTbI KEKE KOPFaHbIC )XabablKTapblH KKto
apakatTaHy KayniH TemeHaeTesi.

» Baiikaycbi3 naianaHyfAaH aynak 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKA XKaHe/Hemece aKKyMyNATOpFa KOCyAa,
OHbI KeTepreHfe Hemece anbin Xyprexae, ewipyni
bonybiHa ke3 XeTKi3iHi3. IneKTp KypanblH KeTepin
TypFaHaa, bapMaKkTbl aXblpaTKbILLTa yCTay HeMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Ka3aTaibiM
OKMFaNFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCYyAiaH anAblH PeTTenTiH
acnanTappabl XaHe raiika KinTrepiH anbiCTaTbiHbi3.
AliHanaTblH beneKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe KyiiHae Typmanbi3. Tipek Kyinae
TYPbIN, 3pKaLuaH e3iKi3ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH xaraanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
bakbinaicbi3.

» XKyMbIcKa Xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece canpi
KHiM KHMeHi3. LLawbiHbI3Abl, KWiM XKaHe KONFanTbl
KO3Fanmanbl 6enwexTepaeH anbic ycTaHbi3. KeH kuim,
aleken Hemece Y3blH Wall Ko3ranMansl benwektepre
THIOI MYMKIH.

> LLlaHCcOpFbILL XaHe WAKTYTKbILW XababIKTapAbl
KYPFaHAa, ONapAbIH, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AyPbIC
naiiAanbiHyblHa K63 XeTKi3iHi3. LLlaHcopFbiluThI
naipanany wa cebebineH bonaTtbiH KayinTepai asanTaabl.

IneKTp KypanpapbiH NaiaanaHy XaHe KyTy

» Kypanab! aca ken XyKTeMeHi3. KyMbICbIHbI3 YLIiH
)apamabl 3NeKTP KypanblH nanganaHbiHbi3. XXapamfbl
3NEKTP KypanbIMeH KepeKTi XXYMbIC alMarbiHAa AypbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTEMNCI3.

» AXbIpaTKblillbl AYPbIC EMEC 3NeKTP KypanblH nanga-
naHbaHpI3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nMaiTbiH anekTp
Kypanbl kayinTi bonbin, oHbl XeHaey KaxeT bonaapl.

> XabapbiKrapabl petTey, benwekTepiH anMacTbipy
HeMece Kypanabl anbin KOKAaH anfblH anbipabl
POo3eTKafjaH LWbIFapPbIHbI3 XKdHE/HemMece aKKyMynsa-
TOPAbI anbin TacTaHbi3. byN caKTbIK 9PEKETi ANeKTp
KypanfblH bankaycblia KocbinybiHa xon bepmengi.

Bosch Power Tools
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» MaiipanaHbINMaiTbIH ANEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XXeTNeHTiH XaiiFa KonbIHbI3. Ocbinapabl binmeit-
TiH Hemece ocbl eckepTnenepAi okbiMaraH afamaapFa
6yn Kypanpapbl nangananyFa xon bepmeHis. Toxipibecis
anamaap KonbiHa aneKTp Kypanaapbl KayinTi bonaabl.

> IneKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiHi3. KosFanmanbl
benwekTepaix Kepepricis icreyiHe xaHe kenTenin
KanmaybiHa, 6enuekrepais akaycbi3 Hemece
3aKbIMAAnNMaraH 6onybiHa, aNeKTP KYPanbIHbIH,
3aKbIMZIaNMaFaHbIHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKbiMaanfaH
benwekrepi 6ap Kypanabl naiiganaHyAaH anablH
MOHAEH3. INeKTP KypanaapblHbiH JypbIC KyTiNMeyi
a3aTanblM okuranapfa ceben bonbin xarafbl.

» Keckiw acnantapgbl TKip XaHe Ta3a KyiHAe CaKTaHbl3.
[lypbIC KYTINreH XaHe KeCKiLl X1eKTepi 6TKip KecKil
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH 6eTke oHal barbiTTanabl.

» IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTappabl XaHe T1.6. 0cbl HyCKaynapfa cai naipa-
NaHbiHbiI3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbIMEH OpPbiH-

[AiTbIH 9peKeTTepre Hazap ayAapbiHbI3. INEKTP Kypan-

[JapblH apHanMaraH XyMbICTapaa naiaanaHy KayinTi.

Kbimer

> IneKTp KypanbiHbi3Abl TeK BinikTi MaMaHFa xaHe
apHaynbi 6eniweKkTepMeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KypanblHbIH KayinciagiriH caktancobla.

Ken chyHKuuaAnbl Kypanaapabl naiganany
Kayincisaik HycKaynbiKTapbl
» Anmanbi-canmanbl Kypangap XacbipbinFaH TOK CbIMbIHa

HeMmece 63 Xeni kabenine THIoi MyMKiH bonFaH
JKYMbICTapAbl OpbIHAAFaH Ke3fe Kypanabl aibipbinFaH

TYTKACbIHaH YCTaHbi3. TOK 6TETiH CbIMFa TUIO MeTannzabl Ky-

pan benwekTepiHe Tok bepin, CoFyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanblH TEK KYPFaK aXapnay ywiH nanga-
NaHbIHbI3. INEKTP KYPanblHbIH ilLiHe Cy Kipce, 0N aNeKTp
TOFbIHbIH, COFY KayMiH apTTbipapbl.

» OpT Kayni 6ap! AxapnaHaTbiH MaTep1angbl Hemece
aXxapnay KypbInFbICbIH Kbi3biN KETY/IeH CaKTaHbi3.
LLaHTYTKbIW KaGbIH XKYMbIC icTeyAeH anablH
Ta3apTbiHbi3, 6ocaTbinbI3. LLIaH KabbiHAaFbI,
MUKpocCy3riaeri, KaraskabblHaarbl axapnay LaHpl
(Hemece cyari kabblHaa HeMece WaHCOoPFbILL Cy3riciHaeri)
MeTanngbl axapnayza bonarbiH YIIKbIHAAP XaHYbl, 6PT
TYAbIPYbl MYMKiH. AXapnay LaHbl naK, NoN1ypeTaH
KanablKTapbl HeMece XMMHUANbIK 3aTTeKTEPMEH apanacybl,
axapnay MatepuanbiHblH y3aK eHAeNnyiHeH Kbi3ybl aca
XKOFapbl Kayin Tyablpabl.

» KonblHbi3abl apanay epiciHeH TbiC YCTaHbi3. [laiblH-
JlaMa acTbIHaH yCTaMaHbI3. Apa NoNoTHOCHIHA THIO
XapakatTaHy KayiniH Tyabipagpl.

» KaxeTTi Temip i3gey KypanaapbiH nanganaHbin,
JKacbIpbINFaH cy, ra3s, aNeKTP CbIMAAPbIH TabbIHbI3
HeMece XeprinikTi KbIameT kepceTy YibIMAAPbIH
WAKbIPbIHbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK,
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbiH 3aKbiMzay
XapblinbicKa anbin kenyi MymkiH. Cy KybbipbiHa THIO MaTe-
pUangblK 3uAH HeMeCe TOK COFYbIHA aMbiM KeMyi MyMKiH.

» JneKTp Kypanabl nailganaHyaa oHbl eKi KonmeH bepik
ycTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. NEKTP Kypanbl eki
KONMEH CeHimai backapbinagbl.

» [NaiibiHAamaHbl bekiTini3. Kbicy kypanbiHa Hemece
KbICKBILLKA OpHATbINFaH AaiblHAAMa KOMbIHbI3beH
canbicTbipraHfia, bepik ycranaabl.

» Anmanbi-canmanbl acnanTapAbl anMacTbipy KesiHge
KOpFay KOnFabblH KHiKi3. Anmanbl-canManbl acnantap
Y3aK YaKbIT KYMbIC iCTErEHHEH Kbl3afibl.

» binFangpbl matepuanaapabl (Mbicanbl TycKaFa3) xaHe
bINFanAbl XepAe KbIPMaHbI3. NEKTP KyParbiHbIH iLLiHe
Cy Kipce, 0N 3NeKTP TOFbIHbIH, COFY KaymiH apTafibl.

> OHaeneTiH 6eTTi KypamMblHAA epiTKilw 6ap CyMbIKTbIK:
TapMeH cypTnewi3. Kbipy kesiHaeri Matepuanaap Kbiabin
Kketyi cebebiHeH ynbl bynap naiga 6onybl MyMKiH.

> KbIpFbiLl XaHe NbIWAKNEH XXYMbIC icTey Ke3iHae cakK,
6onbIKbI3. AcnanTap eTe 6TKip HonbIN xapakarTaHy
KayiniH Tyablpagbl.

OHiMm XoHe KbI3MET CUnatramacbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKAbIK
Kayincisgik HyCKayNnbIKTapblH XaHe eckepTne-
neppi cakramay TOKTbIH COFYbIHa, 6pT aHe/
Hemece ayblp XapakaTTaHynapFa anapyb
MYMKIH.

TaraiibiHgany boiibiHIWa KOngaHy

INEKTP Kypanbl afall 3aTTeKkTep, NNacTMaccea, runc, TyCTi
MeTanzbl XaHe BeKiTy anemeHTTepiH (Mbicansl, Lwere,
KancbipMa) apanay xeHe aXblpaTyra apHa/FaH. Xymcak
KabblpFa NNKUTKanapblH 8HAEY XoHE Killi atMaKTapAbl KypFaK,
axapnay MeH KplpyFa [1a apHanFaH. Ocipece Kblpyra XaKpiH
oHe BipiKTipy XaMblHAaFbl XKYMbICTapFa apHanFaH.

Ocbl aneKkp KypanbiHblH XXapblfbl 3NEKTP KypanblHbIH Tikenen
KYMbIC XalblH XKapblKTaHfbIPyFa apHanfaH bonbin yine
OenMeHi XapblKTaHbIpyFa apHanMaraH.

beliHeneHreH Kypamabl 6enwekrep
KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
OeTTeri aneKTp KypanbiHbiH cMnaTTamMachiHa cai.

1 AcnanTbiH KynnbiH awarbiH AutoClic TyTKbiLbI
KockpiLu/eLwiprilu
enpeTkiw caHbinaybl
Tepbeny kenemi Tanaay Aexreneri
KocbImLua TyTka bypaHaachl
KocbiMiwa TyTKa (6eTi OKLaynaHfbIpbinFaH)
Acnan naHTpoHbl
180° xapblk Tacna
Kbicka apa nonoTHochI*
Terictey nnacTMHachbl*
Terictey aucki*
TepeHgaik wekTeriwi*
CermeHTTiK apanay nonoTHochl*
TyTka (OeTi oKLwaynaHablpbinFax)*
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15 Copfbiw wnaxr*

16 Acnupaumanbik kente Kybbip

17 LaHcoprblw*

18 LLlaHcopy YLiH TapTKbILL KbICKbILL

*bedHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemimeH KamTbinManabl. TonblK XababIKTapab! 6i3aid
%ababikrap 6aFqapnamamblagaH Tabachbis.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

Ken chyHKumMaAnbI Kypan PMF 350 CES
OHiM HeMmipi 3603A022..
Tepbeny kenemiH TaHaay

neHreneri °
TypaKTbl aNEKTPOHUKA °
Bip KanbinTbl yMbic bacTay °
AutoClic acnan KpICKbILLbl [}
Kecimai kyatTbl nanganany Br 350
OHimainik Bt 185

Boc icTey aiHanbimpap cakbing - Mt 15000-20000

Tepbeny bypbilbl confa/oHfa ° 1,4

EPTA-Procedure 01:2014
Ky>KaTblHa Cai canmarbl Kr 1,6

CaKTblK CblHbIMbI B/

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe
enpe kabbinpaxFaH 3anaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

LLlybin xaHe Aipinaey Typanbi aknapar

LLly amuccuacbiHbig MaHaepi EN 60745-2-4 boiblHIa
ecenTenreH.

A-meH benrineHreH anekTp KypanbiH Wybln AeHreni anetTe
TeMeHzerire TeH: Abldbic Kywwi 83 AB(A); AblbbIC KyaTbl

94 nb(A). ©nwey panciaairi K= 3 ab.

Kynakrbl KopFay KypanpapbiH KHiHi3!

Kocbimiua TyTKachi3 )yMbic ictey

Tepbeny xannbl MaHaepi ay, (ViU 6aFbITTbIH, BEKTOPAbIK
comacbl) MeH K ganciaairi EN 60745-2-4 6oiblHwa
ecenTenreH:

Axapnay: ay, =6 m/c?, K=1,5 m/c?

batbipmanbl apa auckmen apanay: a, = 10 m/c?, K=2 m/c?
CermeHTTiK apa auckimeH apanay: a, = 10 m/c?, K =3 m/c?
Kbipy: a,= 10 m/c?, K=1,5 m/c%.

Kocbimiua TyTKaMeH xyMmbic icTey

Tepbeny xannbl MaHpepi ay, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
comacbl) MeH K ganciaairi EN 60745-2-4 6oiblHwa
ecenTenreH:

Axapnay: ay, =5 m/c?, K=1,5 m/c?

batbipmanbl apa auckmen apanay: a, =13 m/c?, K=3m/c?
CermeHTTiK apa auckimeH apanay: a, = 12 m/c?, K =3 m/c?
Kbipy: a,= 12 m/c?, K=1,5m/c%.

Ocbl eckeptnenepae bepinret aipinaey napmeHi EN 60745
epexeciHfie MenLIepPNeHreH entuey afici borbiHIwa
ecenTenreH 6onbin anekTp Kypanaapabl bip-dipimeH
CanbICTbIPY YLWiH NakganaHbinybl MyMKiH. On gipingey KyatbiH
Luamanan efLey yLuiH e xapamabl.

—
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bepinreH fipin kenemi anekTp KypanbiHbIK HEri3ri KyMblCTapbl
ywWiH bepinreH. Erep anexTp Kypan backa KyMbiCTap yWiH Typni
KepeK-kapakrapMeH backa anmanbl-canMansl acnantap MeHeH
HEMECe XeTiMCi3 KYTyMeH naiaanaHbinca aipingey kenemaepi
e3repepi. byn xymbic bapbicbiHAaFb! 4ipin KyaTblH apTTbipagbl.
[Llipinpey KyaTbiH HaKTbl €CenTey YLLiH Kypan eLwipinreH xaHe
KocbinFaH 60MbIN NaiganaHbINMaraH yakblTrapabl Aa eckepy
KaxeT. byn fipinaey KyaTbiH BYKin XXyMbIC yaKbITbiHAA KaTTbl
TeMeHAeTen;.

MarpananywbiHbl Aipinaey acepiHeH cakTay YILiH KoCbIMILA
Kayincisaik WwapanapbiH KONAaHy KOKET, MbICanbl: 3NeKTp
Kypanbl XaHe anmanbl-canmanbl acnantapgbl KYTy, Konaapabl
bICTBIK YCTaY, XYMbIC dAiCTEPiH YABIMABICTLIPY.

Caiikectik monimaemeci  C €

Keke xayankepuinikneH 6i3 “TexHukanblk ManimeTTep” fe
cunarTanfaH eHiMHiH 2009/125/EC (1194/2012 by#pbik),
2011/65/EU, 2016 xbin 19 cayipiHe aefin: 2014/108/EC,
2016 xbin 20 cayipiHeH coH 2014/30/EU, 2006/42/EC
epexenepiHaeri bapnbik TMicTi aHbIKTaManapblHa e3repicTepi
MeHeH bipre CaiKec eKeHiH aHe ToMeHAeri HopManapfa can
eKeHiH keninaeHaipemis: EN 60745-1, EN 60745-2-4.
TexHuKanblk Kyxattap (2006/42/EC) TemeHaerigei:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Xunay

JKyMbiC KypanblH aybiCTbIpy
» Bapnbik XyMbiCTapAaH anAblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
»eninik aibIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» Acnan anmacrbipy Ke3iHfe KopFay KOnFabbiH KHiHi3.
Anmanbl-canmManbl acnanTapra TUio JKapakaTtTaHy kaymniH
TybIHAATaAbl.

KypbinfbiFa apHanFaH acnantapAbl eCKepiHi3.

XKymbic Kypanbi PMF 350 CES
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Anmanbi-canmanbl acnantapTbl TaHaay
TemeHperi kectefie anManbl-canManbl acnan Typnepi kepcetinreH. backa anmanbi-canmanbl acnantapgapl Bosch YCbIHATbIH

XabapblKTap TisiMiHeH Tabyra bonaabl.

Xymbic Kypanbi

bumetangpbl
CermMeHTTiK apa
NONOTHOCHI

Marepuan
AFalTbIK 3aTTEKTEP,
lMnactmacca,

TycTi meTangap

Maipanany

AXblpartaTblH XoHe KbiCKa apa KeCiKTepi; LETIHe XaKblH,
bypbilUTapaa xaHe apeH XeTeTiH Xannapabl Aa apanay
YLWiH;

Mbican: opHaTbinFaH ejeHKeMepLi HemMece ecik pamacbiH
KbICKApTY, efleH NaHenbAepiH NanblkTayaa XacblpblH
Keciktep

Delta cepuanbik

Terictey AUCKiHe

LUetrepai, bypbilTap/bl )aHEe SPEH XKETETIH Xainap

batbipma apa

YWiH

[IMCKICi KaTTbl aFall

KabatTanraH nnuTanap

93 MM axapnay bainaHbIcTbI beTTepiH Tericteyre apHanFaH;
LIMCKI YWiH Terictey AuckiHe baninaHbICTbl, Mbicansl, afal, bosy, nak,
axapnay TacTbl Tericteyre apHanfaH
nnacTMHacel ®nu3enuH aralTbl Ta3anay xeHe KypamaacTbipy YLiH,
MeTaNAaH TOT KeTipy aHe NaKTapbl axapnay YLiH, angbH
ana XbINTbIpaTy YLWiH KKi3
Mpodhunbpaik Araw, [nametpi 55 MM fertin bonrFaH npochunbaepai OHar xaHe
axapnarbil Kybbipnap/Mpodunbaep, TviMai axapnay;
6bosy, Kbi3bin axapnay AucKinepai arawTbl,
NakTap, KyOblpnapabl/npodunbaepai, nakrapabl,
TonTbipfbiL, TONTHIPFbILUTAPABI XaHE MeTanfbl aapnay YLLiH
Mertan
KOC MeTangplk, Kymcak afa, Kiwi axblpaty MeH bacTbipma KecikTep;
KONAbIK apa AUCKi  KYMCaK NNacTukTep, Mbican: po3eTkanap YLUiH CaHblnayfbl KECy, MbICTbIK
afall neH MeTan  TUNCKapTOH, Kybbipabl beTke XaKbIH axblpaTy, TMACKapTOH
YKa Kabblpranbik nnuTanapbltga bateipma Keciktep
OMUHHA X3He TVCT_i AfaluTafbl LIeKenNiK XyMbICTap;
MeTann npodunbaepi, Mbican: KynbinTap MeH Kantamanap YLiH caHpinaynapabl
XyKa Tabanap, apanay
CyapbifiFaH Luerenep MeH
bypaHpamanap
HCS-KbicKa apa AFalTbIK 3aTTEKTED, AXblpartaTblH )aHe TePeH XacblpblH KeCIKTepi; LWeTiHe
MOMOTHOCI afall  XYMCaK NNacTuKTep XaKblH, bypbllUTapaa XaHe apeH XeTeTiH xainapabl fa
apanay yLiH;
Mblican: XiHiLUKe XacblPblH KECiK MaCCHBTbI afallTta
XeNAeTKiLL TOPbIH OPHATY YLWiH
Bumetangpl Karbl afauu, KabatranraH nnutanap Hemece KatTbl afalita batbipMa

KeCiKTep;
Mbican: Wwatblpaarbl Tepesenepgi opHaty

afalll neH metan

Lepenik nuTanap,
NNAaCcTUKMEH KanTanfaH
nauTanap,

CyapbinfaH Lerenep MeH
bypaHpamanap

KK batbipma Mertan, KartTbl abpasusTi 3eTTek Hemece MeTanfa baTbipma
apanay auckicy KaTTbl abpasuBTi KeCiKTep;
meTan 3arTekTep, Mbican: acyi beTTik kKanTamanapgbl kecy, Cyapbinfa
LLUbIHbI TANLWBIK, bypaHnamanap, werenep xaHe ToT bacnaitbii bonarTbl
TUNCKApTOH, KapanaibiM kecy
LieMEHTTE/ITEH TarnLbIKTbI
nnuTanap
KOC MeTangblk, Kymcak araLy, Batbipma KecikTep KabaTTbik nnuTanap Hemece KarTbl
KONAbIK apa Aucki  KatTbl aFal, afalwTa;

Mbican: ecik pamMachbiH KbICKapTy, COpe YiLiH CaHblnaynap
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Xymbic Kypanbi

HM-6ygipni
CerMeHTTik apa
NONOTHOCHI

Marepuan

LieMEHTTENreH XikTep,
XXYMcaK kabbipra
nA1TKanapbl,

LbIHBI TANLWbIKMEH
HbIFAUTBINFAH NNACTUKTEP,
Kybic 6eToH

Kasakwa |65

Maipanany

LLleTke xaKblH xepae, bypbilTapaa XKaHe apeH XKeTeTiH
Xainapfbl KECY MeH axblpary;

Mbican: kabbipra KbiLLl TakTanapbl apacblHAaFbl XikTepi
[QYPbICTay XYMbICTapbIH OPbIHAAY YLLiH anbin TacTay, Kbill
TaKTa[arbl OMbIKTAP, MNC NAUTanapbiH Hemece
nnacTMaccaHbl Kecy

Anmactbl
KWbIPLIbIKTbI
CErMeHTTiK apa
LIUCKICI

LlEMEHTTENreH XiKTep,
XyMCcaK Kabblpra
nAUTKanapbl,

INOKCHEA LWawnbIpbl,
LbIHbI TaNLIbIKNEH
HbIFAUTBINFAH NNACcTUKTEP

MnuTka/xik MaTepUanfapbiH, 3MOKCUA LaKbIPbIH XaHe
LUbIHbI TANLWbIKMEH KYLLEUTIpinreH NNacTUKTEPIH AaN Kecy
K8He axblparty;

Mblican: xxymcak kabblpFa nnuTkanapblHAa Killi keciktepai
KECY XaHe LbIHbI TANLWbIKNEH KYALIENTIPinreH NnacTukTe
caHpinaynapgbl hpesepney

HM-6ygipni
nensta

nnacTuHachbl

EpitiHgi,

BeToH KanablKTapbl,
Araw,

abpasuBTi Matepuangap

KartTbl TabaHga bickanay xaHe axapnay;

Mbicanbl: epiTiHai HeMece NNKUTKA XEeniMiH X010 (Mbicanbl,
3aKbIManFaH NuTKanapabl anMacTbipyaa), Kinemaik
KanTama KanablKTapblH anbin Tactay

KatTbl KopbiTnansl
KUbIPLLBIKTI
epiTiHgi KeTipriwi

EpitiHgi,

Kikrep,

IANOKCHA LWaKblpbl,

LbIHBI TANLWbIKAEH
HbIFAUTbINFAH NNACTUKTED,
abpasuBTi Matepuangap

KiK neH nnuTka MaTepuUanzapbiH KECin any xaHe axblpary,
8He KaTTbl Tabafia bicTakanay MeH axapnay;
Mbican: nnuTKa Xenimi MeH XiK epiTiHaici

HCS ken

LLIaTblp KapTOHbI,

JKyMmcak MaTepuanfap MeH vinmeni abpasueTi 3aTTekTepai

lnuTka xenimaepi

DYHKUUANDIK Kinemaep, XKblNgaM XaHe 18N Kecy;

nblLaK, YacaHgpl rynsap, Mblican: Kinemgaepai, KapToHAbl, NBX NAMTaNapblH, WaTblp
KaptoH, TONIH T.6. Kecy
MBX nnutanapsbl

KblpfFbiw, Typaktel - Kinemaep, KatTbl Tabapa Kbipy;
EpiTingi, Mbican: epiTiHAiHi, NAUTKa XeniMiH, DETOH MeH Kinem
betoH, Xenimi KanablKTapblH anbin Tactay

CermMeHTTik binik
TericTey nblllarbl

OkLaynarblL nauTanap,
EneH nnutanapsl,
XKypreH AbiBbICbIH
bacatbiH nnuTanap,
KaptoH,

Kinemaep,

Pe3seHke,

Tepi

Kplpfoiw, ninmeni  Kinem xenimi, JKymcak Tabaga uinmeni kpipy;
bosy kanaplKTapbl, Mbican: CHNMKOH XiKTepai, KineM xenimi MeH bosty
CHA1KOH KanablKTapblH X0t0

Bumetangpl Okwaynay Matepuanbl,  YKymcak Matep1anaapabl on Kecy;

Mbican: oKwaynay nnuTanapbiH Kecy, WhlFbin TYpFaH
OKLaynay MatepuanblH 6eTke XaKblH OKwaynay

KatTbl KopbITnans
KWbIPLIbIKTbI
axapnay Wi

Arauw,
bosy

Aralu Hemece Doy bl KUbIH KETETIH Xepnepae ereykym
KarasbiCbl3 axapnay;

Mbican: Tepese Kaknakrapbl apacbiHaarbl Tingeri 6oayabl
axapary yLuis, bypblltapaarsl afall eneHai axapnay

KatTbl KopbiTnansi
KMbIPLUbBIKTbI
batbipma apa
[LIMCKiCi

LLbIHbI TANLWbIK,
EpiTinai,
Araw

KartTbl abpasuBsTi 3aTTekTepre barbipma KecikTep;
Mbican: xyka Mo3au1Ka NNUTKanapblH Kecy
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Xymbic Kypanbi Marepuan
HCS ambeban xik  Temnepartypanbik xik,
KecKiw Tepese XxiKTepiH
CbINANTbIH 3aT,

(MuHepanabl MakTa)

BaceHgeTkil 3aTTekTep
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Maipanany

JKyMmcak Matepranfapabl Kecy MeH axblparty;
Mbican: CHIMKOHAbI TeMMepaTypanbik XikTep Hemece
Tepese XiKTepiH CbiNanTblH 3aT

KOC MeTangblK YKymcak araLll,
’ konpblkapagucki - KatTbl afaL,
afall neH MeTan  Liepenik nnuTanap,
NNACTUKMEH KanTanFaH
nnuTanap,

bypaHpamanap

CyapbinFaH Luerenep MeH

Aralll neH MeTanaa Xbingam xeHe TepeH batbipma KecikTep;
Mbican: werenik araluTbl Xbinfam Kecy, kabatranfaH
nnuTanapaa repeH batbipmMa KecikTep MeH ecik pamManapbiH
13N KpIKapTy

KK batbipma Tor bacnaiTbiH bonat

apanay Aauckici (Inox),

meTan bypaHaamanap meH
werenep,
IANOKCHA WaKblpbl,
LWIbIHbI TANLIbIKNEH

KatTbl abpasuBTi 3eTTEK HEMeCe MeTanaa XbiNgam XaHe
TepeH baTbipMa Keciktep;

Mbican: acy# beTTik kKanTamanapgbl Xblngam Kecy,
cyapbinFaH bypaHaamanap, werenep xaHe 10T bacnanTbiH
bonarTbl KapananbiM Kecy

HbIFAUTbINFAH NNAcTH KTEP,

LLbIHbI TANLIbIK,
TUNCKAPTOH,
Kybic 6eTOH

KOC MeTanzblK Arauu,

KONablK apa Aucki - abpasuBeri afaLuTbl

afalll MeH MeTan  3aTTekTep,
lnactukrep,
CyapbinFaH
6bypaHpamanap MeH
werenep,

TycrTi MeTan Kybbipnapbl

AraluTa xbingam xaHe TepeH baTbipMa keciktep, abpasuBri
aFaluTbl 3aTTEKTEP MEH NNACTUKTEP;

Mbican: Kiwi enwemgik TycTi MeTangblk Kybbipnap MeH
npocunbaepai Xbinfam 6atbipManbl Kecy, Killi enwemaik
cayapblnMaraH Lwerenep, bypaHgamanap xaHe bonatrbik
npodunbaepai Xbinaam Kecy

HCS-KpbicKa apa JKymcak afaL,
nonotHockl afall  [iobenb,
LLIeTMOMbIH,
Kuhas anementrepi

YKannam xaHe TepeH axbipaTKblLL XaHe baTbipMa KecikTep;
OypbiliTapaa aHe KMblH XETINETiH aliMaKTapaa KbipbiHa
XaKblH apanay;

Mbican: engeTy TOPbIH OPHATY YLLiH XyMCaK araluTa TepeH
batbipma kecik

Anmanbi-canmanbl acnantbl

opHarty/anmacTbipy (AutoClic) (A meH B cypetTepin

Kapanpi3)

Kepek bonca opHatbinFaH anmanbl-canMansl acnantbl

LeLiHj3.

On ywiH AutoClic KbiCKbiLbIH 1 TiepareHLue allbiHbi3.

Anmanbl-canManbl acnan nakTbipbinagl.

Anmanbl-canmanbl acnanTbl Teric TabaHFaH KOMbIHbI3. INEKTP

KYPablH KepekTi bypblLuTa anmanbl-canMasbl acnanka

ecTinin weprtinrexiue bacblHbI3 (CypeTTik beTTeri cypeTTi

KapaHbl3, aNMaribl-canManbl aCnanTbiH Xa3bacblH XoFapblaaH

OKY MYMKIH).

» Anmanbi-canManbl acnanTbiH, 6ekem TypFaHbiHa Ke3
KeTKi3iHi3. Kate Hemece Halwap bekinreH anmanbi-
canmansl acnantap naiganaHy kesiHae cisre Kayin
TOHAIPYi MYMKIH.

TepeHAiKTi WekTey TiperiH OpHaTy XaHe peTTey
LLlekTeriww nnaHkaHbl 12 cerMeHTTiK apa AucKinepiHae
naniganany MyMKiH.

Kepek bonca opHatbinFaH anManbl-canmans acnantbl

LLeLLiHi3.

TepeHgaikTi WwekTey TiperiH 12 TipenreHLe xaHe Xa3blnFaH

)KaFbIMEeH acnan naTpoHbl 7 XOFapbICbIHAH ANEKTP

KYPanblHbIH, peAyKTOp HacbiHa XbIMKbITbIHbI3.

TepeHgaikTi WekTey Tiperi Keneci TeMeHAeri kecy

TepeHAiKTepiHe apHanfaH :

— CermeHTTiK apa nonotHonapbiMeH ACZ 85 .. auameTpi
85 MM: kecy TepeHairi 8 MM, 10 MM, 12 MM xaHe 14 Mm
(TepenaikTi WekTey TiperiHae bac apinneH xaHe
KaKLLIAChI3 Xa3blFaH AepeKTep).

- CermeHTTiK apa nonotHonapbiMeH ACZ 100 .. auamerpi
100 mMm: kecy TepeHgiri 14 mm, 16 Mm, 18 MM xaHe
20 MM (TepeHgikTi LiekTey TiperiHae bac apinneH xaHe
KaKLLIAChI3 Xa3blNFaH AepeKTep).
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Caltkec CermeHTTiK apa NoNOTHOCHIH KePeKTi Kecy
TepeHgairiHe peTTeHi3. TepeHnikTi WwekTey TiperiH 12 acnan
NaTpoHbIHaH 7 anManbl-canmansl acnan barbiTbiHAA Xal
OypanfaHbIHLA XbIMKbITbIHBI3. TepeHAiKTi WwekTey TiperiH 12
KepeKTi Kecy TepeHairi apa NnonoTHOCHIHbIH apananTbiH beniri
YCTiHAe TypFaHbiHWa bypaHbi3. TeperaikTi wekTey Tiperi 12
KaiTa aNeKTp KypanblHbIH peayKTop bacblHa TipenreHiue
KBIDKbITBIHBI3.

Backa bapnbik kecy TepeHgikTepi xaHe backa anmanbl-
canmanbl acnanTapMeH XXyMbIC iCTey YLUiH TepeHAIKTi LeKTey
TiperiH 12 anbin KoMbIHbI3. ON yLUiH anManbl-canmanbl
acnanTapabl anbin KOWbIN TEPEHAIKTI LeKTey TiperiH
pefykTop bacbiHaH TapThbIHbI3.

KocbiMLua TyTKaHbl OpHaTy

Nipinoeyni bacatbiH KOCbIMLLA TYTKA OHAN XoHE CeHiMAj
icTeyre MymkiHgik bepegi.

KocbIMLa TyTKaHbl 6 pefyKTopnblK 6acTbiH OH XafblHaa
HeMece COn XafblHfa bypan bekiTiHja.

» KocbiMLua TYTKa 3aKbiMAanfaH 6onca anekTp KypanbiH
naiganaHbanpbi3. KocbiMLa TYyTKaHbl 63repTneHis.

Terictey AucKiH TaHpay

Kasakwa |67

TericTey AvcKiH Terictey nnacTMHacbiHAa
OpHaTy/anMacTbipy

Terictey nnactuHachl 10 xabbicKak MaTaMeH abfblKTanfaH
Bonbin Terictey AUCKIH XbiNAam xaHe oHalt bekitepi.

bepik ycTayabl kKaMTamachI3 eTy YLUiH XancbipMa MaTacblH
Terictey nnacTMHacbiHaa 10 terictey auckiH 11 opHatyaaH
anAblH KaFbiM WbIFbIHBI3.

Terictey auckin 11 terictey nnacTMHacbiHbiH, 10 6ip weTiHe
KOWbIN COCbIH TEricTey AUCKiH TericTey nnacTMHacblHa
OpHaTbIN KaTTbl 6aCbIHbI3.

OnTMManapl LWaHCOPY/bl KAMTaMachI3 €Ti yLUiH TericTey
[LMCKiHAEri ONbIKTApAbIH TEriCTey NNaCTUHACBIHbIH
OMbIKTapbIMEH CalKec HoMyblHa KO3 KETKI3iHi3.

Terictey auckid 11 WweLwy yLWiH OHbI YLWbIHAH yCTan TericTey
nnacTMHacbiHaH 10 woiFapbiHbI3.

Bosch ycbiHaTbiH xabapblkTap accopTMMeHTi apacbiHaH Delta
93 MM cepuanbl bapnblK TericTey AUCKINEpiH, TericTey XoHe
Tasanay, axapnarblLTapblH NaipanaHybiHpl3Fa bonagpl.
ToKbINMaraH,/bINTbIpaTy Kuisi CUAKTbI TericTey xabablkTapbl
[1a 0Cbl dAjiCNEH Terictey NnacTMHacbiHa bekiTinepi.

OHzeneTiH MaTepuan XaHe KXeTTi beTTiH anblHybiHa bainaHbICTbl TYpNi TericTey AUCKinepi yCbiHbINAabI:

Ereykym karasbl  Martepuan Maipanany Tysipuwikrinik
- bapnblk afaw Typnepi CyprineHbereH bpyc Hemece TakTannapabl anablH ana  Aepeki 40
(Mbicanbl, KaTTbl, )KyMcaK, TericTey yiLiH 60
KAT, Kypbinbic Yannak Terictey xaHe asnaraH Kegip - bynipai Terictey opraia 80
naHenbepi) mm 100
KbI3bin - Metann matepuangap 120
AFaLUTbl AKbIPFbI KAHE XKyKanan Terictey yLiH manaa 180
240
320
400
- boAy Bosyabl TericTey ywiH nepeki 40
- naK 60
~ TONTHIPFbILWL Bosnran beTreppi Terictey yiwiH (Mbicanbl, opraiua 80
— Kanakla XafblHablNapabl, 60AY TaMLLIbINAPbIH XKaHE akKaH 100
ianepai xoto) 120
NakTbiH Teceme boAybIH TericTey Manga 180
240
320

LLanAab! XdHe XKOHKanapAbl copy

» KopracblH bosy, Kelbip arawl copTrapbl, MUHepanaap
XoHe meTannaap bap keibip matepuanaapabiH WaHpl
[DieHcaynblkka 3uAHbI 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THIO XaHe
LWaHAbI XKYTY NakAanaHyLblfa HEMeCe XaHblHAaFb!
aflamMaapga anneprysnblk peakuusnapabl XsHe/Hemece
TbIHBIC XONAAPbIHbIK aYPYNapbIH TYAbIPYbI MYMKIH.
Kelbip waK Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLar
arallbIHbIH LWaHbI, acipece, arallTbl eHAEY
KanablkTapbIMeH (XpoMar, aFaluTbl Kopray 3aTbl) bipre
KaHLeporeHaep bonbin ecentenesi. Acbectik Matepuan
TeK KaHa MamMaHgapMeH eHgenyi kepek.

- MyMKiHWiniriHwe ocbl MaTep1an yLWiH COMKeC KeneTiH
LIAHCOPFBILUTHI NaiAanaHbIHbI3.

— JKyMbIC OPHBIHbIH XXaKCbl XXENAETINYiHe KO3 XeTKI3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KaFapfbl NaiganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniHisae KongaHbinatbiH

yiFapbiMaapbl NaiganaHblHbI3.

» JKyMbIC OPHbIHAA WAHHDBIH, XXMHaNYbIH 60nAbIPMaHBbI3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MyMKiH.
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LLlaHcopFbITbI KOCY

LLlaHcopy 17 Tek KaHa TericTey nnactuHacbiMeH 10 xymbic
icteyre apHanraH, backa anManbl-canmansl acnantapMeH
icTey napacsl bonmanapl.

Terictey bapbiCbiHAA apAarbIM LAHCOPFBILTbI
nanganaHblHpI3.

LLlaHcopyabl 17 (xabablk) OpHaTY YLiiH anManbl-canmanbl
acnan neH TeperaiKTi WwekTey TiperiH 12 anbixpi3.
LLlaHcopyabl 17 TipenreHiue acnan naTpoHblaaH 7 eTkisin
3NEKTP KYPanbiHbIH KbICKbILL MOMbIHFA XbIMKbITbIHbI3.
LLIaHCcOopFBILWTHI KePEKTi KyHre byparbl3 (3NeKTp KyparblHbIH
acTblHa eMec). KbICKbiLL MOHbIHAbI 18 LWaHCOPFbIrTbI bekiTy
YLLiH bacbin KOHbIHbI3.

CopFblLU LWAAHTIHIH acnan XanfacTbipfblllbiH 15
acnupaumanbik kybbipra 16 canbiHpi3. Coprbiww wnaxri 15
LIAHCOPFLILLKA KOCbIHBI3 (KEpeK-KapakTap).

CypeTri beTrepae Typni WaHCopFbIlUTapFa Kocy aaicTepi
KepCeTinreH.

LLlaHcOpFbiLL eHAENeTiH MaTepuanFa cankec Honybl Kaxer.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TyFbI3aTbH HEMECE KypFaK LWaHaap
YLWiH apHaWbl LWAHCOPFbILITHI NAaRAANaHbIHbI3.

Manpganany

Maiipananyra engipy

> Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbIHbI3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KyPanfblH 3aybITTblK TAKTAHLLACIHAAFbI
ManiMeTTepiHe cai bonybl KaXeT.

Kocy/ewipy

INEKTP KypanbiH KOCY YILiH KOCKbILL/eLwipriwTi 2 anfa

KbIMKBITBIN KOCKBILWTBI “I” Ke3re TYCETiH KbiNbIHbI3.

ANeKTPOHABIK Bip KanbINTbI icke KOCY aHanbIMaap CaHbiH

LIeKTenN KO3FanTKblLL Mep3iMiH y3apTagbl.

IneKTpOHKKa boC XypicTerixaHe )yKkTeme KesiHaeri Tepbeny

CaHbIH TyPaKTbl iepAik yCTanfbl xaHe bipkenki eHiMainikTi

KamTamachbi3 eTeqi.

NeKTP KypanbiH ewwipy ywiH KocKpiL/ewipriwTi 2 “0”

KOCKBILLIbI KEPIHTEHiLLe apTKa KbIMKbITbIHbI3.

IJHepruA KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH TeK

naraanaHapgaa KoChlHbI3.

180° xapblK Tacna Tikener XyMblC aiMarblHfa Kepy

MYMKiHZIriH akcapTagbl. On anekTp KypanmeH bipre

aBTOMaTTbI KOCbINaAbl XaHe eLUipinesi.

» JKyMbIcC XapbIKTbIFbIHA TYPa KAPaMaHbI3, ON Ke3pi
WaFbINBICTbIPYbI MYMKiH.

Tepbeny caHblH TaHAay

Tepbeny caHblH TaHAANTBIH PETTEYLLI apKbiNbl 4 KAXKETTI
Tepbeny caHblH XyMbiC icTey KesiHae fie peTTeyre bonagbl.
Tanan eTinetiH Tepbenynep caHbiH MaTePHUANIMEH XYMbIC
acay xaraanblHa bainaHbICTbl Taxipube apKbibl aHbIKTayFa
bonappl.

Arall Hemece MeTan CHUAKTbI KaTTbl MaTepHUanfapabl apanay,
KblpaTy XaHe TericTey yiliH “6” Tepbeny caHbl backpilibl, an
nnacTMacca CUAIKTbI KyMcaK MaTepuangap ywwi “4” repbeny
CaHbl 6acKblILLbl YCbIHbINAAbI.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» JNeKTp KypanbiH Xepre KoWAaH anfbiH OHbIH,
TOKTaybIH KYTIiHi3.

» Bapnbik XyMbicTapAaH anfAblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Eckeprne: SneKTp KypanbiHblH XenaeTKill caHblinaybiH 3

KYMbIC iCTeY Ke3iHAe XannaHbl3, SUTNece 3NeKTP KyPanblHbIK,

navaanaHy Mep3imi Kbickapagbl.

HCS acnantapbIMeH XyMbiC icTey KesiHge acnantap 6oaybl

3aKbiMaanMaraH 6onyblHa KO3 XKETKI3iHi3.

Xymbic epexenepi

TepbenTeTiH )eTek apKbinbl anManbl-canmansl acnan
MUHYTbIHa 20000 peTtTeit 2,8°Tepbeneni. byn konaicbis, Tap
Xepae Ae KyMbic icTeyre MyMKiHaiK bepefi.

JKait xxaHe bip KanbinTbl KbICbIMMEH XYMbIC
iCTeHi3, afTnece XyMbIC eHimMainiri
TeMeHZEN, anManbl-canManbl acnan
CbIHanaHbIN Kanagbl.

INeKTp KypanbiH XYMbIC icTey Ke3iHae
KaH-XaKKa XbIMKbITbIHbI3, COHAA anManbl-
CcanManbl acnan Kpi3banapl, CbiHa-
navbanabl.

Apanay

» By3binmaraH MiHCi3 apa NONOTHOCBIH NaiAanaHblKbI3.
KucairaH Hemece eTnec apa NnonoTHONAPbI CbiHYbl, KECIKTI
3aKpIMAaYybl HeMece kepi coFy cebebiH Tyabipazbl.

» XKeHin Kypbinbic MaTepuanpapbiH apanay kesiHge 3aH,
HYCKAyNnapbiH )XaHe MaTepHan eHAIpyLWiCiHiK
YCbIHbICTapbIH OPbIHAAHbI3.

» Kon apacbiMeH TeK aFall, FTHNCOKapPTOH XaHe T.0.
CHAKTBI XKYMCaK MaTepuangapabl enaey kaxer!

HCS apa nonotHonapbimeH ara, XXAT, Kypbinbic

MatepuanaapblH T.6. apanayaaH anfbiH were, bypaHpa 1.6.

CHAKTbI berae AeHenepaiH XOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. KaxeT

bonca bernie aeHenepai anbin TacTaHbl3 Hemece bumeTanapl

apa NoNoTHONAPbIH NakganaHblHpI3.

Kecy

Eckeprne: Kabbipra nnuTkanapbiH kecy bapbicbiHa anMarnb-
canMabl acnantap y3ak nainfanaHyaaH aa 103atbiHbIFbIH
€CTe CaKTaHpI3.

Axapnay
KeLwipy fieHremi xaHe TerictenreH beT canachl Terictey AMCKiH

TaHaay, TaHaanFaH Tepbenynep cawbl xeHe bacy Ky
apKpinbl petTenegi.

Tek MiHCi3 TericTey AMCKIMEH FaHa AypbIC TericTeyre, con
apKbINbl 3NEKTP KypanblH cakTayFa bonapbl.

Axapnay AMCKiHiH KbI3MET Mep3iMiH y3apTy YLLiH bipKanbinTbl
bacyra TannbiHbIHbI3.

©Te KaTTbl bacy anekTp Kypasnbl MeH Terictey AUCKiHIH Te3
TO3YblH TYAbIPaAbl.
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BypbiLL, Kbip XaHe apeH XKeTeTiH Xarnapapl HakTbl Terictey
YLUiH TericTey NacTMHACBIHbIH, YLWbIH HEMECE KblPbIH
narpanaHy kepek.

HykTeni TericTeyae AMCK KaTTbl KbI3biN KETYi MyMKiH. Tepbeny
CaHbl MeH KbICbIMAbI a3alTbIN TEriCTey AUCKIH XyHeni Typae
CYbITbIHbI3.

MeTann eHgereH Terictey AMcKiH backa Matepuangap yLix
nanpanaHbaHpi3.

Tek TynHyckanbl Bosch axapnay »ababikrapbiH
nanpanaHblHbi3.

Terictey 6apbiCblHAa 9pAaibIM LWAHCOPFbILLTHI
nanaanaHbiHbI3.

Kbipy

KbIpy yLwLiH xorapbl Tepbeny bacKbiLLblH TaHAAHbI3.

YKyMcak TipekTe (MbiCasbl arallTa) Xannak bypbllLTa XaHe a3
KbICbIMBEH XYMbIC iCTEHi3. DUTNECE KbIPFbILL KATTbl KECin
KETYi MyMKIiH.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

KbI3meT KepceTy XaHe Tasanay

» BapnbIK XyMbICTapAaH anAblH 3NEKTP KYpanblHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YILiH 3neKTp KypanmeH
JKengeTKill TecikTi Tasa yCTaHbI3.

Byaipni anmanbl-canmansl acnantapbl (xabablkTap) xyneni

TYpIe CbiMAbI KbiNLIAKNEH Ta3anaHpl3.

Erep bainaHbiC CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayinciagikTiH TeMeHzeyiHe xon bepMec yLwiH anMacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypanaapbiHblH,

aBTOPU3aLMANAHFAH KIIMEHTTEPre KbI3MET KepceTy

OpTanbIKTapblHAA OPbIHAAHbI3.

TyTbIHYWWbIFa KbI3MET KOPCeTY XaHe naiaanany
KeHecTepi

Kbi3meT kepcerty WwebepxaHachl HiMEAi XeHaeY XaHe KyTy,
COHfjal-aK Kocankbl benekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbi3banap MeH Kocankpl beniuektep Typanbi
aKnapartTbl MblHa MeKeHaiaaH Tabachbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLi Bosch kbiameTkepnepi eHiMai naiaanaHy xeHe
OnapablH Kocankbl benwekTepi Typanbl CypakTapbiHpi3Fa
TUAHAKTbI ayan bepepi.

CypaKrTap KOt aHe kocankbl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTI TYpae 8HiMAIH 3aybITTbIK TaKTaLWaCbIHAAFbI
10-caHapl 6HIM HEMIpIH Xa3blHpI3.

OHAipyLwi Tanantapbl MEH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanbiH XeHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hMpMarnblk HeMEeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbiI3MET KOpCeTy
OpTanbiKTapblHAA OpbiHAANAabI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )X0NMeH aKeniHreH eHimMaeppi nanaanaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIKbI3Fa 3UAH KENTIPYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 XKacay XoHe TapaTy SKiMLLINIK XKaHe KbINMMbICTbIK
TopTiN boMbIHWA 3aHMEH KyAanaHagbl.
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Kasakcran

KUWC “Pobept bow”

INEeKTP KypanaapblHa KbI3MeT KOpPCeTy OpTabifbl
Anmarbl Kanachbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeLueciHiH bypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu cantbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, *abablKrap xeHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaiTbIH KSAEre XapaTyFa anapy Kaxer.

INeKTp Kypnaapabl YM KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kana EO enpepi ywin:
INEKTP XaHe 3NeKTPOHAbIK ecKi Kypanaap
bonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)X8He OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa OpbiHAanybl
OoMblHILIA backa naiaanaHbin bonManTbiH
3NeKTp Kypangaap benek xuHanbin kafere
Kaparbinybl KAXKeT.

TexHUKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbifbl caKTanagpi.

Bosch Power Tools

160992A1G61(20.1.16)




OBJ_BUCH-2701-002.book Page 70 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

70| Romana

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Citigi‘toate in‘dic'a;iile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea ste-
cherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice le-
gate la pamant de protectie. Stecherele nemodificate si
prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scul electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intrebuin-
tarea unui intrerupator automat de protectie impotriva
tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
guranta antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati 0 punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracamintea i
manusile de piesele aflate in miscare. imbracamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupito-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acu-
mulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba acce-
sorii sau de a pune magina la o parte. Aceastd masura de
prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experientd.

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
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onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere.
Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu tdisuri ascutite
se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru scule electrice multifunctionale

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul
cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-
siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei in scula electrica mareste riscul de elec-
trocutare.

> Atentie, pericol de incendiu! Evitatiincalzirea excesivaa
materialului abraziv i a slefuitorului. inaintea pauzelor
delucru goliti intotdeauna recipientul de colectare a pra-
fului. Praful rezultat in urma slefuirii, din sacul colector de
praf, microfiltru, sacul de hartie (sau din sacul colector de
praf respectiv filtrul aspiratorului de praf) se poate autoa-
prinde in conditii nefavorabile, ca degajarea de scantei in
timpul slefuirii metalelor. Un pericol deosebit apare atunci
cand praful rezultat in urma slefuirii este amestecat cu re-
sturi de lac, poliuretani sau alte substante chimice iar mate-
rialul abraziv este infierbantat in urma lucrului indelungat.

» Tineti méinile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. In caz de contact cu
panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce laincendiu si electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-
bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghind este tinutd mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» Puneti manusi de protectie pentru schimbarea acceso-
riilor. Dupa o utilizare mai indelungatd accesoriile se in-
fierbanta.

Romana |71

» Nu razuiti materiale umezite (de ex. tapet) si nici nu
lucrati pe un substrat umed. Patrunderea apei in scula
electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu tratati suprafata de prelucrat cu lichide care contin
solventi. Din cauza incdlzirii materialelelor de prelucrat in
timpul razuirii se pot degaja vapori nocivi.

» Fiti foarte precauti atunci cand manevrati razuitoare si
cutite. Uneltele sunt foarte ascutite si exista pericol de
ranire.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electricd este destinata si tdierii si separarii materialelor
lemnoase, materialului plastic, gipsului, metalelor neferoase si

elementelor de fixare (de ex. cuie, cleme de capsare). Este dea-

semeni adecvata prelucrarii pldcilor de faiantd moale cét si sle-

fuirii si razuirii uscate a suprafetelor mici. Este adecvata in spe-

cial lucrului in apropierea marginilor si la nivel cu substratul.

Lampa acestei scule electrice este destinata iluminarii directe
azonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata pentru
iluminarea incaperilor din gospodarie.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Parghie AutoClic pentru deblocarea accesoriilor
intrerupétor pornit/oprit
Fante de aerisire
Rozeta de reglare pentru preselectia numarului de vibratii
Filet pentru manerul suplimentar
Maner suplimentar (suprafata de prindere izolata)
Sistem de prindere accesorii
Banda luminiscentd 180°
Panza de ferastrau pentru taiere cu penetrare directa
in material*
10 Placd de slefuit*
11 Foaie abrazivd*
12 Limitator de reglare a adancimii*
13 Panza de ferastrau segmentata*
14 Maner (suprafata de prindere izolatd) *
15 Furtun de aspirare*
16 Racord de aspirare
17 Dispozitiv de aspirare a prafului*

18 Parghie de strangere pentru instalatia de aspirare a
prafului
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.
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Date tehnice

Scula electrica multifunctionala PMF 350 CES
Numar de identificare 3603A022..
Preselectia numarului de vibratii [
Constant Electronic )
Pornire lenta (]
Sistem de prindere accesorii

AutoClic o
Putere nominala w 350
Putere debitatd w 185

Turatie la mersul in gol n,, rot./min 15000-20000

Unghi de oscilatie stanga/

dreapta ° 1,4
Greutate conform

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Clasa de protectie Ol/u

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 60745-2-4.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 83 dB(A); nivel putere
sonord 94 dB(A). Incertitudine K =3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Lucru fara maner suplimentar

Valorile totale ale vibratiilor a,, (suma vectoriald a trei directii) si
incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745-2-4:
slefuire: a, =6 m/s2, K=1,5m/s?

taiere cu panza de ferastrau cu intrare directd in material:
ap=10m/s%, K=2 m/s?

taiere cu panzi de ferdstrau segmentati: a, = 10 m/s?,
K=3m/s?

razuire: a, =10 m/s%, K=1,5m/s%.

Lucru cu méaner suplimentar

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform

EN 60745-2-4:

slefuire: a, =5 m/s2, K=1,5m/s?

taiere cu panza de ferastrau cu intrare directd in material:
ap=13m/s%, K=3 m/s?

taiere cu panzi de ferdstrau segmentati: a, = 12 m/s?,
K=3m/s?

razuire: a, =12 m/s%, K=1,5m/s%.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost ma-

surat conform unei proceduri de masurare standardizate in
EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a soli-

citdrii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente uti-

lizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula electrica
este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu accesorii diverse

—

sau care diferd de cele indicate sau nu beneficiaza de o intreti-
nere satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate abate de la va-
loarea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil solici-
tarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate in
calcul siintervalele de timpin care scula electrica este deconec-
tatd sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. Aceastd me-
toda de calcul ar putea duce la reducerea considerabila a valorii
solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor
relevante ale Directivelor 2009/125/CE

(Regulamentul 1194/2012), 2011/65/UE, pana la

19 aprilie 2016: 2004/108/CE, incepand cu

20 aprilie 2016: 2014/30/UE, 2006/42/CE inclusiv modifi-
carilor acestora si este in conformitate cu urmatoarele stan-
darde: EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Documentatie tehnicd (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montare

Schimbarea accesoriilor

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi mausi de protec-

tie. In caz de atingere a accesoriilor exista pericol de ranire.
Varugdm sa tineti seama de accesoriile prevazute pentru scu-
la dumneavoastra electrica.

Accesoriu PMF 350 CES
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Selectia accesoriilor
Tabelul urmator prezinta exemple de accesorii. Alte accesorii gasiti in programul complet de accesorii Bosch.
Accesoriu Material Utilizare
Panza de ferdstrau materiale lemnoase, Taieri de separare si taieri cu penetrare directa in material;
bimetal segmen-  material plastic, si pentru tdierea in apropierea marginilor, in colturi si in

tatd metale neferoase sectoarele greu accesibile;
Exemplu: scurtarea sipcilor de pardoseald sau a tocurilor
de usi deja montate, taieri cu penetrare directa in material
la pasuirea parchetului laminat

Placd de slefuit in functie de foia abraziva - Slefuirea pland a rotilor, in colturi sau zone greu accesibile;

pentru foi abrazive infunctie de foaia abrazivd de ex. pentru slefuirea lemnului,

din seria Delta de vopselei, lacului si a pietrei

93 mm Pasla pentru curatarea si structurarea lemnului, indeparta-
rea ruginii de pe metal si slefuirea lacurilor, postav de lus-
truit pentru lustruire preliminara

profil de slefuire  lemn, Slefuire confortabila si eficienta a profilelor cu un diametru
Tevi/Profile, de panala 55 mm;
vopsea, Foi abrazive rosii pentru slefuirea lemnului, tevilor/profile-
lacuri, lor, lacurilor, filerului si metalului
filer,
Metal
Panza de ferastrau lemnde esentd moale,  Taieri mai mici de separare si taieri cu intrare directa in
bimetal cuintrare  materiale plastice moi, material;
directd in material, gips carton, exemplu: decuparea de degajari pentru prize, tdierea la
pentru metal profile din aluminiu si nivel cu suprafata a tevilor din cupru, taieri cu intrare
metale neferoase cupereti directa in placi din gips carton
subtiri, Lucrari filigrane de potrivire in lemn;
tabla subtire, exemplu: decuparea ulterioara de degajéri pentru inchiza-
cuie si suruburinecalite  torj sj arméturi
Panza de ferastrdu materiale lemnoase, Taieri de separare si taieri cu intrare directa, adanca in
HCS pentrulemn, materiale plastice moi material; i pentru taierea in apropierea marginilor, in col-
taiere cu penetrare turi si zone greu accesibile;
directd in material Exemplu: tdiere ingustd cu intrare directd in lemn masiv,
pentru construirea unui gratat de ventilatie
Panza de ferastrau lemn de esenta tare, Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
din bimetal cu placi cu strat de acoperire lemn de esenta tare;
intrare directd in exemplu: incastrarea lucarnelor
lemn de esenta tare
Panza de ferdstrau Metal, Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive sau
dincarburimeta-  materiale foarte abrazive, metal;
lice pentruintrare fibre de sticla, exemplu: taierea fronturilor dulapurilor de bucatarie, taiere
directa in metal gips carton, usoard a suruburilor, cuielor calite si a otelului inoxidabil
placi din fibre lipite cu
ciment
Panza de ferastrdu lemn de esenta moale, Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
bimetal cuintrare  lemn de esenta tare, lemn de esenta tare;
directd in material, placi furniruite, exemplu: scurtarea tocurilor de usd, taierea de degajdri
pentru metal placi melaminate, pentru rafturi
cuie si suruburi necalite
Panza de ferastrau rosturi de ciment, Taierea si debitarea in apropierea marginilor, in colturi siin
presaratd cucar-  faianta moale, sectoarele greu accesibile;
buri metalice - Riff materiale plastice armate Exemplu: indepartara rosturilor dintre placile de faianta in
cu fibre de sticla, vederea executarii lucrarilor de reparatii, taierea de dega-
beton celular jariin placile de faianta, de gips sau in materiale plastice
Bosch Power Tools 160992A1G6(20.1.16)
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Accesoriu

Panza de ferdstrau
segmentatd dia-
mantata Riff

Material

rosturi de ciment,

faiantd moale,

rasind epoxidicad,
materiale plastice armate

Utilizare

indepartarea prin frezare si taierea precisd a faiantei/mate-
rialului din rosturi, rasinilor epoxidice si materialelor plas-
tice armate cu fibre de sticla;

exemplu: executarea de decupaje mai mici in faianta si fre-

adeziv pentru placi cera-
mice

cu fibre de sticla zarea de degajdri in material plastic armat cu fibre de sticla
Placd Delta cu car- mortar, Ragpeluirea si slefuirea suprafetelor dure;
buri metalice, zim- resturi de beton, exemplu: indepartarea mortarului sau a adezivului pentru
tata lemn, placi ceramice (de ex. lainlocuirea placilor ceramice deteri-
materiale abrazive orate), indepartarea resturilor de adeziv pentru mocheta
Dispozitiv de inde- mortar, indepirtarea prin frezare si taierea materialului din rosturi
partat mortarul cu  rosturi, si a placilor ceramice cat si ragpeluirea si slefuirea suprafe-
strat de acoperire  rasina epoxidicd, telor dure;
din carburimeta-  materiale plastice armate  exemplu: indepartarea adezivului pentru placi ceramice sia
lice Riff cu fibre de sticla, mortarului din rosturi
materiale abrazive
Cutit multifunctio- carton asfaltat, Taierea rapida si precisa a materialului moale si a materiale-
nal HCS mocheta, lor abrazive flexibile;
gazon artificial, exemplu: taierea mochetei, cartonului, pardoselilor din
carton, PVC, cartonului asfaltat etc.
pardoseala din PVC
Razuitor, rigid mocheta, Razuirea suprafetelor dure;
mortar, exemplu: indepartarea mortarului, adezivului pentru placi
beton, ceramice, resturilor de beton si de adeziv pentru mocheta

Razuitor, flexibil

adeziv pentru mochetd,
resturi de vopsea,
silicon

Razuire flexibild a suprafetelor moi;
exemplu: indepartareasiliconuluidin rosturi, aresturilor de
adeziv pentru mochetd si a resturilor de vopsea

Cutit bimetal seg-
mentat, zimtat

material de izolatie,
placi de izolatie,

dale,

placi fonoabsorbante,
carton,

mocheta,

cauciuc,

piele

Taierea precisa a materialelor moi;
exemplu: taierea placilor de izolatie, scurtarea la nivel cu
suprafata a materialului de izolatie iesit in afara

lamele cu strat de
acoperire din car-
buri metalice Riff

Dispozitivde slefuit lemn,

vopsea

Slefuirea lemnului sau a vopselei in locurile greu accesibile,
fara hartie abraziva;

exemplu: indepartarea prin slefuire a vopselei dintre lame-
lele jaluzelelor, slefuirea in colturi a podelelor din lemn

Panza de ferastrau
cu strat de acope-
rire din carburi
metalice Riff, pen-
truintrare directa
in material

fibre de sticld,
mortar,
lemn

Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive;
exemplu: indepartarea prin frezare a placilor subtiri de
mozaic

de taiat rosturi,
HCS

Dispozitivuniversal rosturi de dilatatie,

chit pentru geam,

Taierea si separarea materialelor moi;
exemplu: taierea rosturilor de dilatatie din silicon sau chit

materiale de izolatie (vata pentru geamuri

minerald)
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y, Panza de ferastrau lemn de esentd moale,
= bimetal cuintrare lemn de esentd tare,
directa in material, pldci furniruite,
pentru metal placi melaminate,

Accesoriu

cuie si suruburi necalite
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Utilizare

Taieri rapide si adanci in lemn si metal;

exemplu: taieri rapide in lemn cu cuie, taieri adanci cu
intrare directa in pldci cu strat de acoperire si scurtarea pre-
cisd a tocurilor de usa

, Panzéd de ferastrau  otel inoxidabil (Inox),
~ custratde acope-  suruburi i cuie,
rire din carburi rasina epoxidica,

cu fibre de sticla,
fibre de sticla,
gips carton,
beton celular

directd in metal

metalice, cuintrare materiale plastice armate

Taieri rapide si adanci, cu intrare directd in materiale foarte
abrazive sau metal;

exemplu: taierea fronturilor dulapurilor de bucatarie, tdiere
usoara a suruburilor, cuielor calite si a otelului inoxidabil

, Péanzade ferastrau lemn,

directa in material, zive,
pentru metal materiale plastice,
cuie si suruburi cdlite,

bimetal cuintrare  materiale lemnoase abra-

tevi din metale neferoase

Taieri rapide si adanci, cu intrare directa in lemn, materiale
lemnoase abrazive si materiale plastice;

exemplu: debitarea rapida a tevilor din metale neferoase si
aprofilelor de dimensiuni mai mici, tdierea usoard a cuielor,
suruburilor necdlite sia profilelor din otel de dimensiuni mai
mici

y Péanzadeferastrau lemn de esentd moale,
” HCS pentrulemn, dibluri,

tdiere cu penetrare cepuri,

directd in material elemente de mobilier

Taieri rapide si adanci de separare si cu intrare directa in
material; si pentru tdiereain apropierea marginilor in colturi
si sectoare greu accesibile;

exemplu: tdiere adanca, cuintrare directd inlemn de esenta
moale pentru montarea unui gratar de ventilatie

Montarea/schimbarea accesoriilor (AutoClic)

(vezi figurile A 5i B)

Daca este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.

Deschideti in acest scop, pand la punctul de oprire, parghia

AutoClic 1. Accesoriul este aruncat afara.

Punetiaccesoriul pe o suprafata plana. Apasati scula electrica

in unghiul dorit pe accesoriu, pana cand acesta se fixeaza cu

unzgomot perceptibil (vezi figura de la pagina grafica, inscrip-

tia accesoriului este lizibila de sus).

» Verificati fixarea sigura a accesoriului. Accesoriile fixa-
te gresit sau nesigur se pot desprinde in timpul functionarii
sculei electrice si va pot pune in pericol.

Montarea si ajustarea limitatorului de reglare a adancimii

Limitatorul de reglare a adancimii 12 poate fi folosit in timpul
lucrului cu panze de ferastrau segmentate.

Daca este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.

Tmpinge;i limitatorul de reglare aadancimii 12 pana la punctul
de oprire, cu partea inscriptionata indreptata in sus, trecan-
du-l peste sistemul de de prindere accesorii 7 si montati-| pe
capul angrenajului sculei electrice.

Limitatorul de reglare a adancimii este prevazut pentru urma-

toarele adancimi de taiere:

- Cu panze de ferastrau segmentate ACZ 85 .. cu diametrul
de 85 mm: adancimi de taiere de 8 mm, 10 mm, 12 mm si
14 mm (inscriptionate pe limitatorul de reglare aadancimii
cu caractere mai mari si fara paranteze).

- Cupanze de ferastrau segmentate ACZ 100 .. cu diametru
de100 mm: adancimi de taiere de14 mm, 16 mm, 18 mm
si 20 mm (inscriptionate pe limitatorul de reglare a adanci-
mii cu caractere mai mici si intre paranteze).

Montati panza de ferastrdu segmentata potrivita pentru adanci-
mea de téiere dorita. impingetilimitatorul de reglare aadancmii
12 de pe sistemul de prindere accesorii 7 in directia accesoriu-
lui, pand cand il puteti roti liber. Rotiti asfel limitatorul de regla-
re aadancimii 12, incat adancimea de tdiere doritd sa se afle
deasupra portiunii panzei de ferdstrdu care este folosita la tdie-
re. Impingeti din nou limitatorul de reglare a adancimii 12 pana
la punctul de oprire de pe capul angrenajului sculei electrice.
Demontati limitatorul de reglare a adancimii 12 pentru toate
celelalte adancimi de taiere si pentru lucrul cu alte accesorii.
Extrageti in acest scop accesoriul si demontati limitatorul de
reglare a adancimii de pe capul angrenajului.

Montarea manerului suplimentar

Manerul suplimentar cu amortizor de vibratii face posibil lu-

crul mai placut si mai sigur.

insurubati manerul suplimentar 6 in functie de modul de lu-

cru, in partea stangd sau dreapta a capului angrenajului.

» Nu mai continuati sa folositi scula electrica daca mane-
rul suplimentar este deteriorat. Nuaduceti niciun fel de
modificari manerului suplimentar.

Montarea/schimbarea foii abrazive de pe placa de slefuit
Placa de slefuit 10 este prevazuta cu o tesatura tip arici, pen-
tru ca dumneavoatrd sa puteti fixa pe aceasta, repede si sim-
plu, foile abrazive cu prindere tip arici.

Scuturati prin batere tesatura tip arici a placii de slefuit 10
inainte de asezarea foii abrazive 11, pentru a permite aderen-
ta optima.

Puneti foaia abraziva 11 coliniar pe o latura a placii de slefuit
10, apoi aplicati foaia abraziva pe placa de slefuit si fixati-o bi-
ne prin presare.

Bosch Power Tools
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Pentru asigurarea aspirarii optime a prafului, aveti grija ca de-
cupajele foile abrazive sa se suprapuna pe orificiile placii de
slefuit.

Pentru scoaterea foii abrazive 11 apucati-o pe aceasta de un
varf si trageti-o jos de pe placa de slefuit 10.

Alegerea foii abrazive

Corespunzator materialului de prelucrat si cantitatii de material care se doreste a fi indepartata de pe suprafata slefuitd, sunt dis-
ponibile diferite foi abrazive:

Foaie abraziva Material Utilizare

Puteti folosi toate foile abrazive, paslele de lustruit si de pos-
tavurile de curatat cu dimensiunea de 93 mm, pentru slefui-

toare Delta ale programului de accesorii Bosch.

Accesoriile de slefuit ca postavul/pasla de lustruit se fixeaza

in acelasi mod pe placa de slefuit.

Granulatie

- toate materialele lemnoa- Pentru slefuirea preliminara de ex. a grinzilor si scandu- mare 40

se (de exemplulemnde  rilor cu asperitati, nerindeluite 60

exentatare i rrjogle, placi pentry slefuirea plana si nivelarea micilor deniveldri  medie 80

aglomerate, pldci pentru 100

sortimentde culoare COﬂSt{UCIii) _ 120
roge = U s Pentru slefuirea de finisare si slefuirea find alemnului  find 180
240

320

400

- vopsea Pentruindepartarea prin slefuire a straturilor de vopsea mare 40

- lac 60

~ filer ) L Pentru slefuirea vopselei de grund (de exemplu pentru  medie 80

- material de gpacluit indepartarea darelor lasate de pensula, a picaturilor de 100

sortimentdeculoare vopsea si a vopselei aplicate in exces) 120
alba Pentru slefuirea finald a grundurilor inainte de licuire ~ fina 180
240

320

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, minera-
le si metal pot fi ddundtoare sdnatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/sau
imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau a le per-
soanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate afi cancerigene, maiales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului (cro-

mat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Dispozitivul de aspirare a prafului 17 este destinat exclusiv lu-

crului cu placa de slefuit 10, nefiind util in combinatie cu alte

accesorii.

Pentru slefuire racordati intotdeauna scula electrica cu un dis-
pozitiv de aspirare a prafului.

Pentru montarea dispozitivului de aspirare a prafului 17
(accesoriu), demontati unealta de lucru i limitatorul de
reglare a adancimii 12.

impingeti instalatia de aspirare a prafului 17 pana la punctul
de oprire, peste sistemul de prindere accesorii 7, pe gulerul
de prindere al sculei electrice. Rotiti instalatia de aspirare a
prafului, aducand-oin pozitia dorita (nu direct sub scula elec-
trica). Inchideti prin apasare parghia de strangere 18, pentru
afixa instalatia de aspirare a prafului.

Montati mufa pentru scula electrica a furtunului de aspirare
15 pe stutul de aspirare 16. Racordati furtunul de aspirare 15
la un aspirator de praf (accesoriu).

Gasiti la pagina grafica o listd cu diverse aspiratoare de praf la
care se poate face racordarea.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare! Tensi-
unea sursei de curent trebuie sd coincida cu datele de pe
plcuta indicatoare a tipului sculei electrice.

160992A1G61(20.1.16)
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Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice impingeti inainte intrerupa-

torul pornit/oprit 2, astfel incat la acesta s devina vizibil ,1“.

Dispozitivul electronic de pornire lind limiteaza cuplul motor in

momentul pornirii, prelungind astfel durata de viata a motorului.

Modulul Constant Electronic mentine aproape constant nu-

marul de vibratii la mersul in gol si in sarcina asigurand astfel

un randament uniform de lucru.

Pentru oprirea sculei electrice impingeti spre spate intrerupa-

torul pornit/oprit 2, astfel incat la acesta sa devina vizibil ,0“.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-

mai atunci cand o folositi.

Banda luminiscenta 180° imbundtateste vizibilitatea in zona

de lucru din imediata apropiere. Aceasta se conecteaza si de-

conecteaza automat, odata cu scula electrica.

» Nu priviti direct in lampa de lucru, aceasta va poate
orbi.

Preselectia numarului de vibratii

Cu rozeta de reglare pentru preselectia numarului de vibratii
4 puteti preselecta numarul de vibratii necesar, chiar in tim-
pul functiondrii masinii.

Numarul preselectat de vibratii depinde de material si de con-
ditiile de lucru, putand fi determinat prin probe practice.

i timpul taierii, debitérii si slefuirii materialelor mai dure ca
de exemplu lemnul sau metalul, se recomandd treaptaa 6-a a
numarului de vibratii, in timp ce in cazul materialelor mai moi,
ca de ex. materialul plastic, treapta a 4-a.

Instructiuni de lucru

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptati caaceas-
ta sa se opreasca complet din functionare.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Indicatie: in timpul lucrului nu tineti acoperite fantele de ven-

tilatie 3 ale sculei electrice, in caz contrar durata de viatd a

sculei electrice putand fi diminuatd.

Atunci cand lucrati cu accesorii HCS aveti grijd ca stratul de

acoperire al acestora sa nu fie deteriorat.

Principiu de lucru

Oscilatiile mecanismului de antrenare face accesoriul sa vi-
breze de pand la 20000 ori pe minut intr-o parte si in alta,
intr-ununghi de 2,8°. Acest fapt face posibil lucrul de precizie
intr-un spatiu extrem de ingust.

Lucrati cu o presiune de apasare redusa si
uniforma, in caz contrar randamentul de lu-
cru scade iar accesoriul se poate bloca.

)
Deplasati scula electrica inainte si inapoi
in timpul lucrului, pentru ca accesoriul sa
nu se incalzeasca prea tare si sa nu se blo-

‘ cheze.

 ———
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Taiere cu ferastraul

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-
cabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot rupe
si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» in cazul taierii materialelor de constructii usoare res-
pectati reglementarile legale si recomandarile produ-
catorilor de materiale.

» Prin procedeul de tiiere cu patrundere directa in mate-
rial pot fi prelucrate numai materiale moi ca lemnul,
gips-cartonul sau materiale similare!

fnainte de a executa tdieri cu panze de ferastrau HCS in lemn,

PAL, materiale de constructii etc. controlati mai intai daca

acesteanu prezinta corpuri straine cum ar fi cuie, suruburi sau

altele asemanatoare. indepartati corpurile strine dac este
cazul sau folositi panze de ferdstrau bimetal.

Taiere de separare

Indicatie: La taierea de separare a placilor de faianta tineti
seama de faptul cd accesoriile utilizate un timp maiindelungat
sunt supuse unui grad inalt de uzura.

Slefuire

Performantele de indepartare a materialului si aspectul slefu-
irii sunt determinate in principal de alegerea foii abrazive, de
treapta preselectata pentru numarul de vibratii si de presiu-
nea de apasare.

Numai foile abrazive impecabile dau un randament bun la sle-
fuire si menajeaza scula electrica.

Aveti grijd sa mentineti o presiune de apasare constanta, pen-
tru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.

Marirea exagerata a presiunii de apasare nu duce la cresterea
randamentului la slefuire cila uzura mai mare a sculei electri-
ce si de foii abrazive.

Pentru slefuireala punct fix in colturi, pe muchii i in sectoare-
le greu accesibile puteti lucra numai cu varful sau muchia pla-
cii de slefuit.

in cazul slefuirii punctiforme, foaia abaziva se poate infier-
banta puternic. Reduceti numarul de vibratii si presiunea de
apasare si lasati in mod regulat foaia abraziva sd se raceasca.
Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a
fost deja utilizatd la prelucrarea metalului.

Folositi numai accesorii de slefuit originale Bosch.

Pentru slefuire racordatiintotdeauna scula electrica cu un dis-
pozitiv de aspirare a prafului.

Razuire
Pentru razuire selectati o treapta superioara de vibratii.

Pe un substrat moale (de ex. lemn) lucratiin unghi plan si cu o
presiune redusa de apasare. In caz contrar spaclul poate taia
substratul.

Bosch Power Tools
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intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Curatati regulat dispozitivele de lucru Riff presarate cu car-

buri metalice (accesorii) cu o perie de sarma.

Daca este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentrua

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-

ratie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru auto-

rizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice

Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti vd rdspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugdm
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in le-
gislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificrilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

06wy ykasaHus 3a 6esonacHa pabora

m BHUMAHUE MpoueteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnasBaHeTo Ha NpUBELeHN-
Te no-Aony ykasaHuWA MOXe a A0BE/E 10 TOKOB yaap, NoXxap
W/MNU TeXKM TPaBMHU.

ChbXpaHaABaiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

M3non3BaHUAT N0-[0NY TEPMUH ,,eNEKTDOMHCTPYMEHT® Ce OTHa-
€Al 0 3aXPaHBaHK OT eNeKTPUUECKaTa Mpexa eneKkTPOUHCTPY-
MeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v 4o 3axpaHBaHK OT aKymyna-
TopHa barepus enexkTPoMHCTPYMeHTH (Be3 3axpatBaly kaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTO MACTO

» Mopabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO M AO6PeE ocBe-
TeHO. beanopALbKbLT U HELLOCTATbUHOTO OCBETNEHME MOTaT
[1a CNIOMOTHaT 3@ Bb3HUKBAHETO Ha TPY/0Ba 3M10M0MyKa.

» He paboteTe c eneKTPOHHCTPYMEHTA B CPefia C NOBH-
LUEeHa ONacHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKcnno3us, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3aNaNnuMH TEUHOCTH, Fa30BE UNH NpPaxo-
06pa3Hu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNneKTPOuH-
CTPYMEHTHUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT i Bb3nname-
HAT NPaxo0bpasHK MaTepHani nu napu.

» [ipbXKTe feua u CTpaHnYHKU NHua Ha besonacHo pas-
CTOAIHHE, fiOKaTO PaboTHTE C eNEKTPOMHCTPYMEHTa.
AKO BHUMaHHETO By Bbie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

besonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpHYECcKH ToK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TPAGBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BaHKUA KOHTAKT. B HUKaKbB clyuait He ce
AONyCKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATa Ha wencena. Ko-
rato pabotute cbC 3aHyNneHH eneKTPoypeaH, He H3-
non3BaiTe aganTepu 3a wencena. [on3BaHeTo Ha
OPUTMHANHK LENCENKU U KOHTAKTW HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbarsaiite gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHU YPeaH, NeLy U XNaJUIHH-
M. Koraro 14710710 By e 3a3eMEHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yap e No-ronAm.

» MpepanasBaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1poHMKBaHETO Ha BOAA B €NEKTPOUHCTPYMEHTA No-
BMLLABA OMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBawua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, Hanp. 3a Aa HOCUTE eNeKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu fa usBapgure wencena ot
KkoHTakra. [pepnassaiite kabena ot HarpABaHe, oma-
CnABaHe, AONUP A0 OCTPU pbbOBe UNK 4,0 NOABHXKHH
3BeHa Ha MalwKHK. [10BpeseHN UK yCyKaHu Kabenu
YyBE€NMUaBat pUCKa 0T Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAap.

» Koraro paboTtute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
non3BaiTe camo yAbMKUTENHN Kabenu, noaxoaaALm 3a
pabota Ha oTKpHTO. 3N0oN3BaHeTO Ha YAbMKUTEN,
npefHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMansABa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

160992A1G61(20.1.16)
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» AKo ce Hanara H3NON3BaHETO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA
BbB BllaXHa cpeAa, u3non3panTe npeanaseH npeknc-
Bau 3a yTeuHH ToKoBe. /13non3BaHeTo Ha NpeAnaseH npe-
KbCBau 3a yT€YHU TOKOBE HaMarfABa OMNaCcHOCTTa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbAeTe KOHLEHTPUPaHH, cneaeTe BHUMATeNHo feicT-
BHATa CH M NOCTbNBaHTE NPeANa3nuBo U pasymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo CTe ymope-
HH MMM NOJ BNUAHUETO HAa HAPKOTHYHY BeLLeCTBa, anko-
XON MNHK yNonBalyy neKapcTsa. EAUH MUr pascesaHocT
npu paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Aia MMa 3a Mo-
CNENCTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHHS.

» Pabortete c npeanasBaLyo paboTHo 06nekno M BUHaru ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 33 NON3Ba-
HWS ENEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbPLLBaHATa AEHHOCT TMUHH
npeanasHu CPeACTBa, KaTo AuxaTenHa Macka, 3apasu
NTTHO3aTBOPEHH 0bYBKU CbC cTabuneH rpaicep, 3alluT-
Ha Kacka Mnu Lymo3arnyLmutenu (aHTuchoHu), Hamansea
pHCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPY0Ba 3M10MONYyKa.

> WU3barBaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNEKTPOUH-
CTPYMeHTa no HeBHUMaHue. [peay fa BKNKOUMTE Wence-
Na B 3aXpaHBalyaTa Mpexa Unu1 fa NocTaBuTe akymy-
natopHara 6arepus, ce yBepsBaiite, ue NyCKOBUAT npe-
KbCBau € B NION0XEHHe ,M3KNIoUeHo . AKo, Korato Hocute
€1EKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXKUTE NPbCTa CU BbPXY NYCKOBUA
MPEKbCBaY, WK aKo NofjaBaTe 3axPaHBaLLo HANPEXEHWE Ha
€/1EKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo e BK/IOUEH, CbLyeCcTBYBaA
OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TPyZ0Ba 3M10MOonyKa.

» Mpeau fa BKNIOUMTE €NEKTPOHHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaWTe, ue CTe OTCTPAHHUNM OT HEro BCHUKH NOMOLLYHHU HH-
CTPYMEHTH 1 raeuHH KniouoBse. [oMOLLIEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE [1a NPHUUNHI TPABMH.

> U3bareaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXXEHHA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHO NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB Bce-
KH MOMEHT NoaabpXKaiTe paBHoBecHe. Taka LLie MoxXeTe
12 KOHTPONMPATE eNEKTPOUHCTPYMEHTa No-A00pe v no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHe HeouaKBaHa CUTyalluA.

» Paborterte c noaxoasauio obnekno. He paboterte c wupo-
KM APEXH UNH YKpalueHua. [ipbXTe KocaTa CH, ApexuTte
¥ PbKaBULM Ha 6e30NacHO Pa3CTOAHKE OT BLPTALLM ce
3BEHa Ha eNeKTPOHHCTPYMeEHTHTE. LLIpoKUTE ApExH, YK-
palleH1ATa, IbArUTe Kocu Morart Aa bbaat 3axBaHaTv 1 yB-
NIEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO HA BbHLUHA acnupa-
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MOXe f1a Obie U3KNIOUBaH M BKMIOUBAH N0 NPEeBUAEHNA OT
NPOM3BOAMTENA HAUMH, € ONaceH U TpAbBa Aa bbae peMoH-
TMpaH.

» Mpeau Aa NPOMEHATE HACTPONKHTE HA eNEKTPOHHCTPY-

MEHTa, f1a 3aMeHATE PaBOTHH HHCTPYMEHTH U AOMbIHHU-
TeNHK npucnocobnexuns, KakTo U Korato npo-
AbMKUTENHO BPeMe HAMa 2 U3NON3BaTe eNneKTPOHH-
CTPYMEHTa, U3KNIouBaiTe Wencena oT 3axpaHBalwara
Mpexa W/unu u3BaxxaaiTe akymynaropHara 6arepus.
Tasu MApKa npemaxBaa 0nacHOCTTa OT 3aieUCTBaHe Ha
€/1eKTPOUHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHaABaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kbae-

T0 He morar aa 6baar gocturHary ot geua. He gonyckai-
Te Te Aa 6bAaT H3NON3BaHM OT NHLLA, KOUTO He Ca 3ano3-
HaTH C HAUYMHa Ha PaboTa C TAX ¥ He Ca NPOYenH Te3H UH-
cTpyKuuu. Koraro ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU NOTPEBUTENH,
€EKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aia bbaar U3KMIoUMTENHO
OnacHu.

» MopAbpxaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPWKNHUBO.

MpoBepsaBaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BEHA (DYHKLUOHHU-
part 6e3yKopHo, Aanu He 3aKNWHBAT, ANH UMa CYYNEHH
WNY NOBPEAEHHU AeTainu, KOUTO HapyLIaBaT UK U3Me-
HAT YHKLMHMTE Ha eNeKTPOMHCTpYMeHTa. Mpeau Aa us-
non3Bare eNeKTPOMHCTPYMEHTa, Ce NOorpHxeTe No-
BpeAeHHTe AeTainnu aa bbaat peMoHTHpaHK. MHoro ot
TPYAOBUTE 3M0MONYKHM Ce Ab/KAT Ha Hefobpe noaabpxa-
HU eNEKTPOUHCTPYMEHTHU U YPEaU.

» Mopabpxaiite pexeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe

3aToueHH M YucTH. [106pe NOAIbPKAHUTE PEXELU UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbboBE OKa3Bar no-Manko Cbnpo-
TUBNEHHWE U Ce BOAAT NO-NIEKO.

» U3nonasgaiite €NeKTPOUHCTPYMEHTHUTE, AONMbNHUTENHHU-

Te npucnocobnexns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
Cb06pa3Ho HHCTPYKLUHTE Ha npousBoguTend. Mpu To-
Ba ce Cbobpa3aBa¥iTe U C KOHKPeTHUTe paboTHu ycno-
BHA W ONepaLyK, KOUTO TpAOBa fja M3NbNHHKTE.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3NUUHK OT
NpeNBUIEHUTE OT NPOM3BOAUTENA NPUNOXKEHNS NOBHILA-
Ba OMaCHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BU 3110MONYKH.

Mopabpxane
» [lonyckaiTe peMOHTBLT Ha eNEKTPOMHCTPYMeHTHTE By

Aa Ce U3BbpluBa camo oT KBanmbuuupaHu cneyuanu-
CTH ¥ CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTrHHANHU pe3epPBHHU
yacTu. [10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHABaHe Ha bes-
OMacHOCTTA Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA.

LHOHHA CUCTeMa, ce yBepﬂBaﬁTe, ye 74 € BKNIOYEHa u Yka3aHud 3a 6e3onacua paGOTa c My"T"d)yHK'
¢yHKUMOHMPa H3NpaBHO. M3M0N3BaHETO HA acnupa- LHOHANHN eNEeKTPOHHCTPYMEHTH
LIOHHA CUCTEMA HamanABa PUCKOBETE, Ab/IXallU Ce Ha OT-

[IenAuaTa ce npw pabora npax. » Koraro cbLiecTByBa 0NacHOCT 1o Bpeme Ha pabora pa-
OOTHUAT HHCTPYMEHT fia 3acerHe CKPUTH Noj, NOBbPX-
TPHXNNBO OTHOLIEHHE KbM €1eKTPOUHCTPYMEHTHTE HOCTTa NPOBOAHHLY MO/ HANPEKEHHE HH 3aXPaHBALLMA
» He npetoBapsaliTe eneKTpouHCTPyMeHTa. U3nonssaiite Kkaben, 3axBalLaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo 10 H30-
€NeKTPONHCTPYMEHTHTE CaMo CbobPa3Ho TAXHOTO NUpaHKUTe PbKOXBATKH. [Tp1 KOHTAKT C NPOBOAHMLM NOA Ha-
npeaHasHauehme. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac- NPEeXeHe To MOXe 1a Ce NPEae Ha METAIHUTE eNeMeHTH
HO, KOraTo U3nonasare NoAXOAALUA ENEKTPOMHCTPYMEHT B Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA 1 TOBA la NPEAW3BHKa TOKOB yaap.
33/lafieHA OT IPOU3BOANTENA iNANA3OH Ha HATOBAPBaAHE. » U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CaMO 3a CYXO LMK~
> He uanonspaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHUTO MYCKOB thoBaHe. [IPOHUKBAHETO Ha BOA1A B ENEKTPOMHCTPYMEHTA
npeKbcBay e noBpefeH. ENekTpoMHCTPYMEHT, KOWTO He yBENWUaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yAap.
Bosch Power Tools 160992A1G6(20.1.16)
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» BHuMmaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiite nperpasa-
He Ha wWnucoBaHKA AeTain 1 Ha WnudoBaLiaTa Mauu-
Ha. Mpu npekbcBaHe Ha paboTa BUHaru u3npa3sgaire
npaxoynoBuTenHara KyTHa. [p1 HebnaronpuaTHu ycno-
BMA, Hanp. 0bpasyBaHe Ha CTPYA UCKPH NpH WG oBaHe
Ha MeTanu, cbbpanuaT ce B NPaxoynoBUTENHaTa KyTHS
(nu duntbpHata Topba, pecn. GUNTbpa Ha NPaxocMyKay-
KaTa) npax MoXe fja Ce camoBb3nnamenu. OnacHocTTa ot
CaMOBb3NNAMEHABAHE Ce YBENUUaBa U3KMIOUMTENHO NPK
CMECBaHe Ha npax oT LWM(OBAHETO C OCTaTbLW OT NaKoBU
NOKPUTHA, NONMYPETaH U IPYTM OPTaHUUHH BELLecTBa U
KOraro B pe3ynTar Ha Npofbix1TenHata obpabotka wnu-
(hOBaHUAT MaTepHan ce e Harpsn.

> [IpbXKTe pbLieTe CH Ha Pa3CTOAHHE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He nunaiite nop 0bpaboTBanua getaiin. ColecTByBa
OMacHOCT fla Ce HapaHuTe, ako I0NPETe PEXELLMA MIUCT.

> WU3non3gaiite noaxoAsiy npubopu, 3a Aa oTKpHeTe
€BEeHTYaNnHo CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTa TPLOonpoBoaH,
UnM ce 06bPHETe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXeCTBO. BN13aHeTo B CbNpUKOCHOBEHHE C NPo-
BOZHMLY NMOJ HANPeXeHUe MOXE fia NPeAr3BHKa noxap U
TOKOB YAap. YBPeXaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe fia JoBe-
e [io ekcnnosus. [oBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOL MMa 33
NocneaCcTBUe rONEMU MaTePUATHU LETH U MOXE fa Npe-
[M3B1Ka TOKOB YAiap.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA
3/ApaBo c ABeTe pbLie U 3aeMaiiTe cTabunHo nonoxexue
Ha TAnoTo. C [1BeTe pblie eNEKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOfM
MO-CUrypHO.

» Ocurypssaiite 0bpaboTsanus geraiin. [letain, 3axaa-
HaT C NoAxXoAALLM npucnocobnenus unu ckobu, e 3actono-
PEH N0 34paBo U CUIYPHO, OTKONMKOTO, aKO O [IbPXKHUTE C
pbKa.

» Mpu cMAHa Ha paboTHHA MHCTPYMEHT paboTeTe ¢ npea-
nasHu pbKaBULM. [pY NpofbMxuUTeNHa pabota pabotHu-
T MHCTPYMEHTH Ce HaropeLyaBar.

> He cTbpieTe HAMOKPEHH UK BNaXKHU MaTepuany (Ha-
np. TaneTu) U He paboTeTe Ha BNaXKHa 0CHOBA. [1POHKK-
BaHeTO Ha Bofla B €NIeKTPOMHCTPYMEHT yBeN1uaBa onac-
HOCTTa OT TOKOB YAap.

» He o6paborBaiite N0BLPXHOCTTA, BLPXY KOATO Lie pa-
60THTE, C TEUHOCTH, ChbAbPXKALLK pa3TBOpUTENH. B pe-
3y/TaT Ha HarpsBaHETO Ha MaTepUanuTe Npu TPUEHE Morat
na ce 0bpasyBat OTPOBHM Napu.

» Tpu pabora c wabepa 1 ¢ Hoxxa bbAeTe 0cObEHO BHU-
MatenHH. MHCTPYMeHTHTE ca ¢ MHOTo 0CTpH pbbose, Cb-
LLeCTBYBA ONACHOCT OT HapaHsABaHe.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA.
HecnasBaHeTo Ha Np1BeeHnTe No-aony yka-
3aHMA MOXe [1a I0BE/IE 10 TOKOB yaap, noxap
U/VINK TEXKM TPABMH.

Hpenuasuaueuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpefHa3HaueH 3a 0TPA3BaHe U pA-
3aHe Ha JbpPBECHU MaTepHanu, N1acTMacH, runc, LUBETHU Me-
Tanu W KPenexHu enemeHTH (Hanp. NMpoHH, knamepw). Tok
CblL0 TaKa e NoAXoAsALL 3a 06paboTBaHe Ha MeKM MNOUKH, Kak-
TO 132 CyXO WNUOBaHE 1 WabpoBaHe Ha Manku nnoLy. Tow
e ocobeHo noaxoaAL 3a pabota B 6nusoct 1o pubose 1 no on-
peneneHa nuHuA.

Namnata Ha T031 eNeKTPOMHCTPYMEHT e NpeHa3HaueHa 3a He-
NocpeaCcTBEHO OCBETABAHE Ha 30HaTa Ha paboTa 1 He e Noaxo-
[ALl|a 33 OCBETABAHE Ha MOMELLEHUA UMW 33 OUTOBM LIENH.

U306paseHn enemeHT
HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ce
OTHaCA 10 M30bpaXeHUATa Ha CTPAHMLIUTE C PUTypuTe.
1 Jloct AutoClic 3a ocBoboXaBaHe Ha paboTHHUsA
MHCTPYMEHT

2 [lycKoB nNpeKbcBay

3 BeHTMNaLMOHHKM OTBOPH

4 TloTeHUMOMETbP 3a perynupaHe Ha yectorara Ha
BUbpauunTe
Pe3boBu 0TBOp 3a comararenHara pbkoxBatka
CnomarartenHa pbkoxeaTka (M3on1paHa noBbpxHOCT 3a
3axBalliaHe)
7 THespo

8 CeetnuHHa nenTa 180°

9 Pexell NUCT 3a BpA3BaHe™*
10 Lnudosaua nnoua*
11 Wkypka*
12 [IbnbounHeH orpaHuumten*
13 CermeHTeH pexely nucT™
14 Puroxsatka (M3onupaHa noBbPXHOCT 3a 3axBalljaHe)*
15 Mapkyu Ha acnupau1oHHara ypenba*
16 Lllyuep 3a BklouBaHe Ha acnMpauMoHHa ypenba
17 Llyuep 3a npaxoynoBuTenHa cuctema*
18 [locT 3a 3axBallaHe Ha NpuUCTaBKaTa 3a NpaxoynaBaHe

*WU30bpaseHuTe Ha IUrypuTe H ONUCAHNTE LOMBNHUTENHHU NPUCTIO-
COGIIEHMH He Ca BKNMIOYEHH B CTAaHAAPTHATa OKOMMNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnareneH CnUCbK Ha A TenHuTe Np 6
HHA MOXeTe 4 HAMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a A0MbAHH-
TenHu npucnocobnexua.

o o

TexHuuecku AaHHHU

MynTu-chyHKUHOHaNneH PMF 350 CES
€NeKTPOUHCTPYMEHT

KaranoxeH Homep 3603A022..
PerynupaHe Ha yectoTata Ha

BUOpaLuuTe )
Mogyn 3a noanbpxaHe Ha

NOCTOAHHA CKOPOCT HA BbPTEHE °
lnaBHo BKMtouBaHe °
'He3no AutoClic 3a 3axBatljaHe

Ha paboOTHU MHCTPYMEHTH °

[laHHHTe ce OTHACAT ;0 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpy pas-
NMUHO HanpeXeHwe, KakTo U NPK CeLWanHUTE U3MbAHEHNA 33 HAKOU
CTPaHW AaHHUTE MOTaT Jja ce PasnuyaBar.
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MynTu-chyHKUHOHaneH PMF 350 CES
€NeKTPOUHCTPYMEHT

HoMWHanHa KoHCyMUpaHa

MOLLHOCT W 350
[TonesHa MoLLHOCT W 185
CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha NpaseH

X04 Ny min  15000-20000
‘brbn Ha ocumnupaxe HansBo/

HaJIACHO ° 1,4
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Knac Ha 3aumra B/

[laHHHTe ce OTHACAT ;0 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpy pas-
NMUHO HanpeXeHHe, KakTo U NPK CeLUanHuUTe U3MbIHEHUA 33 HAKOU
CTPaHW JaHHUTE MOTaT Jja ce PasnuyaBar.

WUHdbopmanusa 3a 3NbUBaH WyM M BUOpaLuu

CTOMHOCTUTE Ha N3NbUBAHUA LLYM Ca ONpPEeneHu CbInacHo
EN60745-2-4.

PaBHHMLLETO A Ha reHepupaHus WyM 0BUKHOBEHO €: PaBHHLLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 83 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

94 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Paborerte ¢ wymo3zarnywurenu!

Pabora 6e3 cnomaratenHa pbKoXBarka

lMbnHaTa cToAHOCT Ha BUbpaLuuTe a;, (BeKTOpHaTa cyma no
TPUTe HanpaBeHHs) W HeonpeenexocTTa K ca uauncnexu
cbrnacHo EN 60745-2-4:

lWnndposane : a, =6 m/s2, K=1,5 m/s?

PasaHe ¢ Hox 3a npobueane: a, = 10 m/s?, K=2 m/s?
Pa3aHe CbC CerMeHTeH Hox: a, = 10 m/s2, K= 3 m/s?
[llabeposare: a,=10m/s?, K=1,5m/s?.

Paborta cbc ciomaratenHa pbkoxsarka

MbAHaTa CTOMHOCT Ha BUBPaLMKTE a, (BeKTOpHaTa CyMa no
TPUTE HaNPaBNeHua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca MsuucneHu
cbrnacHo EN 60745-2-4:

[Wnndposare : a, =5 m/s?, K=1,5 m/s?

PasaHe C Hox 3a npobueane: a, = 13 m/s2, K= 3 m/s?
PAsaHe CbC CerMeHTeH Hox: a, = 12 m/s?, K=3 m/s?
[labeposane: a,= 12 m/s?, K=1,5m/s2.

MoCOUEHOTO B TOBA PHKOBOJICTBO 3a €KCMOATALMA PaBHHLLE
Ha reHepupaHuTe BUBPALMM € U3MEPEHO CbIMacHo NpoLeny-

pa, cTaHpapT1aupaHa B EN 60745,  Moxe fla Cnyxu 3a cpas-

HSAABAHE Ha eN1EKTPOMHCTPYMEHTH euH C Apyr. To e nopxoas-
140 CbLLO 1 33 NPeABAPHUTENHA OPUEHTUPOBBUHA NPEeLeHKa Ha
HaTOBapBaHETO OT BUOpaLKK.

MOCOUEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUOPaLMK e NpeacTasu-
TENHO 33 Hal-UeCTO CPELLAHUTE NPUNOKEHHSA HA ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa. AKo 0baue enekTPOUHCTPYMEHTLT bbfe n3nons-
BaH 3a [1pyry IEUHOCTH, C PasnuuHK paboTHW MHCTPYMEHTH
1Ny 6e3 HeobxoaMMOTO TeXHMUECKO 0BCIyXKBaHe, HUBOTO Ha

BVI6paLLVIVITe MOXe fla ce pasnuuasa. Tosa 61 morno ga yBenu-

UM 3HAUMTENHO CYMapHOTO HaTOBapBaHe OT BUbpaLyK B Npo-
Lieca Ha pabora.
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3aTouHarta npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK TpabBa
[a bbpiat B3MMaHu nNpensuza 1 nepuoauTe, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoueH Unu paboTu, Ho He ce nonaga. To-
Ba b1 MO0 3HAUMTENHO fia HAMaNW CyMapHOTO HaTOBapBaHe
ot BUbpaumu.

MpeanvcBaiTe LOMbIHUTENHU MEPKM 3a NPEANa3BaHe Ha pa-
DoTeLuns c eneKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3LIEMCTBMETO Ha BUOpa-
LjuuTe, HanpUMep: TEXHUUECKO 0DCMYKBaHe Ha ENEKTPOH-
CTPYMEHTa M paboTHUTE UHCTPYMEHTH, NOALbPXKAHE Ha pbLieTe
TOMNNH, LienecbobpasHa opraH13aums Ha paboTHHTE CTbIKK.

[leknapauua 3a cboTBeTCTBHE c €

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE eKNapupame, ue ONuCaH1AT B
pasgena , TeXHHUEeCKM AaHHU " CbOTBETCTBA Ha BCHUKH Banug-
HW U3KCKBaHKA Ha aupekTuauTe 2009/125/EQ
(Pasnopenba 1194/2012), 2011/65/EC, no

19 anpun 2016: 2004/108/E0, ot 20 anpun 2016:
2014/30/EC, 2006/42/EQ, BKNOUUTENHO Ha U3MEHEHUATA
MM Y TOKPUBA M3UCKBAHMATA Ha CTaHaapTHTE:

EN60745-1, EN 60745-2-4.

TexHuuecka fjokymeHTauus (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

MoHTtHpaHe

CMsAHa Ha PabOTHHUA HHCTPYMEHT

» MMpeay u3BbpLIBaHE Ha KAaKBHTO U 1a € AEHHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIouBaiiTe Wencena ot 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

» MMpu cMAHa Ha paboTHHA MHCTPYMEHT paboTeTe C npea-
nasHK pbKaBuuM. CblleCTBYBa ONACHOCT a Ce HapaHuTe
NpH [I0KOCBaHe [10 OCTPUTE MM PbbOoBe.

Mons, 3ano3HaiTe Ce CbC CMMCbKa C NpeaBHeHn 3a Batuma

€NEeKTPOMHCTPYMEHT PABOTHU UHCTPYMEHTH.

PaboTeH HHCTPYMEHT PMF 350 CES

Fadu

ek [B)
g

STARLOCKPLUS {%}) \/
v
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STARLOCK MAX {:{}) ><
v
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WU360p Ha paboTHMA MHCTpYMEHT

B rabnuuara no-gony ca npuBeAeHN NPUMEPH 3a PasnuuHK NPUNOXKHU UHCTPYMEHTH. [IpYri MPUNOXHW KHCTPYMEHTU MOXeTe fia
HamepwTe B LWKMPOKOObXBaTHaTA NPOM3BOACTBEHA ramMa Ha boLu 32 UHCTPYMEHTH W JOMbIHUTENHW NPUCTOCODNEHNs.

PaboTeH HHCTPYMEHT Marepunan MNpunoxenune

Bu-meTaneH [lbpBecHu Matepuanu, Pa3ps3BaHe v pa3pssBaHe ¢ NpobuBaHe, CbLLO 1 3a pA3aHe

cermenTeH pexely [lnactmaca, B 6n130CT 10 pbb, B BIAKM 1 HA TPYAHOLOCTLINHM MECTa;

nncT LiBeTHK meTanu MpuMep: cKbCABaHE Ha MHCTaNWPaHW NepBasu Ha noaa,
WNK Ha Kacy Ha BpaTu, paspA3BaHe ¢ npobusaHe npu
HanacBaHe Ha Nnouun

Lnudosawa B 3aBUCUMOCT OT LIKypkaTa LLinudoBaHe 1o pbboBe, B bIMK UMK HA TPYAHOLOCTBMHMU

nnoya 3a nMcToBe MecTa;

LIKYpKa cepus B 3aBMCMMOCT OT LLKYpKaTa, Hanp. 3a WiKngoBaHe Ha

Nenta 93 mm IbpBO, 601, NaK, KAMEHHU MaTep1any

Keue 3a nouncTeaHe 1 3a NPoABABAHE Ha CTPYKTYpaTa Ha
[IbPBECHU MaTepHanu, NPeMaxBaHe Ha PbX/aa no MeTanu 1
3a WNKGOBaHE Ha NaKOBW NOKPUTHUA, NONMPALLO NATHO 33
npeaBapUTENHO NonMpaHe

MpodhuneH [lbpBo, KomdhopTHO 1 eheKTUBHO LWNUGOBaHE Ha NPOtKAK C Ana-

MHCTPYMEHT 33 Tpbbu/Mpodunu, MeTbp 40 55 mm;

wn1goBaHe Bos, UepBeH# NUCTOBE LUKYPKA 3a WMdoBaHe Ha fbPBECHH
lakoBM NOKPUTHA, Marepuani, Tpbbu/npocunu, NakoBK NOKPUTHA, KHT U
Kur, meTanu
Mertan

Bu-meTanen Meku gbpBecHu Matep1any, Kbcu cpe3oBe 3a 0TpA3BaHe U npobuBaxe;

pexew nuct3a  Meku nnactmacu, lNpuUMep: U3pA3BaHe Ha OTBOPH 3a KOHTAKTH, OTPA3BaHE Ha

npobuBaxe Ha nckapToH, Me[HW TPbOM B paBHMHATA Ha CTeHaTa, M3pA3BaHe C Npobu-

bpPBO U MeTanU  TbHKOCTEHHM NMPOMUNN OT  BaHe B rMNCKapTOH
ANYMUHWA M APYTU UBETHN  ByHo HanacBaHe Ha ieTalnu oT AbpBo;

meTanu, Tp1Mep: A0M3pA3BaHE Ha OTBOPH 3a KIOUaNKu 1 00KoBM

TbHKM NamapuHu,

HesakaneHu NMpoHU U BUH-

ToBE
Pexew nuctor  [IbpBECHW MaTepuany, OtpnsBaHe 1 paspA3BaHe ¢ NPobMBaHe; CbLO 1 3a pA3aHe
Obp3opesHa cro-  Meku nnactMacy B 61130CT 10 b0, B bIK M HA TPYAHOAOCTBIHU MECTa;
MaHa 3a npobu- lMpumep: paspasBaHe ¢ NpobuBaHe B MaCMBHA AbPBECHHA
BaHe U1 paspA3- 3a BrpaxjaHe Ha BeHTMNALMOHHA pelueTKa

BaHe HaibpBECHHU
Matepuanu

Bu-metaneH Hox  TBbpA AbpBECEH MaTepuan, M3psasBaHe c Npob1BaHe B NN0OUM C NOBbPXHOCTHU NOKPH-
3aTBbpA AbpBe-  [1N0uM C MOBbPXHOCTHH THA UNK TBbPA IbPBECEH MaTepHani;

CeH mMatepuan TIOKPUTUSA lpHUMep: MOHTMPaHE Ha KanaHaypH

TebpocnnaseH  Meran, CpesoBe ¢ npobuBaHe B CUNHO abpa3vBHM MaTepHUany U1

HOX 3a MeTan CunHo abpasuBHU MaTe-  MeTanu;
pvanu, lpuUMep: pA3aHe Ha UeNHK KyXHEHCKM KanaLu, npepsA3BaHe
CTbKnonnacrv, Ha 3aKaneHW BUHTOBE, NUPOHU W IETANKW OT HEPbXAACBA-
[MnckapToH, lata cToMmaHa
®asepHU NNOCKOCTH C
LMMEHT
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PaboTeH HHCTpyMEeHT Marepuan
£ Bu-metanen

Meku ;bpBECHM MaTepH-
pexew nucT3a  anu,

npobusaHe Ha TBbp/ JbPBECEH MaTepHan,

[bpBO M MeTanu  DypHUPaHKM NNOCKOCTH,
[InockocTu ¢ nnacTMacoBo
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Mpunoxexue

Cpe3ose ¢ NpobKBaHe B NNOCKOCTH C MOKPUTUE UK TBbPA
[bPBECEH MaTepuany;

Tp1Mep: CKbCABaHE Ha Kacu Ha BpaTH, U3pA3BaHe Ha
0TBOpU 3a pachToBe

noKpuTHe,
He3akaneHu NMPOHU W BUH-
ToBE
Tebpgocnnased  LiumeHToBH Bhyru, Pa3ps3BaHe B paBHWHATA Ha NOJaBaHe, B bIMW UMK HA TPYA-
pudhenosaH Meku (hasHCOBM NNOUKK,  HOLOCTBIHU MECTa;
pexeLy nucT KomnoauTHu nnactMack,  Mpumep: npemaxBsaHe Ha (yru Mexay (hasHCOBY NNOUKK
Mopect beToH Npu PEMOHTHH IEAHOCTH, NPOPA3BaHE Ha (haAHCOBH
NNOUKH, Pa3pA3BaHe Ha MMNCOBHM NNIOYX MK NACTMACK
[namaHTeH LiumeHToBM dhyru, MpewuunsHo thpesoBaHe 1 M3PA3BaHE Ha NNOUKK/yTH,
cermeHTeH pexxely Meku (paaHCOBH NNOUKK,  €NOKCMAHW CMONYW M KOMNO3UTHM NNACTMACH;
et EnokcupHa cmona, lpuMep: U3pA3BaHe Ha KbCH CPe30Be B MekH (hassHCOBM

KomnosuTHu nnactmacu

MNOYKK U cbpesoBaHe Ha OTBOPU B KOMMNO3WUTHU NNnacTMacu

TebpaocnnaBeH 3amasku,

pudenoBaH BeToHHM ocTaTbUM,
[enta-pexety [bpBo,

nuct AbpasnBHU MaTepranu

CTbpraHe 1 WnudoBaHe Ha MaTeprani Bbpxy TBbpaa
0CHOBa;

Mpumep: NpemaxBaHe Ha 3aMasku N1 NENUNo 3a (hasH-
COBM NNIOYKM, (HANp. Npu CMAHA Ha CYYNEHH NNOYKK), Npe-
MaxBaHe Ha OCTaTbLiy OT IeNu0 3a MOKETH

TebppocnnaBeH  3amasku,

HOX 3anpemax-  ®yru,

BaHe Ha3amasku EnokcupgHa cmona,
KomnosuTHW nnactmacy,
Abpa3nBHU MaTepHanu

(bpesoBaHe 1 pA3aHe Ha MaTepHank 3a hyrv 1 (hasHCOBM
NNOUKH, KaKTO 1 CTbpraHe W WNK(hoBaHe Ha MaTepuant
BbPXY TBbp/Aa OCHOBA;

Mpumep: Npemaxsate Ha NEn1no 3a NNOUKW 1 (hyrupaly
Matepuan

MynTudyHkumo-  Boanur,
HaneH HoX OT Mokertu,
BHUCOKOBbI/IE- M3kycTBeHa TpeBa,
poaHactomaHa  KapToH,

PVC-nonoBu 3amasku

Bbp30o 1 NpeLn3Ho 0TpA3BaHE Ha MEKM MaTePHanK U IbBKa-
BY abpasuBHU MaTepuani;

Mpumep: pA3aHe Ha MOKETH, KapToH, PVC-nogoBu 3amas-
KM, NNOCKOCTM 3 OKaUeHW TaBaHW 1 ap.n.

LLlabep, TBbPA Moketu,
3amask,
betoH,
len1no 3a nnouku

MacTbpreae Ha MaTep1any BbpXy TBbpAa OCHOBAa;
Mpumep: MpemaxsaHe Ha 3aMasku, NENKUNo 3a NNOYKH,
0CTaTbLy OT BETOH M NENUNO 32 MOKETH

Lllabep, rbBKaB  lenuno 3a MOKeT,
OcTarbLiy ot bos,
CHA1KOH

M3cTbpraaHe Ha MaTepuani Bbpxy MeKu 0CHOBH;
Mpumep: NpemMaxsaHe Ha CUIMKOHOB MbHEX Ha (YT,
Nenuno 3a MOKETH M 0CTaTbLyW 0T 6oA

BumetaneH cer-  M3onaunoHeH matepuan,
MEeHTEH HOX3a  M301aunoHHU NNOCKOCTH,
wnudoBaHe lMnockocTu 3a NogoBu
NOKPUTHA,
3BYKOBM U30/1ALMOHHM
NNOCKOCTH 3a Nog,
KaptoH,
MokeTu,
l'yma,
Koxa

MpewusHo U3pA3BaHe Ha MEKW MaTepuani;

MprMep: 0TpA3BaHE N0 PasMep Ha M30NaLMOHHM NNOCKO-
CTH, U3pA3BaHE Ha U30MaLIMOHEH MaTepPUar No onpeaeneHa
nnoy

TebppocnnaseH  [IbpBo,
TECEH HOX 3a LWnK- boA
oBaHe

LLInudpoBaHe Ha ;bpBo Uik 60 Ha TPYAHOLOCTLHY MeCTa
6€3 non3BaHe Ha LKYpKa;

lp1mep: NpemaxBaHe Ha 60A Mexay naMenuTe Ha Kanau
Ha NPo30pLH, WNKKDOBAHE Ha NAPKET B bIMUTe
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PaboTeH HHCTpyMEeHT Marepuan Mpunoxexue
TebprocnnaseH  Ctbknonnactv, Pa3pssBaHe ¢ npobuBaHe Ha cMNHO abpa3uBHU MaTepu-
HOX3apaspa3-  3amask, anu;

BaHe ¢ npobueaHe [1bpeo Mpumep: hpe3oBaHe Ha 0TBOPH B ThHKM MO3AEUHH NOUKH

YHuBepcaneH HoX EnactuueH matepuansa  M3pasBsaHe M paspA3BaHe Ha MEKM MaTepuant;
3a(hyrv oTBUCO-  ChyTH, TMpumep: U3pA3BaHe Ha CUIMKOHOBH (hYrvpaLLn CMECKH,

KoBbrmepoaHa  KuT3anposopuu, WK KUT 32 NPO30PLK
cTOMaHa N30naLnoHHK MaTepHani
(kameHHa Bara)

bu-metaneH

npobuBaHe Ha

noKputue,

Mekw gbpBecHU Matepuani, bbpau 1 Abnboku cpesoBe ¢ NpobrBaHe B IbPBECHHU MaTe-
pexew nuctaa  TBbPAAbPBECEH MaTepHan, pHanu v MeTanu;

®ypH1paHK NNOCKOCTH,
[bpBO M MeTann  TI0CKOCTM C NNACTMAcoBO MUPOHM, AbNBOKM Cpe3oBe ¢ NpobuBaHe B NNOCKOCTH C

Mpumep: 6bp30 paspassBaHe Ha [bPBEHH iETalNH C

NOBbPXHOCTHU NOKPUTUA U NPELIU3HO CKbCABAHE HA KacKk

HesakaneHu NMpoOHW 1 BMH- 3a BpaTh

TOoBE

HOXO0Be 3a MeTan  MaHa(Inox),
BuHTOBE 1 MMPOHH,

TebppocnnaBHu  BucokokauecTBeHa cTo-

Bbp3u 1 gbnboku cpesose ¢ npobuBaHe B CHNHO abpa-
3WUBHU MaTePHanu UNu MeTanu;
Mpumep: 6bp30 pasps3BaHe Ha NULIEBH KYXHEHCKH

EnokcuaHa cmona, naHenu, NecHo PaspA3BaHe Ha 3aKaneH! BUHTOBE, MMPOHH
KOMMO3WTHM NNacTMack, M HepbXaAcBalla CTOMaHa
CTbKnonnactu,
[MncKapToH,
Mopect beToH
bu-meTaneH [bpB.o, Bbpau 1 gbnboku cpesose ¢ npobuBaHe B 1bpBO, abpa-

pexeuinuct3a  AbpasuBHU bPBECHH
npobuBaHe Ha marepuani,
IbpBo M MeTann  nactmacw,

3aKaneHu NMPOHH 1 BUH-

ToBE,

Tpbbu OT LBETHH MeTanu

3MBHM [IbPBECHN MATePUany 1 NNacTMacH;

Mpumep: 6bp30 pasps3BaHe Ha TPbOM OT LBETHW METaNu 1
NPOUAK C MANKK1 pasMepH, NECHO OTPA3BAHE Ha He3aka-
NIEHW NUPOHH, BUHTOBE M CTOMAHEHH NPOMUNK C ManKu
pasmepu

6bp3opesHa cto-  [iobeny,

MaHa 3a npobu-  LLniiku,

BaHe U paspA3-  EnemeHTH Ha mebenu
BaHe Ha [bPBECHH

Marepuanu

Pexeuy nuct ot Meku gbpBecHW MaTepuanu, bbpau u abnboku Cpe30Be, BKNHOUUTENHO C I'IpOﬁI/IBaHe,

0TpA3BaHe B HM30CT 10 bIAKW W HA TPYAHOAOCTBIHM MECTa;
Mpumep: AbnboKo 0TPA3BaHE C NPOOUBaHE B MeK AbpBe-
CEH MaTepHan 3a BrpaxpaHe Ha BEHTUNALMOHHA peLleTka

MoHTHpaHe/3aMAHa Ha paboTHuA HHCTpymeHT (AutoClic)

(BuxTe courypu AuB)

AKo € Hy)XHO, IEMOHTHUPaNTE PabOTHUA MHCTPYMEHT.

3a uenta oteopere Ao ynop nocta AutoClic 1. PaboTHUAT WH-

CTPYMEHT C€ U3XBbPNA.

MocTaBeTe pabOTHUA MHCTPYMEHT BbPXY paBHa 0cHOBa. Mpu-

TUCHETE €NEKTPOUHCTPYMEHTA KbM PabOTHUS MHCTPYMEHT

NOJL XXeNaHWs brbl, [JOKATO YCETUTE OTUETNIMBO NpeLpakBaHe

(BWTE (hurypara Ha rpacpuuHaTa CTpaHuLa, HannucuTe Ha

paboTHMA MHCTPYMEHT ca 06bpHaTH Harope).

> YBepere ce, ue pabOTHUAT HHCTPYMEHT € 3aXBaHaT
3ApaBo. HenpaeunHo UK HE[OCTATbUHO 3PABO 3aXBaHa-
TH paboTHU MHCTPYMEHTH MOraT a ce 0cBobOAAT Mo Bpeme
Ha paboTa 1 a By 3acTpaiuar.

MoHTHpaHe 1 HacTpoiBaHe Ha AbNGOUHHHUA OrpaHHUUTeN
[bn6ounHHKMAT orpaHuumrTen 12 moxe fa bbae M3nNon3eaH
npu paboTa CbC CerMEHTHUTE PeXelly TUCTOBE.

AKO € HY)XHO, IEMOHTUPANTE PABOTHHA MHCTPYMEHT.

Bkapaiite AbnbouMHHKA orpaHnurTen 12 ¢ HaanucaHara
CTpaHa Harope Npea rHeaaoTo 3a PaboTHW MHCTPYMEHTH T 10
yNop A0 rMaBata Ha PeayKTopa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

[1bnbOUNHHUAT OrpaHuKTEN e NPeAHa3HAUEH 3a CeAHNUTe

[bnbounHU Ha pAsaHe:

- CbC cermeHTHUTE AMCKOBE 3a pszaHe ACZ 85 .. ¢ aname-
Tbp 85 mm: AbnbounHK Ha pasaHe 8 mm, 10 mm, 12 mm
1 14 mm (03HaueH BbpXY AbNOOUMHHUSA OrPaHUUUTEN C
no-eabp WpHAT 1 be3 ckobm).

- CbC cermeHTHUTE AUCKOBE 3a pszaHe ACZ 100 .. c aame-
Tbp 100 mm: gbnB0oUMHM Ha pa3aHe 14 mm, 16 mm,
18 mm 1 20 mm (03HaueHH BbpXy AbNOOUNHHUA OrpaHu-
uuTen ¢ no-apedbeH WPHAT 1 B cKobu).
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MoHTHpaiTe NOAXOAALL CErMEHTEH HOX 3a XenaHata ibnbo-
UMHa Ha pa3aHe. U3byTaite ;bnboUnMHHKMA orpaHuunTen 12 ot
rHe3noTo 7 No Nocoka Ha paboTHMA MHCTPYMEHT, OKATO MO-
)XeTe Aa ro 3aBbprare cBObOAHO. 3aBbpTeTe Taka AbnboUMH-
HWA orpaH1umnTen 12, ue xxenaHata AbnbouMHa Ha BpA3BaHe
[a € HaJj CerMeHTa OT HOXa, C KOMTO Lie Ce pexe.. BbpHeTe
LbnbounHHKA orpaHnunTen 12 fo ynop obpatHo B rnaBara Ha
peayKTopa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Mpu pAsaHe Ha pyra AbnboumHa, KakTo U npu paboTa ¢ Apyru
MHCTPYMEHTM BUHArW 1eMOHTUPANTE AbNOOUMHHUA OrpaHu-
uuten 12. 3a Lenta MbpBo AEMOHTUPaiTe paboTHMA MHCTPY-
MEHT 1 CNef TOBa U3BafieTe AbNDOUMHHMA OrpaHHuUTEN.

MoHTHpaHe Ha cnoMaraTenHata pbKoxsaTka

Mornbuyalara BubpaLmmM cnomararenHa pbKoxsarka nosso-

naBa yo6Ha 1 curypHa paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

HaBwuitTe cnomaratenHarta pbKoxsatka 6 B 3aBUCUMOCT OT Ha-

UWHa Ha paboTa C MalliMHaTa OTNABO WM OTAACHO Ha rnasara.

» He npoabniasaiitte ja non3sare eNeKTPOHHCTPYMEH-
Ta, aKo crioMaraTenHara pbKoXBaTka e noepegeHa. He
ce onuTBaiTe Aa NPOMEHATE CoMaraTenHaTa pbKox-
Batka. He ce onutBaiite ga npomeHaTe cnomararensa-
Ta pbKoXBaTKa.

WU360p Ha WwKypka
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MocTaBaAHe/cMAHa Ha WIKYpKaTa BbPXY WNK(oBaLLaTa
nnova

LLinuchoBauyara nnoua 10 e CbopbXXeHa CbC 3axBalliaHe Ha
LKypkarta TMn ,Benkpo®, bnarogapexue Ha KOeTo ¢ noaxoas-
LM LKYPKM 3aMAHATa Ce U3BbPLLBA BbP30 U NECHO.

lpeau fa nocTaBuTe HOB NUCT LUKYpPKa 11, CTpbCKalTe eBeH-
TyanHo nonenHan no wnudosawara nnoya 10 npax, 3a Aa
OCHrypuTe ONTUMANHO 3axsallaHe.

MocraBete n1cTa Wkypka 11 TouHo no pvba oT egHaTa cTpaHa
Ha wnudosalyara nnoua 10, cneg ToBa AONPeETe NUCTa LKYP-
Ka A0 WnudoBaLLaTa naoya v ro NpUTUCHeTe 30pago.

3a ocurypsaBaHe Ha ONTMManHa cTeneH Ha NpaxoynaBsfHe BHU-
MaBaiTe 0TBOPHTE Ha LLUKypKaTa Aa CbBMaJHaT C OTBOPHTE Ha
wn1coBalLara nnova.

3a cBanAHe Ha WKypkata 11 npocTo A xBaHeTe 3a HAKOWM Kpaw
1 Al U3abpnaiTe BHUMATENHO OT WindoBaLyara nnoua 10.
MoxxeTe fia U3noN3BaTe BCUUKM BUAOBE LLUKYPKA M NNaTHaTa 3a
nonupaHe 1 NouncTBaHe ot cepuata flenta 93 mm ot npoms-
BOZCTBEHaTa rama Ha bouu.

CpericTBa 3a nonupaHe, Kato Keue Wnu nonupaly dun, ce no-
CTaBAT Ha LunmbosamaTa nnoya no aHa/IorMyeH HauuH.

B 3aBucumoct ot 06p360TBaHI/IF| Matepuan uxxenaHata UHTEH3UBHOCT Ha OTHEMaHE pa3nonarate C pa3finyHu TUNOBE LLIKYPKa:

Llikypka Marepuan Mpunoxenune 3bpHecTocT
- Bcuuku gbpBecHn Mate-  3a rpybo WwnndoBaHe, Hanp. Ha rpanaeu, HepeHao-  rpyba 40
puanu (Hanp. TBbpA Abp-  CaHM rPEAM U BbCKU 60
BECEH MaTep1an, MeK 33 paBHWHHO WNM(OBAHE U U3PABHABAHE HAMaNkn  CpeaHa 80
[bPBECEH MaTepuan, HepaBHOCTH 100
UepBeHa cepus MOY-nnockocTH, CTPOK- 120
VLI 3a OKOHUATENHO M PMHO LWNUDOBAHE HA JbPBECHH huHa 180

— Metannu matepuany

martepuanu 240
320
400
- bon 3a npemaxBsaHe Ha bou rpyba 40
- Mak 60
= MMbnHuTen 3a WwnnosaHe Ha rpyHA (Hanp. npemaxBaHe Ha MBUUM cpeaHa 80
= Kur OT ueTKa, Kanku 60 1 NPOTUUAHKA) 100
bsna cepun 120
3a okoHuaTeNHo LWNMhoBaHe Ha rpyHA npeau bosauc- tuHa 180
BaHe 240
320
Cucrema 3a npaxoynaBsiHe Ha CbAbpXKaLLM a36ecT MaTepuani camo oT CbOTBETHO 0by-

» [Npaxose, oTAenALW ce npu 0bpaboTBaHETO Ha MaTepHUany
KaTo ChAbpXall 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE bPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTanu Morar fia ObiaT onacHH 3a 31paBeTo.
KOHTaKTBLT 10 KOXXaTa U BOMLLBAHETO Ha TaKWBa NPaxoBe
Morar fia NpenusB1KaT anepruuHn peakLmun u/un1 sabona-
BaHWA Ha AMXaTenHuTe MbTHLLIA Ha paboTelus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA UMK HaMUpaLLK ce Habnn3o n1La.
OnpeneneHu Npaxose, Hanp. OTAeNALLMUTE ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 b0, Ce CUMTaT 3a KaHLEPOreHHH, ocobe-
HO B KOMOMHALIMA C XMMUKaNK 33 TPETUPaHE Ha AbPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTM M Ap.). [lonycka ce 0bpaboTsaHeTo

UeHH KBaNM(ULIMPaHH M.

- [1o Bb3MOXHOCT U3MON3BaliTe NoaxoasLLa 3a 0bpabotsa-
HWS MaTepHarn CUCTeMa 3a NPaxoynaBaHe.

- OcurypnBaiite 06p0 NPOBETPABAHE Ha PabOTHOTO MACTO.

- [lpenopbuBa ce M3MON3BaHETO Ha iuXaTenHa Macka ¢
(unTbp oT KNac P2.

CnasBaiTe BanWaHWTE BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBM pas-

nopenbu, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tep1anu.

» U3bsareaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
lpaxbT MOXe NeCHO Aia Ce CaMOBb3MNNAMEHH.
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BkniouBaHe Ha acnupaLHOHHa cHCTaMa

BkntouBaHeTo Ha LyLiepa 3a npaxoynasaHe 17 e npenBuaeHo
camo npu pabora ¢ wnudosaluara nnoya 10, B koMbUHaLuA ¢
APYrY paboTHU MHCTPYMEHTH LLYLIePbT 3a NPaxoynaBsaHe He
BbpLUK paborTa.

Mpy WwnudosaHe BUHArM U3Non3BaiTe NpaxoynoBUTeNHa
cucTema.

3a MOHTMPAHETO Ha Lyliepa 3a npaxoynaesHe 17 (He e BKNto-
UeH B OKOMMNEKTOBKATA) MbPBO 1EMOHTUPaNTE PaboTHMA UH-
CTPYMEHT 1 [ibNOOUNHHUA OrpaHrunTen 12.

Bkapaite 4o ynop npucTaBkara 3a npaxoynaesHe 17 Ha Wui-
KaTa Ha Bana npes rHe3f0To 3a PaboTHU MHCTPYMEHTH 7. 3a-
BbpTeTe NPUCTABKATA 3a NPaxoynaBfAHe B XXenaHata No3uLua
(na He e NpaBo Mo eNEKTPOMHCTPYMEHTa). 3aTBopeTe NnocTa
18, 3a aa 3acTonopuTe NpUcTaBKaTa 3a npaxoynassHe.
Bkapalite Mychata Ha WwnaHra 15 Ha wyuepa 16. Bkniouete
wnaHra 15 KbM npaxocMykauka (He e BKMHOUEHa B OKOMMNEK-
TOBKata).

YKa3aHuA 32 HauKMHa Ha BK/MOUBAHe KbM Pa3NUuHK1 Npaxocmy-
Kauku MOXeTe [la HAMepPHTe Ha CTPAHKLATa C (hUrypuTe.
W3nonsBaHaTa npaxocMykauka TpsbBea fja e npuroaHa 3a pa-
bota c 0bpabotBaHMA MaTepuan.

Ako npu pabota ce 01aeNA 0cobeHo BpeaeH 3a 3ApaBeTo npax
N1 KaHLEPOreHeH Npax, M3Non3BaiTe cneuuanuanpana npa-
XOCMYyKauka.

Pabota c eneKTpOMHCTPYMEHTa

MyckaHe B ekcnnoartauus

» CbobpassBaiiTe ce C HaNpeXXeHUeTo B 3aXpaHBaLaTa
mpexa! HanpexeHWeTo Ha 3axpaHBaliiata Mpexa Tpabea
[1a CbOTBETCTBA Ha laHHWUTe, U3MKUCaHM Ha Tabenkara Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA.

BkniouBaHe M H3KNIOUBaHe

3a BKNIoUBaHe Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA NPeMecTeTe NycKo-

BMA NPEKbCBaY 2 Hanpef, Taka ue fia ce BUAM CUMBONA ,|“.

EneKTpoHHO ynpaBneHHue 3a NNaBHO BK/OUBAHE OrpaHiuaBa

BbPTALYMA MOMEHT NPK CTapTUPaHE W YBeNUUaBa AbnroTpan-

HOCTTa Ha eNEKTPOABHraTens.

MopynbT 3a eNeKTPOHHO YNpaBneH1e NOAAbPXa YectoTara

Ha BUOPaLMM Ha NPpa3eH XOf U NOf HAaTOBapBaHe NPaKTUUECKH

MOCTORHHA, C KOETO 3ara3Ba NPOU3BOAUTENHOCTTA MOCTO-

fAHHA.

3a U3KNUBaHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA NPEMECTETE Ny-

CKOBHSA NpeKbCBay 2 Ha3af, Taka ue Ja ce BUM CUMBONA ,0%.

3a ;ja NecTuTe eHeprus, ApbXKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIO-

UeH CaMo Koraro ro nonagare.

CBeTnuHHata nexta 180° nogobpsBa 0CBETEHOCTTA B HENO-

CpefCcTBeHaTa 30Ha Ha pAsaHe. TA ce BK/MoUBA W U3KMIOUBA

aBTOMATMUHO C €NIEKTPOUHCTPYMEHTA.

> He rnepaiite HenocpepcTBeHo B paboTHata namna, Mo-
KeTe fia ce 3acnenure.

PerynupaHe Ha uectotata Ha BUbpauuute

C nomoLTa Ha NOTEHLIMOMETbPA 4 MOXETE [1a UBMEHATE Yec-
TOTara Ha BUOPALMMTE CbLLO W N0 Bpeme Ha paborta.
OnTUManHara yecToTa Ha BUbpaLMKTE 3aBUCH OT 0bpaboTBa-
HWA MaTepuan u paboTHUTE YCNIOBMA 1 Ce ONpeaens Han-Tou-
HO upe3 uanpobaeaHe.

Mpu pA3aHe U WNKGOBAHE Ha NO-TBbPAX MaTePHaNH, Hanp.
[ObPBECHHA UM MeTaN, Ce NPenopbyBa CTeneH ,6“ Ha uecTo-
Tara Ha BUOpaLuTe, NP1 NO-MEKU Matepuanu, Hanp. nnacrt-
Maca — CbOTBETHO CTeneH ,4°,

Yka3aHuA 3a pabota

» Mpeau aa octaBUTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKaiiTe
ABWXEHWETO MY ia CNPe HaNb/HO.

» Mpean n3BbpLUBaHE Ha KAKBUTO U A € ieHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIUBaiiTe Wencena or 3a-
XpaHBaLiaTa Mpexa.

YnorBaHe: [1o BpeMme Ha paboTa noagbpKanTe BEHTUNALMOH-

HWUTE OTBOPH 3 Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTa CBODOHH, B NPOTH-

BEH Cyuan AbAroTpainHoCTTa My Ce CKbCABA 3HAUMUTENHO.

Mo Bpeme Ha paboTa C UHCTPYMEHTH 0T bbp30pe3Ha cToMaHa

BHWUMaBalTe MOBbPXHOCTHUAT MM CNOW fia He Bbaie noBpefeH.

MpuHuMn Ha pabota

BnarogapeHue Ha 0CLUMAMPALLOTO 33ABUXKBaHE PabOTHUAT
MHCTPYMEHT BUOpHpa ¢ uectoTa 4o 20000 MbTH B MUHYTA Ha
brbn 2,8°. ToBa N03BONABA M3BbPLUIBAHETO HA NMPELM3HH eH-
HOCTU W B HAW-TPYAHOZOCTBMHUTE MecTa.

Pabotete ¢ orpaHuueHa, Ho paBHOMEpHa
CWnaHa npuTUCKaHe, B NPOTUBEH Cyyali ce
B/OLUaBa NPOM3BOAUTENHOCTTA, @ PaboTHM-
AT UHCTPYMEHT MOXXe Aa ce bnokupa.

J
Mo BpeMe Ha paboTa NpHABUKBaliTe enek-
TPOUHCTPYMEHTA Hanpea-Hasag, 3a 4a He
ce 3arpAiBa pabOTHHAT UHCTPYMEHT TBbPAE
_JI

MHOrO U 1 He bnokupa.

Pasane

» U3non3Baiite camo HOX0Be B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTW UMK 3aTbNEHN HOXOBE MOraT fia Ce CUynAT, Aa no-
BPEAAT CPe3a UK [1a NPeAn3BUKAT 3aKNUHBaHe.

» Mpu pa3pa3BaHe Ha NeKH CTPOUTENHN MaTepHanu cnas-
BaiiTe 3aKOHOBUTE pa3nopeAbu U yka3aHUATa Ha Npo-
U3BOAMTENA.

» [lonycka ce npobUBaHETO C pexeLyus NMCT CaMo Ha Me-
KM MaTepH1anu, KaTo AbPBecHHa, FTHNCKapPTOH UK
Ap.n.!

Mpeny pasps3BaHETO C PEXELLM TUCTOBe OT bbp3opesHa cTo-

MaHa Ha ibpBeCHU MaTepuanu, NMAY-nnoun, CTPOUTENHN Ma-

Tepuanu v ap.n. r’1 NPOBEPABANTE 3a UyXAM TeNa, Hanp. N1-
POHH, BUHTOBE MK Ap. 1. MpK HeobxoaUMOCT OTCTpaHeTe
BCUUKHK UYXXAUW TENna Unu U3non3sanTe 6M-M€TaI'IHVI pexeun
NUCTOBE.
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Pa3pasBaHe

YnnrBaHe: [pu pa3pAsBaHe Ha hasHCOBM NMNOUKH Ce Cbo-
OpasnBaiTe, ue NpU NPOABMKUTENHO U3NON3BaHe paboTHUTE
WHCTPYMEHTH 3aMoyBaT [ja ce M3HOCBaT Hbp3o.

LinudoBaHe

WHTEH3MBHOCTTa Ha OTHEMAHE M KAUEeCTBOTO Ha MOBbPXHOCTTA
Ce OMpeaenaT rmaBHo oT U3bopa Ha LUKypKa, HacTpoeHaTa
yecToTa Ha BUBpUpaHe 1 cunata Ha NpUTUCKaHe.

CaMo LIKypkH B 6E3YKOPHO CbCTOAHUE OCHrypsBaT Aobpa
NPOWU3BOAMTENHOCT M NPEeANa3BaT enekTPOMHCTPYMEHTA OT
NPEeXAeBPEMEHHO U3HOCBAHE.

Mo Bpeme Ha paboTa NpUTUCKalTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA PaB-
HOMEepHO, 3a [1a YBENWUWTE AbNTOTPAMHOCTTA Ha WKYPKaTa.
lMpeKoMepHOTO YBENUUABAHE Ha CHNaTa Ha MPUTUCKaHe He BO-
[ [10 YBENMUABAHE M HA UHTEH3WUBHOCTTA Ha OTHEMaHe, a 10 M0~
ObP30TO M3HOCBAHE Ha LLIKYpPKaTa U Ha eN1EKTPOMHCTPYMEHTA.
3a npewusHo Wn1goBaHe Ha brn1, pbboBe U TPYAHO[OCTBI-
HM 30HW MOXXETE 13 LUNMOBATE M CaMO C BbpXa UK HAKOW OT
pbboBeTe Ha Wwn1doBallaTta nnova.

Mpu wnndoBaHe B TOUKa LIKypKaTa MOXe Aa Ce Harpee cun-
Ho. Hamanete uectoTata Ha BUDpaLumTe U CUnaTa Ha MpUTUC-
KaHe ¥ IepUOAMUHO OCTaBAWTE LIKYPKaTa ja Ce OXNaxaa.

He u3nonagaiite Lkypka, ¢ KoATo cTe 0bpaboTBany MeTan, 3a
wnndoBaHe Ha Apyry BULOBE MaTepHan.

13non3BaiTe camo OpUriHaNHK WKYPKH, NPOU3BOACTBO Ha
boww.

Mpu wnudoBaHe BUHArM U3NoN3BaiTe NPaxoynoBUTeNHa
cucTema.

LLlabpoBaHe/cTbprane

Mpv WwabposaHe B1UHarK U3bupaiite BUCOKA UeCTOTa Ha BU-
bpauuuTe.

Pabotete Bbpxy Meka 0CHOBA (Hanp. ;bPBEHO Tpynue) nop
OCTBbP b/ M C MasKa CUNa Ha NpUTUCKaHe. B npoTuBeH cny-
yaM Wnaknata MoXe [la Ce Bpexe B OCHOBaTa.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabpxKaHe H NOUUCTBAHE

» lpepy M3BbpPLIBaHE HA KAKBUTO U A3 € 1eHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KMIouBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

» 3apa paborute kauecTBeHo M 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTHNALMOHHHUTE OTBOPH
YHUCTH.

PefoBHO nouncTeaiTe puchenoBaHn paboTHU UHCTPYMEHTH

(mombnHUTENHW NpUCNOCObNEHHs) ¢ TeneHa ueTka.

Korato e HeobxoauMa 3aMsAHa Ha 3axpaHBalLus kaben, Ta

TpAbBa fja ce M3BbPLLM B OTOPU3UPAH CEPBU3 32 ENEKTPOUH-

CTPYMeHTH Ha bolu, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBu3 U TEXHHUECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbIIPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA M MOAAPBXKATA
Ha Ballna NpoyKT MOXeTe f1a NONYUMTE OT HaLlMA CEPBU3EH
otaen. MOHTaXHH uepTexu U MHOPMALMA 33 PE3EePBHM yac-
TU MOXETE 1a HAMEpHTE CblLIO Ha aPEC:
www.bosch-pt.com

MakenoHcku | 87

EKMMbT Ha BoLw 32 TEXHUUECKM CbBETH U NPUNOXKEHHS LLIE OT-
TOBOPM C Y[10BONCTBHE Ha BbMPOCHTE BX OTHOCHO HaluTe
NPOAYKTU W IOMbIHUTENHUTE NPUCNOCODNEHHS 3a TAX.

Mons, Npy1 BbNPOCH U NP NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UacTH BH-
Harv nocousaiTe 10-UudpeHns KaTanoxeH HOMep, U3NUCaH
Ha Tabenkata Ha ypeqa.

Pobept bow EOO[] - Bunrapua

Bow Cepau3 LieHTbp

apaHLMOHHH 1 M3BbHIaPaHLUOHHWU PEMOHTH
byn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHbp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

Cornep onasBaHe Ha OKOMHATA CPefia eNeKTPOUHCTPYMEHTDT,
NOMbAHUTENHKTE NpUcnocobneHua 1 onakoBKaTa TpAbBa Aa
ObaaT NoANoXeHW Ha NofxoaALLa NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO
U3MON3BaHe Ha ChAbPXKALLUWTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He U3XBbpNANATE €NEKTPOUHCTPYMEHTH NpU bUTOBHTE
oTnagbuu!

Camo 3a cTpanu oTEC:
CbrnacHo EBponeicka iupeKkTBa
2012/19/EC oTHoCHO M3ns3na oT ynotpeba
€eNeKTPUUECKa M enekTPOHHA anaparypa 1
YTBbPXAABAHETO i KATO HALMOHAMNEH 3aKOH
€NEKTPUUECKIUTE U eNEKTPOHHH YCTPOWCTBA,
KOWTO He MOraT Jja Ce U3o/3BaT NoBeue,
TpAbBa Aa ce cbbupart othenHo 1 Aa bbaar nognaraHu Ha nog-
xopALwa npepaboTka 3a 0Mon30TBOPABaHE Ha ChbpXKaLLHTe
C€ B TAX CYPOBUHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakepoHCKH

be3beqHOCHH HaNnOMEeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3begHOCT 3a
eneKTPUUHKUTE anapaTH

m NPEOYNPEOYBAHE Mpountajte ru cute
HanoMeHH W yNaTcTea 3a

6e36epHOCT. [pelLK1TE HAaCTaHaTH KaKo pesynTaT of
HenpuapXyBatbe o be3beHOCHNTE HaNOMEHH M ynaTcTBa
MOXe [1a NpefiM3B1KaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap 1/unu
TeLK1 NOBPEeaU.

3auyBajre ru 6e3beiHOCHHTE HanOMeHH U yNaTCTBa 3a
KOpHCTEHbE W 33 BO MAHHHA.

MouMoT .enekTpuueH anar” Bo HanomeHwTe 3a besbegHocT ce
OAHECYBa Ha ENEKTPUUHU anapaTy LUTO KopuCcTaT cTpyja (co
CTPyeH kaben) 1 enekTPUYHK anapaTH WTo KopKcTaT batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).
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88 | MakemoHcKu

be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekorai Heka bupe uuct u gobpo
ocBeTneH. HeypeaHUOT UnK HeocBeTeH paboTeH
MpOCTOp MOXE [ 0BEAE A0 HECPEKU.

> He paborete co eneKTpUYHHOT anapar Bo OKONMHA Kapie
NOCTOH ONACHOCT OA eKCNNo3Hja, Kafe HMa 3ananuBu
TEUHOCTH, rac WNK NpaimMHa. EnekTpuuHm1Te anapatu cos-

[1aBaaT UCKPHM, KOW MOXKE Aa ja 3ananat npaeTa WK napeara.

> [ipxKeTe rM AienaTa v Apyrure nuua nofaneky 3a Bpeme
Ha KOPHCTEHHLETO Ha eNEeKTPHUHUOT anapar. [loKoNKy
HeLwTo By ro nonpeuun BHUMaHUETO, MOXe Aa ja uarybute
KOHTpONata Haj ypeaor.

EnekrpnuHa 6e3beaHoct

» MpUKNYUOKOT Ha eNeKTPUUHKOT anapar Mopa Aa
0AroBapa Ha NPHKNYYOKOT BO SUAHATA A03HA.
MpuKNy4oKOT BO HUKO]j CNYUaj He CMee fia ce MeHyBa.
He ynotpebyBajTe npekuHyBau co afantep 3aeaHo co
3a3eMjeHHOT eneKTPHUEH anapart. HeMeHyBatbeTo Ha
NPEKUHYBAYOT M COOZIBETHUTE SHAHW J03HM FO HAManyBaaT
PU3KKOT OfI eNEKTPUUEH YAaP.

» U3berHyBajTe )M3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUMHM Ha LLEBKH, PaAHjaTOPH, LWUNOpPeT U
thpuxuaepu. 10CTOM 3ronemMeH pUsKK off ENEKTPUUEH
yAap, IOKONKy BalueTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpuuHHTe anapatu ApxeTe rM Nofanexy oA A0XKA
W Bnara. HaBneryBatbeTo Ha BoJa BO eNeKTPUUHUOT
arnapar ro aronemyBa PU3UKOT Off eNIEKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenor 3a gpyra HameHa, 3a Aa ro
HOCHTE eNneKTPHUHHOT anapar, 3a Aa ro 3aKaumuTe Unu
[laro BneyeTe NPUKNYYOKOT Of SUAHATA fO3HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa og TONNHHA, Macno, 0CTPH
paboBH HNK NOABKKHUTE KOMMOHEHTH Ha YPefoT.
OLLTETEHHUOT UK CBUTKAH Kaben ro 3aronemyBa PU3HKOT 33
eneKTPUUeH yaap.

» [lokonKy co eneKTpHUHHOT anapar pabotute Ha
OTBOPEHO, KOPHUCTETE CaMO NPOAO/MKEH Kaben wTo e
NorozieH 3a KOPHUCTee Ha HaBopeLLeH NPocTop.
KopucTerbeTo Ha coofBeTeH NPOAOMKEH kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaManyBa PU3HKOT Of] ENEKTPHUYEH yaap.

» [10KONKY KOpPUCTEHETO Ha eNeKTPUUHHUOT anapart Bo
BNaXKHa OKONMHA He MOXe Aa ce u3berHe, kopucrete
3awTUTEH ypea co AudepeHyMjanHa cTpyja.
YnoTpebara Ha 3aLWTUTHUOT ypes co AudepeHLmjanHa
CTPYja ro HamarnyBa pU3UKOT Off €NIEKTPUUEH yaap.

BesbeaHocT Ha nuua

» bupere BHUMaTENHH Kako paboTute u pasymHo
KOPHCTETe ro eneKTpHUHKOT anapart. He kopucrete
€NeKTPUYHM anapaTH, AOKOMNKY CTe YMOPHHU HNH Nop,
BNHjaHKe Ha APOra, anKOXON UNK NEKOBH. EZleH MOMeHT
Ha HEeBHUMaHWe NpK ynoTpebara Ha eNneKkTPUUHKOT anapar
MOXe f1a J0BE/IE [0 CEPUO3HU NOBPENM.

» HoceTe 3aluTHTHA ONpeMa U CEKOralll HoCeTe 3aluTHTHH
oumna. HocereTo Ha 3aLTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06YBKM 3 3aLLTHTA Of] IU3Tatbe, 3aALUTUTEH LLNEM
WK 3aLLUTKTa 3a CNYXOT, BO 3aBUCHOCT Of] BULOT U NpUMe-
HaTa Ha eNneKkTPMUHKMOT anapar, ro Hama/yBa PU3UKOT Of
noBpeau.

» U3berHyBajTe HeKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE Ha
anaparure. Ocurypere ce, ileKa e UCKNyueH
€NeKTPUUHKOT anapar, NpeA Aa ro NPUKNy4uTe Ha
Hanojysatbe co CTpyja H/unu Ha 6aTepuja, npea aa ro
3emeTe WA HocuTe. [1OKOMKY NPH HOCEHETO HA
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha PEKMHYBAUOT UK CTe
ro NPUKNyuUne ypeaoT Jofieka e BKNyUeH Ha HamnojyBatbe
€O CTpYja, 0Ba MOXe ia NPeaM3B1Ka Hecpeka.

> W3BageTe ru anatute 3a NoAecyBatbe UK KyueBuTe 3a
3awpadysatbe, Npea Aa ro BKNYYUTE eNeKTPUUHHOT
anapar. [JoKo/Ky UMa anat UM Knyu BO HEKOj Ofi AeNI0BHTe
Ha ypeaoT LWTO Ce BPTaT, 0Ba MOXe Aa A0BEIe 10 NOBPEAM.

» U3berHyBajTe abHOpManHo Apxetbe Ha TENOTO.
3acTaHeTe BO CHrypHa nonox6a 1 nocrojaHo apxere
pamHoTexa. Ha Toj HauuH Ke Moxe nofobpo a ro
KOHTPO/NMpare eneKTPUUHAOT anapar BO HEOUEKYBaHH!
CUTYyaLuH.

» Hocete coopBeTHa obneka. He HoceTe wupoka obneka
unu Hakut. Tpruete ja kocarta, obnekara u pakaBuLuTe
nopaneky of NofABHXHUTe AenoBH. [lecHata obneka,
HaKWUTOT UMK [joNraTa Koca MOXe Aa ce 3aaTar of
MOLBIKHHUTE EN0BU.

» Nlokonky Tpe6a Aa ce HHCTaNHUpaart ypeam 3a
BIUMYKYBatbe NpaB, OCUrypeTe ce fieka THe NPaBUIHO
ce NPUKNYYEHH U NPUKNAJHO Ce KOPHUCTaT.
KopucTetbeTo Ha BLUMYKYBaU 3a Npas He ja HamanyBsa
0nacHoCTa of Npas.

Kopucretbe 1 pakyBatbe CO eNeKTPHUHUOT anapar

» He ro npeontoBapyBajre ypepor. Kopucrere ro
COOABETHHOT eNeKTPHUEeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOfIBETHMOT eIeKTPUUEH anapar ke pabotute
nopobpo 1 NOCUrypHO BO 3a[1al€HMOT IOMEH Ha paboTa.

» He kopucTeTe ro eNeKTpMUHUOT anapar, JOKONKY HMa
AedeKTeH NpeKHHyBay. AnaparoT Koj NoBeKe He MoXe
[1a ce BKNyUW N UCKNyuH, ja 3arpo3yBa bebegHocTa u
Mopa Aia Ce NomnpasH.

> WU3BeneueTte ro npuKNy4oKoOT O SUAHATA fO3HA U/UNK
u3Bagere ja batepujara, npes Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKHTE Ha ypeaoT, Aa I 3aMeHUTe AeNOBUTE UMK
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. Osue Mepku 3a
npeaynpeayBatbe ro CNpeuyBaar HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT Ypep.

» UygajTe ru noganeky op focdaror Ha Aena
€NeKTPUUHHUTE anapaTi Ko He I Kopuctute. OBoj
ypep He cMee fja Fo KOPHUCTAT N1LA KOH He ce
3an03HaeHM CO HEro UMK He M UMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynarcrBa. EnektpuunuTe anapati ce onachu, [JOKONKY
KOPHMCTAT HEMCKYCHU NIULA.

» Opp)KyBajTe M rPUKNMBO eNEKTPHUHHTE anapaTk.
MpoBepeTe fanu noaBHXHKUTE AenoBU hyHKLUOHUPAAT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHu, Aany ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LUITO MOXKE AAa ja nonpeun yHKLMjaTa Ha
eneKTPHYHHKOT anapar. [lonpaBeTe ru oWTEeTeHHTE
AEnoBy Npej KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPHUUMHA ja MMaaT BO /IOLLIO OfPXKyBaHHTe
€NEKTPUYHHM anapaTu.
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> Anatot 3a ceuetbe OAPKYBajTe ro 0CTap M YHCT.
BHWMATENHO OfpXKyBaHWUTE anaru 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBK 3a ceuetbe NoMarnkKy ce 3arnasyBaar U CO HUB
nonecHo ce paboy.

» KopucTeTe ru eneKTpHUHHTe anapaTi, onpemara,
[O[aTOLHTE 32 aNaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarcrtso. [putoa 3emeTe r1 Bo 06sup paboTHute
YCNOBH U iejHOCTa WTO Tpeba Aa ce U3BpLLK.
KopucTereTo Ha enekTpHUHM anapary 3a apyra ynotpeba
OCBEH HaBefieHaTa MOXe [1a J0Be/le 10 ONaCHU CUTYaLWK.

CepBHuc

» lMonpaBkata Ha BawmoT eneKkTpuueH anapar cmee Aa
6uae usBpLIEHa CaMo 0A CTPaHa Ha KBaNU(HKYBaH
CTPYY€eH NepcoHan H CaMo Co KOpUCTekbe Ha
OPHrMHaNHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HauMH ke
bunete curypHu Bo be3benHOCTa Ha eNEKTPUUHKOT
anapar.

Be36eaHOCHH HanoOMeHH 32 MyNTH(DYHKLIMOHANHH
anatu

» [lpXxeTe ro ypepor 3a H30NHPAHUTE NOBPLUHHH HA
paukuTe, OKONKY BPLIKTe paboTH Kage anartor wTo ce
BMETHYBa MOXe [ja Haufe Ha CKPHEHH eNeKTPUUHU
Kabnu unu concTBeHUOT CTPyeH Kaben. KoHTaKToT co
CTPYjHMOT kaben MoXe MeTanH1Te AeN0BH Ha YPenoT Aa r1
CTaBM N0/} HAMOH M 1a 10Be/ie 10 eNEKTPHUUEH yaap.

» KopHcTeTe ro eneKTpHUHHOT ypes CamMo 3a CyBo
6pycetbe. HaBnerysaeto Ha BOAA BO €N1EKTPUUHHUOT
YPEf, ro 3ronemyBa PU3UKOT OfI ENEKTPHYEH yaap.

» BHUMaHHe, NoCTOM onacHocT oA noxap! UsbernyBsajre
nperpeBawe Ha NapueTo WTo ce 6pycy u bpycunkara.
Mpepn na HanpaBuTe nay3sa Bo paborara, cekoraw
ucnpa3sHeTe ro pesepBoapor 3a npas. [pasTa of
BpycerbeTo, MUKPO UECTUUKHTE, XapTUeHaTa keca (Mnu
hunTep-Kkecara ofH. (GUNTEPOT Ha BLUMYKYBAUoT 3a Npas)
MOXaT caMuTe f1a Ce 3ananar npu HeMoBOMHM YCNOBH, Kako
Ha np. neTatbe Ha UCKPKU NPH Bpycetrbe Ha MeTanu.
OcobeHa onacHOCT NOCTOM, JOKONKY NpaBTa of
BpycereTo ce M3MeLLa co 0CTaToLM Of NaK, NONMpPeTaH
UNK1 BPYT1 XeMUCKW MaTepujanu U LOKONKY NapueTo WTo
ce bpycu ce BxeLTy no fonrotpajHa pabora.

> [naukuTe gpXKeTe ru noganexy og nonero Ha pabora co
y6ogua nuna. He nocerajre nog aenor wro ce
obpabotyBa. [lokonky [10jieTe BO KOHTaKT CO IMCTOBUTE
3a MUAa NocToM ONacHOCT 07l NoBpe.a.

» Kopucrere cooaBeTHH ypeau 3a npebapysatbe, 3a fa
rY NPOHajpeTe CKPHEHUTE eNEeKTPUUHM Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe ce CO NOKanHoTO NpeTnpujaTue 3a
cHabpyBatbe co enekTpUuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHK Kabnn MoXe Aa 0Befe 0 NoXap U
enexkTpuueH yaap. OLITeTyBatbeTo Ha racoBOA0T MOXE Aa
[0Befie 0 eKCnno3uja. HaBneryBarbeTo BO BOAOBOAHM
LIeBKM NPEAM3BMKYBA OLUTETYBatbE MK MOXE Aa
Npean3BrKa eNekTpUUeH yaap.
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» Mpu paborara, ApxkeTe ro eNEKTPHUHKOT anapar
LBPCTO CO ABETe ANAHKK U 3acTaHeTe BO CHIypHa
nonox®6a. Co eneKkTpUUHKOT anapar NoCUrypHo ke
ynpaByBaTe aKo ro IPXKUTE CO [1BETE ANaHKH.

> 3auBpcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky ro
3aLBPCTUTE CO YPe[ 3a 3aTerHyBatbe UM MeHreMe, Torail
NapyeTo LWTo ce 0bpaboTysa ce APKHM NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» [pu MeHyBatbeTo Ha anaToT WTO ce BMETHYBa HoceTe
3aLUTHTHY paKaBULM. ANaToT LUTO Ce BMETHYBA Ce
BXeLUTYBa N0 0NroTpajHa ynotpeba.

» He cTpyrajre BnaxkHu matepujanu (Ha np. Tanetu) u He
CTpyrajTe Ha Bna)kHa nognora. HaBneryBarbeTo Ha Bola
BO €/1eKTPUUHWOT anapart ro 3aronemyBa PU3UKOT Of
eNneKTPUUeH yaap.

» MospwuHarta wro Tpeba Aa ja obpabotute He ja
TPeTUpajTe CO TEUHOCTH LITO COAPKAT pacTBop. [pu
CTPyratbeTo fjoara 1o 3aTON/yBatbe Ha MaTepHjanute U
MOJXXE fla Ce CO3/1aAaT OTPOBHU Napey.

» buaete 0co6eHo BHHMaTENHH NPH KOPHCTEHETO Ha
CTPYrauoT U ceKauoT. AaTknTe Ce MHOTY OCTPH, NOCTOM
OMacHOCT of] NoBpefa.

Onuc Ha NPoM3BOAOT U MOKHOCTA

TMpounTajTe r1 CUTE HANOMEHH H yNaTCTBa
3a 6e3bepHoCT. [PeLLKUTE HAacTaHaTH Kako
pe3ynTar o Henp1apPXyBsatbe 10 besbegHoc-
HWTE HaNOMEHH 1 yNaTcTBa MOXe fa
Npeau3B1KaaT enekTpUUeH yap, noxap
W/VNK TELLKK NOBPeau.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

ENeKTPUUHWOT anapar e HaMeHeT 3a CeueHe W pasaenyBatbe
HapBeHU MaTepMjal'Il/I, NNacTuKa, rMnc, Hexxene3Hu MeTannu u
€M1eMEHTH 3a 3aLIBPCTYBatbe (Ha NpP. KNUHLM, XedT HIMKULK).
McTo Taka e norofieH 3a 06paboTka Ha MEKU SUHK NNOUKK
KaKo 1 3a CyBO Opycetbe U CTpyratbe Ha Manu NoBpLLUMHH. Toj
0cobeHo e norofieH 3a paboterbe 6113y pabosu M Ha pamHK
MOBPLUKHU.

CBETNIOTO Ha OBOj €N1eKTPHUEH anapat e HaMeHeTo Ja ro
OCBET/M IWPEKTHO NONeTo Ha paboTa Ha eNneKkTPUUHUOT
anapar 1 He e NOroJHO 3a MPOCTOPHO OCBETNYBatbE BO
JIOMaKUHCTBOTO.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH
HymepHpatbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH CE OfJHECYBA Ha
NPUKA30T Ha eNEKTPUUHMTE anapaTy Ha rpagpuukara
CTpaHuLa.
1 AutoClic-noct 3a aebnokuparbe Ha anatot
2 [pekuHyBau 3a BKyuyBarbe/UCKNYyuyBatbe
3 OtBop# 3a BeHTUNALM]A
4 BpTn1BO KOMYe 3a NPETX0AHO brpatbe Ha bpojoT Ha
ocuunaumu
5 HaBpTka 3a jononHUTeNHaTa APLIKA
6 [lononHuTenHa fipLuka (M30n1paHa noBpLUnHa Ha
ApLuKara)

Bosch Power Tools
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7 Mpudart Ha anatot
8 180°-cBetnocHa nexta
9 JlucT 3a ceuerve co anabHyBare*
10 OcHoeHa bpycHa nnoua*
11 BpyceH nuct*
12 [paHuuHuK 3a gnabounHa*
13 CermeHTeH n1CT 3a ceuerbe*
14 Pauka (M30n1paHa NoBpLIMHA Ha ApLUKaTa)*
15 LipeBo 3a BLIMYKyBatbe
16 MnasHWUM 3a BLUMYKYBatbe
17 BwwmykyBau 3a npas*
18 3arerHyBauku n0CT Ha BLUMYKYBAUOT Ha NpallrHaTa

*OnuwaHara onpema np1KaxaHa Ha CMKHUTe He e fien of
cTaHAapaHHOT 06em Ha ncnopaka. KomnnetHata onpema Moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

TexHHUuUKHK nogaTouu

MynTudyHKLHOHaNEH anaT PMF 350 CES

Bpoj Ha aen/apTukn 3603A022..
lMpetxoaeH u3bop Ha bpojoT Ha

ocuMnaumuu °
KoHCTaHTHa enekTpoHu1Ka °
®uH cTapt )
Mpudbar 3a anat AutoClic )
HoMuHanHa jaunHa W 350
M3neaHa Mok w 185
Bpoj Ha npasHu BpTEXH Ny min?  15000-20000
Aron Ha ocuunaluja neBo/ecHo ° 1,4
TexuHa cornacHo

EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6
Knaca Ha 3awwTt1ta Ol/u

MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] og 230 Bontu. Osue
NoAATOLM MOXe Aa OTCTanyBaaT NPX PasfuHK HanoHH, BO 3aBUCHOCT
0fl u3Beabara Bo ofjHOCHATa 3eMja.

Wudopmanuu 3a 6yuasa/subpauun

BpepnHocTuTe Ha eM1cHja Ha byuaBa ofipefieH! BO COrNAcHOCT
coEN 60745-2-4.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ypenoT, OLEeHeTO Co A, TUNMUUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3ByueH npuTHcok 83 dB(A); HUBO Ha 3BYUYHa jaunHa
94 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

Pabotetbe 6e3 gononHuTenHa apika

361pHH BpeHOCTH Ha BUOpaLmK a;, (BekTopcku 36up Ha
TPUTE HACOKM) W HECUTYPHOCT K YTBPAIEHH BO COTMACcHOCT CO
EN60745-2-4:

bpycetve: a, =6 m/s?, K=1,5 m/s?

Ceuetbe CO NIUCT 3a ceuetbe Co BTabHyBarbe: a, = 10 m/s?,
K=2m/s?

ceuetbe Co CerMeHTeH NIUCT 3a nuna: a, = 10 m/s2, K=3m/s?
cTpyrabe: a, =10 m/s?, K=1,5m/s%.

Paboree co sononHutenHa apLika

361pHH BpeHOCTH Ha BUOpaLmiK a;, (BekTopcku 3bup Ha
TPUTE HACOKM) M HECUTYPHOCT K YTBPAEHH BO COMMACHOCT CO
EN 60745-2-4:

bpycetve: a,=5m/s?, K=1,5m/s?

Ceuetbe Co /IUCT 3a ceuetbe Co ByTabHyBarbe: a, = 13 m/s?,
K=3m/s?

Ceyetbe Co CerMeHTeH /IUCT 3a nuna: a, = 12 m/s2, K=3m/s?
cTpyrate: a, =12 m/s?, K=1,5m/s%.

HWBOTO Ha BMDOpaLMK HaBeLEeHO BO OBME YNATCTBA €
M3MepeHo Co HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXXe Jia Ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
eNEeKTPUUHKTE anapaTk. UcTo Taka MoXe fia ce NpUiaroam 3a
npenBpeMeHa NpoLeHa Ha ONTOBAPYBatbETO CO BUBpaLK.
HaBeieHOTO HMBO Ha BUOpaLK € 32 0OCHOBHATA NPHUMEHa Ha
€N1eKTPUUHKOT anapart. [Jokonky enekTpMUHKOT anapar ce
KOPWCTH 3a ipYrv IPUMEHM, CO PasniuHa onpema, anaror
LUTO Ce BMETHYBA OTCTaryBa 0ff HOPMHUTE UMW HELLOBONMHO Ce
0ApXKYBa, MOXe Jia 0TCTanyBa HUBOTO Ha Bubpauuu. Osa
MOXXe 3HAUMTENHO [1a O 3roNeMHW ONTOBAPYBaHETO CO
BMOpaLMK BO NEPUOLLOT Ha LiENOKYNHOTO paboTetbe.

3a npeLusHoO oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBAETO CO
BUbpaLuu, Tpeba aa ce 3eme Bo 00SMp 1 NEPUOLOT BO KOj
YPELoT e UCKNYUEeH UNK eABaj paboTH, a He BO MOMEHTOT Kora
e Bo ynoTtpeba. OBa MoXe 3HAUMTENHO [ia o Hamanu
ONTOBAPYBatbETO CO BUDPALMM BO NEPUOAOT Ha LIENOKYMHOTO
paboTetbe.

YTBpAETE M JONONHUTENHUTE MEPKH 3a be3beaHOCT 3a
3alLTHTa Ha KOPUCHUKOT Of BNIWjaHWETO Ha BUDpaLMHuTe, Kako
Ha np.: OAPXKYBajTe I BHAMATENHO eNeKTPUUHKTE anapaTi 1
anaToT 3a BMETHYBatbE, OAPXKYBA]TE ja TOMNMHATA Ha
[LNaHK1TE, OPraHn3MpajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

M3jasa 3a coobpasnoctr (€

N3jaByBame Ha concTBeHa OLrOBOPHOCT, fieka NPOM3BOA0T
ONMWLLAH BO ,, TEXHUUKM NOAATOLM“ COOAIBETCTBYBA Ha CUTE
npuMeHnueu oapeabu on ampexktueute 2009/125/EC
(onpenba 1194/2012), 2011/65/EU, no 19. anpun 2016:
2004/108/EC, og 20. anpun 2016: 2014/30/EU,
2006/42/EC BKNyuHTENHO HUBHUTE U3MEHH U € CO0DpaseH
o cnepHuTe Hopmu: EN 60745-1, EN 60745-2-4.
TexHuuka fiokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015
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MoHTaxa Anar 3a BMeTHyBatbe PMF 350 CES
3amMeHa Ha anartor sy
» Mpep 6Mno kakea HHTEPBEHLMja HA eNEKTPHUHHOT STARLOCK

anapar, ussneyeTe ro CTPyjHHOT NPUKNYYOK O

SWAHaTa 03Ha. o~
» lpy MeHyBatbe Ha anaToT HoceTe sawTuThu pakasuuu.  STARLOCKPLUS @)

[I0KONKY ro 0NMpaTe anaroT LLTO Ce BMETHYBa, NOCTOH

OMacHOCT 07} NOBPEa.
Be MonuMe BHUMaBa]Te Ha NPe/BHAEHNTE anaTi 3a BalMOT STARLOCK MAX {:{}’ ><
ypen. o~

W360p Ha anatoT WwTo ce BMETHYBa
CnepnHara Tabena coapu NPUMEPH 3a anartu WTo Ce BMETHyBaar. [lpyrv anaTv 3a BMeTHyBatbe ke HajaeTe Bo obemHata
nporpama 3a onpema Ha Bosch.

Anar 3a BMeTHyBate EVCHTED] Mpumena

BumetaneH [lpBeHu matepujanu, PaspenyBatbe W ceuetbe o BANabHyBatbe bnu3y fo

cermMeHTeH nucT3a  lnactuka, paboBH, BO KOLIEBH 1 TELLKO AOCTAMHU MECT];

ceuetbe Hemetanu TMpumep: KpaTetbe Ha Beke UHCTANMPaHK1 NOMIM NajCHU WK
paMKH 3a BPaTH, Ceuetbe Co BAnabHyBarbe npu
NpUNaroayBatbe Ha NOAHW NaHenw

OcHoBHa bpycHa  BO 3aBHCHOCT Of Bpycetbe Ha NOBPLUMHK Ha PaboBH, BO KOLIEBH WM TELLKO

nnoyasabpycHu  BpyCHWOT NnUCT NI0CTarnHW MecTa;

NIUCTOBH Of BO 3aBMCHOCT 0} BpPYCHMOT NICT, Ha Np. 3a bpycetbe Ha

cepujarta Delta npBo, boja, nak, kKameH

93 MM [naTHO 3a uMCTEHbE M CTPYKTYPHPatbe Ha APBOTO,
0TCTPaHyBatbe Ha pra of MeTan v 3a bpycerbe Ha NakosH,
hunLL 3a nonupatbe 3a NPeanon1pate

MpodhunHa [lpBo, YnobHo 1 edprkacHo bpycetbe o anjametap oa 55 mm;
bpycunka Liesku/Mpodhunu, LipBeHu nucToBK 3a bpycerbe Ha APBO, LiEBKK/Npoduu,
boja, NaKoBM, Maca 3a NoHeke U MeTan
NakoB#u,
Martepujan 3a nonHemwe,
Mertan
BumetaneH nuct3a Meko apBo, MNomanu ceuetba 3a pasgenyBarse U BANabHyBatbe;
ceuetbe CO MekKa nnacTuka, MpuMep: ceuetbe Ha BAnabHyBarba 3a NPUKNYUHKL,
BAnabHyBatbe 3a  UMC KApTOH, pamHo pasgenysatbe Ha bakapHU LiEBKH, Ceuerba 3a
NIPBO U MeTan TEHKOSWAHW NPOtUNK 0ff  BANAbHYBatbe BO TMNC KApTOH NA0UM
anyM1HHyM 1 060oeHm dunurpaHcku paboTti Ha npunaroayBatbe Bo PBO;
mertan, [puUMep: NOBTOPHO ceuetbe Ha BANabHyBatba 3a bpasu U
TEHKM NNEXOBH, OKOBH
HeKaneHu K1HLW 1
3aBPTKM
HCS-nuct 3a [lpBEHU MaTepHjany, PaspenyBatbe 1 Anaboko ceuetbe o BAnabHyBatbe bnu3y
ceuetbe co MeKa nnactuka 10 paboBu, BO KOLLIEBH 1 TELUKO OCTANHU MeCTa;
BAnabHyBatbe 3a lpumep: TeceH pe3 co BAnabHyBare BO MAaCUBHO JPBO 38
0bpaboTka Ha ApBO MOHTaXa Ha peluleTka 3a BeHTUNaumja
BumetaneH nuct3a LiBpcto apBo, Ceuetbe co BnabHyBatbe B0 06noxeHH Tabnu unu LuBpcTo
ceuetbe co 0bnoxenu Tabnu LpBO;
BAnabHyBatbe 3a lpKUMep: MOHTaXa Ha KPOBHM NPO30PH
LiBPCTO APBO
Bosch Power Tools 160992A1G6(20.1.16)
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Anar 3a BMeTHyBate Martepujan

HM-nucr 3a Meran,
ceuetbe co BUCOKO abpasnBHM
BAnabHyBatbe3a  MaTtepujanu,
MeTan CTaKneHu BnakHa,
TUNC KapTOH,
LieMEHTHO BP3aH NECOHUT

Npumena

Ceuetba co Ba/labHyBarbe BO BUCOKO abpasusHM
Martepujanu Unu MeTan;

TpuMep: ceuetbe Ha KYjHCKIUTE NPeaHK Kanauu,
€[IHOCTaBHO CEUEtbe HN3 KaNeH! 3aBPTKM, KNWHLK U
HeprocyBauku Uenuk

BumetaneH nuct3a Meko apBo,

ceuetbe co LiBpcto apBo,

BAnabHyBate 3a  pypHUpaHu Tabnu,

[IPBO W MeTan Tabnu 0bnoxexu co
nNacTuka,
HeKaneHu KNUHLM 1
3aBpTKH

Ceuetba cO Bﬂl‘la6HyBaH)e BO 00110XeHM TabnK Unu LBpPCTO
ApBO;

IMpumep: KpaTetbe Ha paMKa Ha BpaTa, B1abHyBatba 3a
pacpr

HM-Riff cermeHTeH LeMeHTHH dhyru,
NACT3aceuetbe  MEKM SWIHM NNOUKM,
NNAcTUUHW MaTepHjain
3ajaKHaTh Co CTaKneHu
B/KaHa,
nopbetoH

Ceuetbe 1 pasgenyBatbe bnusy ao pabosu, Bo KOLWEBH U
TELKO JOCTANHU MeCTa;

Mpumep: Bafetbe Ha (yrv Mery SUGHUTE NNIOUKK NpU
NonpaeKM, XneboBK BO NNOUKK, CEUEHE TUNC NNOUU UNKU
nnacTvka

Riff-oujaMaHTCKK  LleMeHTHH dhyru,

CETMEHTEH IUCT 33  MEKM SULHM NNOUKH,

nuna €noKCcHAHa CMona,
NNACTUYHW MaTepHjani
3ajakHaTHh CO CTaKNEHHU

lpeuun3Ho rmofiarbe 1 0fBOjyBatbe Ha MaTepPHjanoT Ha
NNoYKMTE/hyrvTe, ENOKCUAHATA CMONA W NNACTUUHKTE
MaTtepujany 3ajakHaT CO CTaKNEHM BNaKHa;

Mpumep: Ceuetbe Ha NOManu Pe3oBH BO MEKH SUAHH
NNOUKM W IMofiarbe Ha BAnabHyBatba BO NNacTUUHKU

B/IKaHa Martepujany 3ajakHaTh CO CTakNeHH BNakHa

HM-Riff-Delta mantep, Typnupatbe 1 bpycetbe Ha LBPCTa NOANOra;

nnova ocTaTouu ofi beToH, [puUMep: OTCTpaHyBatbe Ha ManTep UK Nenak 3a NNouKu
[lpBo, (Ha np. Npu 3aMeHa Ha OLUTETEHU NOYKK), OTCTPaHyBatbe

abpasuBHM MaTepujany

Ha 0CTaToLM 04 Nenuno Ha Tenucu

HM-Riff- mantep,

OTCTpPaHyBau Ha yru,

manTep €ernoKc1aHa cMona,
NNACTUUHW MaTepHjanu
3ajaKHaTh CO CTaKNeHU
B/KaHa,
abpasuBHU MaTepHjanu

[noparbe v 0fBOjyBatbe Ha MaTepPHjanoT Ha (yrute 1
NNOUKKTE KaKo W Typnupatbe 1 bpycerbe Ha UBpcTa
nognora;

lpuMep: 0TCTpaHyBakbe Ha NeNaKoT 3a NNOUKK U ManTepoT
3ayrv

HCS myntn ceunno KpoBHa neneHka,

Bp30 1 NpeLU3Ho ceuetbe Ha MeK MaTepHjan 1

Tenucw, hnekcbunH1 abpasuBHW MaTepHjanu;
BelwTauka Tpesa, pumep: ceuetbe Ha Tenucu, kaptoH, PVC-noaoBu, KpOBHK
KapToH, NaHenu u ap.
PVC-noposu

Crpyrau, Tenucw, Crpyratbe Ha LBpCTa Noanora;

HeenacT1ueH mantep, pumep: 0TCTPaHyBatbe Ha ManTep, nenak 3a NNouky,
BeToH, ocTarou of 6TOH W 0fy NENUNO Ha TenUcH
lenak 3a Nnoyku

Ceuuno, lenuno Ha Tenucu, ®nekcnbunHo bpycerbe Ha Meka Noa/Iora;

~hnekcubunHo Ocrarouu of boja, lpuMep: oTCTPaHyBake Ha CUNUKOHCKHM (Y1, OCTATOLM Of

CHA1KOH NEenuno Ha TeN1cH 1 octatoum o boja

160992A1G61(20.1.16)
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Anar 3a BMeTHyBame Martepujan Npumena
bumetaneH M3onauucku matepujan,  MpeumrsHo ceuerbe Ha Mek Matepujan;
cermeHTeH nucTco  M3onawuoHu naHenu, lpuMep: ceuetbe Ha M30M1ALMOHN NaHENH, PAMHO Ceuetbe
bpaHoBupeH pab  MaHenu 3a noposH, Ha U3[aAeHNOT M30NALMCKM MaTepujan
M3onaumonu naHenu 3a
3BYKOT Of] UEKOPEtbE,
KaptoH,
Tenucwu,
ryma,
Koxa
HM-Riff-bpycHo  [pBo, Bpycetbe Ha ApBO N boja Ha TELLKO NpUCTanHK MecTa be3
jasuue boja bpycHa xapTuja;
Mpumep: bpycetbe Ha boja nomery namenute Ha
Npo30pCKUTE PONETHH, bpycere Ha ApBEHKU NOLOBM BO
arnosurte
HM-Riff-n1cr 3a CrakneHu BnakHa, Ceuetba co BalabHyBare BO BUCOKO abpasuBHU
ceuetbe Co mantep, marepujanu;
BAnabHyBatbe [pso lMpumep: roparse Ha TEHKK MO3AUUHW NNOUKM
HCS-yHuBep3aneH [Mnatauuonu dyru, Ceuerbe W pasgenyBatbe Ha MEKU MaTepujant;
ceKau 3a ¢yru Kur, lpuUMep: ceuetbe Ha CUNMKOHCKM AMNaTaLMoHn yry unu

M3onauucku matepujanu - KuT 3a Npo3opuy
(kameHa BonHa)

5 bumetanen nuct3a Meko Apso, Bpau 1 anaboku ceuetba co BanabHyBarbe BO PBO U MeTar;
~ ceuetbe €O LiBpcTo apBo, Mpumep: 6p30 ceuetbe Ha APBO CO KNUHLM, ANaboku
BAnabHyBate 3a  pypHUpaHu Tabnu, ceyetba co Ba1abHyBarbe Bo 06n0xeHu Tabnu v npewuunsHo
[IPBO U MeTan Tabnu 0bnoxeHu co KpaTerbe Ha PaMKH Ha BpaTu
nnacTuka,
HeKaneHu KNUHLM 1
3aBpTKH
HM-nuct 3a HeprocyBauku uenuk Bpau n gnaboku ceuetba co BanabHyBarbe BO BUCOKO
ceuetbe Co (Inox), abpasuBHW MaTepujanu unu MeTan;
BAnabHyBatbe 33 3aBPTKM U KIUHLM, Mpumep: 6p3o ceuetbe Ha KyjHCKUTE NMPeaHM Kanawu,
meTan ernoKc1aHa cMona, €[IHOCTABHO CEUetbEe HU3 3aBPTKU, KIMHLM 1 HeproCyBauku

NNAaCTUUHW MaTepPUjanu  YenuK
3ajakHaTh CO CTaKNEHHU

B/KaHa,

CTaKneHu BnakHa,

TWMNC KapTOH,

nopbetoH
BumetaneH nuct3a [lpBso, Bpau 1 Anaboku ceuetba co BANabHyBatbe BO PBO,
ceuetbe Co abpasnBHU ApBEHU abpasnBHU APBEHU MaTePHjanu 1 NNacTHKa;
BONabHyBatbe3a  MaTepujanu, lNpumep: 6p30 pasenyBatbe Ha HEMETANHHU LIEBKHU U
[NIPBO W MeTan Mnactuka, npodun1 o NoMana AMMeH3uja, eAHOCTABHO CeUeHE Ha
KaneHu KNWHLM U 3aBPTKK, HeKaNneHW KNUHLM, 3aBPTKU W YeNWUHKM NPOdHny o
HemetanHu LeBku nomarnu AMMeH3nKU
HCS-nuct 3a Meko apgo, Bp3u 1 anaboky ceuerba co pasaenyBatbe W BaabHyBatbe;
ceuetbe co [unnu, 1 3a ceuetbe HNUCKY 10 paboBK BO arNoBH U TELLKO
BanabHyBatbe3a  KnuHoBM, [0CTarHW MecTa;
obpabotka HapBo EnemeHTH of Meben lNpumep: anaboko ceuetve co BANabHyBatbe BO MEKO PBO
33 MOHTaXa Ha peLLeTka 3a NPOBETPYBatbe
Bosch Power Tools 160992A1G6(20.1.16)
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MoHTHpalbe/MeHyBalbe Ha anaToT WTo ce
BmeTHyBa (AutoClic) (Buau ru cnukute AnB)
[Nokonky Tpeba, U3BeaeTe ro MOHUTMPAHUOT anar 3a
BMETHYBatbe.

OtBopeTe ro AutoClic-noctot 1 ce 10 rpaHMUHKKOT. AnatoT 3a
BMETHYBatbe Ke Ce CMyLUTH.

MocTaBeTe ro anatoT 3a BMETHYBathe Ha paMHa nogyiora.
TMpUTUCHETE F0 eNEKTPUUHKOT anat BO NOCaKYBaHWOT arof Ha
anaroT 3a BMETHyBatbe, Ce 10fieKa Ce (hMKeHpa (BUaM Cnuka
Ha CTpaHara Ha rpadukara, 0benexysareTo Ha anaror 3a
BMETHYBathe Ce UMTa Off FOpHaTa CTpaHa).

> lpoBepeTe Aanu e cTabuneH anaToT 3a BMETHyBakbe.
[loKonKy anaroT LTO Ce BMETHYBA e NOrpeLLHO UMK He e
CUTYPHO 3aLBPCTEH, MOXe Aa Ce onabasu 3a Bpeme Ha
paboTereTo 1 ia NpeaM3BrKa OMacHOCT.

MoHTHpatbe ¥ nogecyBatbe Ha rpaHHYHUKOT 32
AnabounHa

[PaHUUHKKOT Ha AnabounHa 12 MoXe 1a ce KOPUCTH NPH
paboTa Co CerMeHTHW NTUCTOBM 3a Nuna.

[okonky Tpe6a, W3BEAETE IO MOHUTMPAHKMOT anat 3a
BMETHYBahE.

TypHeTe ro rpaHUuHKKOT 3a Anlabounta 12 [0 Kpaj 1 co
MCMULLIAHaTa CTPpaHa Harope Haa NpudaroT 3a anar 7 Ha
CTpaHa 0fi MOrOHCKaTa raBa Ha eNnekTPUYHKUOT anapar.

I'PaHUYHKMKOT 33 ANaboUMHA € NPEBUAEH 3a CIEAHUTE

nabounHu Ha ceuetbe:

~ Co cermeHTHM T1CTOBM 3a ceuetbe ACZ 85 .. co injameTap
85 MM: AnabouunHa Ha ceuetbe 8 MM, 10 MM, 12 MM 1
14 mm (nopatouuTe ce Ha rpaHUUHKKOT 3a ANabounHa co
ronemu bykeu 1 6e3 3arpaau).

~ Co CermeHTH1 NUCTOBM 3a ceuere ACZ 100 .. co
nujametap 100 Mm: anabounHa Ha ceuetbe 14 MM, 16 Mm,
18 MM 1 20 MM (NOAATOLMTE CE Ha FTPAHUUHMKOT 3a
nnabounHa co Manu bykeu v bes 3arpagu).

lMocTaBeTe ro COOABETHUOT CErMEHTEH /TUCT 3a CEUekbe 3a

AnabourHata Ha pe3oT LUTO cakaTe fia ja nocturHete. TypHeTe

TO rpaHUUHKKOT 3a AnabounHa 12 on npudatot 3a anat 7 BO

npaseL| Ha anaToT LUTO Ce BMETHYBA, [0 CTeNeH Aa MOXe Aa ro

BpTUTE cnoboaHo. BpTeTe ro rpaHUuHMKOT 3a AnabounHa 12,

WU360p Ha nucT 3a bpycemwe

TaKa LLUTO CaKaHaTa inabounHa ke nexu Hag oHoj Aen of
TIUCTOT 3a Ceuetbe Co Koj Ke ce ceue. [IOBTOPHO TypHETE ro
rPaHUUHKKOT 3a AnabourHa 12 fo kpaj Ha NoroHckara rnasa
0f} €NeKTPUYHNOT anapar.

W3Bagete ro rpaHUUYHKUKOT 3a AflabounHa 12 LoKONKy
KOPUCTUTE APYrY AnabounHu Ha ceuetbe 1 3a paboTa co apyru
anatv 3a BMeTHyBatbe. [1puToa H3BageTe ro anator WTo ce
BMETHYBA M U3BafIETE 0 rPaHUUHMKOT 3a inaboumnHa of
NOrOHCKara rnasa.

MoHTHpatbe Ha AONONHUTENHATa ApLUKa

[lononH1TenHara pauka 3a aMopTH3almja Ha BUbpaLuu

OBO3MOXYBa NpHjaTHa U crypHa pabora.

3auupaderte jajononHuTENHaTa ApLiKa 6 Ha AeCHO UMK Ha NIeBO

Ha MOTOHCKaTa [MaBa BO 3aBMCHOCT O} HAUMHOT Ha paboTa.

» He ro KopucTeTe eneKTPHUHKOT ypea, AOKONKY e
olTeTeHa AONONHUTeNHaTa ApiKa. He ja MeHyBajTe
AONONHUTENHATA APLUKa.

CraBatbe/MeHyBatbe Ha 6pyCHHOT NUCT Ha OCHOBHaTa
bpycHa nnoua

OcHoBHata bpycHa nnoua 10 e onpemeHa co BeNkpo
neneHKa, Taka WTo bpyCHUTE NIUCTOBM CO BENKPO MOXeE Op3o
1 €IHOCTABHO 1a Ce NpULBpCTaT.

UcTpecerte ja BeNnkpo nenexkara of 0CHoBHata bpycHa nnoua
10 npen aa ja HamecTHTe Ha bpycHUoT NucT 11, 3a la
0BO3MOXWTE ONTUMANHO CenyBatbe.

BpycHuot nuct 11 cTaBeTe ro M3paMHETO Ha ejHaTa CTpaHa
0 0cHoBHaTta bpycHa nnoua 10, noctasete ro bpycHuoT nuCT
Ha OCHOBHaTa bpycHa nnoya v npuTUcHeTe ro Jobpo.

3a 0BO3MOXYBatbe Ha ONTUMATTHO BLUMYKYBatb€ Ha NpaB,
BHMMaBajTe Ha T0a, 0TBOpHTE Ha BPYCHMOT NUCT Aa
0froBapaar Co 0TBOPUTE Ha OCHOBHaTa bpycHa nnouva.

3a Bafietbe Ha bpycHuot nuct 11 chatete ro 3a BPBOT U
M3BNEYETE ro 0 OCHOBHaTa bpycHa nnoua 10.

Mo>xxe a 'v KopucTUTE BPYCHUTE NUCTOBM, KP3HA 3a
NONUparbe 1 uncTere og cepujara Delta 93 mm op
nporpamara Ha onpema og Bosch.

Onpemarta 3a bpycetbe kako KpaHa/dunL 3a nonupatbe He ce
3alBPCTYBa Ha MCTUOT HAUMH Ha OCHOBHaTa bpycHa nnova.

Bo cornacHocT co MaTepwjanoT WwTo ce 0bpaboTysa 1 06eMOT Ha CTpYratbe, Ha pacnonararbe BK Ce pasnuuHu BpyCHU NUCTOBM:

Nucr 3a bpycee  Matepujan Mpumena I'panynayuja
— CwTe ipBeHM MaTepujanu  3a NpeTxofHo bpycetbe, Ha Np. 3a rpybu HepeHgau  rpybo 40
(Ha np. uBpCTO, MEKO rPenu U AacKu 60
APBO, MBEPKM, IPAAEXHU 33 pamHO bpycetbe 1 U3paMHyBatbe Ha Manu cpeaHo 80
nnoun) ) HepamHUHH 100
KBanuTeT 03HaueH — MeTanHu Marepujanu 120
co upeeHa boja 3a3aBPLLHO 1 hrHO BpyCetbe Ha ApBO tu1HO 180
240
320
400
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Nucr 3a bpycetbe  Matepujan MpumeHa IpaHynayuja
- boja 3a bpycete Ha boja rpybo 40
- Nak 60
- Marepujansanontetse 33 Gpycetbe Ha NpeTxoaHo HamaukaHa boja (Ha np. 3a  cpeaHo 80
- LWnaxren maca M3paMHyBatbe Ha HEPAMHMHM Off UeTKara, Kanku boja u 100
KBaNnuTeT 03HaueH M3Ba/nKaHW MecTa) 120
co benaboja 3a kpajHo bpycetbe Ha 0CHOBHaTa boja Npef Nakupare MUHO 180
240
320
BwmykyBatbe Ha npaB/cTpYroTHHU Ynotpeba
» [1paBTa of MatepujanuTe Kako Ha np. cnoesw boja, HeKou
BMIIOBH IDBO, MUHEPaNk 1 MeTan MoXe Aa buae wretHa no CraBatbe B0 ynorpeba

3paBjeTo. [onNMparbeTo Uk BAMLLYBaHETO Ha TakBara npas
MOe [1a MPEN3B1KA aNepricKu PeakLu u/unu
3abonyBatba Ha MLLIHKTE NaTULLITa HA KOPUCHUKOT UMK
NMLaTa BO OKONMHaTa.

OfpeneHn YUeCTHUKM NPaB Kako Ha np. npas o Aab unu byka
Ba)Kar KaKo KaHLieporeHn, 0cobeHo JOKONKyY ce Bo Kombu-
HaLuja co [ONONHWTENHM CYNCTaHLW (XpoMar, CpencTsa 3a
3allTUTa Ha ApBo). MarepujanuTe WTo copxar a3bect Moxe
na bupat 0bpaboTyBaHM CaMo Ofi CTPaHa Ha CTPYUHU NILA.
— 3at0a, [I0KONKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOMBETEH

BLUMYKYBay 3a NpaB 3a MaTepujanoT LWTo ce obpaboTysa.

- TorpuxeTe ce 3ajobpa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecCTo.

- Ce npenopauyBa HoCetbe Ha Macka 3a 3aLlTnTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha chuntep P2.

BHuMmaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Bawara 3emja 3a

martepujanot Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajte cobupatbe npas Ha paboTHOTO MeCTO.
lpaBTa necHo MoXe Aa ce 3anainu.

MpuknyuyBaibe Ha BLIMYKYBayoT 3a NpaB

BlmykyBauoT 3a npaB 17 e HameHeT camo 3a paboTterse Co
OcHoBHa bpycHa nnoua 10, He Moxe fia ce KOMBUHMpA CO
[IpYrv anatv 3a BMETHyBatbe.

Mpu BpycereTo cekorall NpUKNyyeTe ro BLUMYKYBAUOT 3a
npas.

Mpy MOHTaXaTa Ha BLUMYKyBauoT 3a npas 17 (onpema)
13Be[ieTe o anaroT LUTO Ce BMETHYBA U IPaHUUHUKOT 3a
pnabouvnna 12.

TprHeTe ro BLUMYKYBauoT 32 NpaB 17 40 rpaHUUHKKOT Ha
npudatoT 3a anar 7 Ha CTpaHa Of, CTeraukoTo rpfo Ha
€NeKTPUUHKOT ypea. CBpTeTe ro BLIMYKYBaUoT 3a Npas BO
nocakyBaHaTa noauumja (He MPEKTHO NOf ENEKTPUUHUOT
ypen). NpuUTUCHeTe ro 3aTerHysauk1ot noct 18, 3aaa ce
(huKCKMpa BLIMYKYBauoT.

CraBeTe ro My(hoT Ha LpeBoTO Ha BLIMYKyBauoT 15 Ha
MNasHWLMTE 33 BLUMYKYBatbe 16. MoBp3eTe ro LpeBoTo 3a
BLIMYKyBarbe 15 co BlMyKyBau 3a npas (onpema).
[pernepoT 3a NpUKNyuyBakbe Ha Pa3nuuHKU BLUMYKYBAuM 3a
npaB Ke ro HajaeTe Ha rpadhukara cTpaHa.

BlumykyBauoT 3a npaB Mopa fia € COOfIBETEH HA MaTepujanot
Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTyBsa.

Mpy BLIMYKYBatbe HAa 0cODEeHO onacHM No 3Apasje, KaHLepo-
TeHU UNK CYBH YECTUUKW NPaB, KOPUCTETE CneLujaneH
BLUMYKYyBau.

> BHuUMaBajTe Ha eneKTpHUHKOT HanoH! HanoHoT Ha
13BOPOT Ha CTPYja MOpa [ia OAroBapa Ha OHoj Koj e
HaBeeH Ha cneLuduKaLMoHaTa NNoUKa Ha eNEKTPUUHUOT
ypen.

BknyuyBate/HcKnyuyBamwe

3a BKNyuyBatbe Ha eNeKTpUUHUOT ypes NPUTUCHETE o

NPeKMHYBaUOT 3a BKyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 2 HaHanpes,

TaKa LUTO Ha NPEKMHYBAUOT Ke Ce NojaBH ,I1.

EneKTpOHCKMOT (hH CTapT ro OrpaHnuyBa BPTEXHUOT

MOMEHT NPU BKNYUYBakb€ 1 T 3roNneMyBa POKOT Ha Tpaetbe Ha

MOTOpOT.

KoHcTaHTHaTa eneKTpoHKUKa 0fpXKyBa nocTojaH bpoj Ha

OCLMNaLmMu Npu NpaseH of 1 ONTOBapyBatbe M 0BO3MOXYBA

MCTa NOCTOjaHa jaunHa Npu paboTereTo.

3a ucknyuyBatbe Ha eNeKTPUUHWOT ypes NPUTUCHETE ro

MPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 2 HaHa3af,

TaKa LUTO Ha NPEKUHYBAYOT Ke Ce NojaBu ,0.

3a Jia ce 3alLTeqiy eHepruja, BKyuyBajTe ro enekTpUUHUOT

anar camo AOKONKY ro KOpUCTHTe.

180°-cBeTnocHa nexTa ja nofobpyea BUANMBOCTA BO

HenocpenHoTo paboTHo MecTo. Taa ce BKyUyBa U UCKMyuyBa

aBTOMATCKM CO eNeKTPUUHKOT anar.

» He rnepajte AupekTHO Bo paboTHOTO CBETNO, MOXKeE Ad
Be 3acneny.

MpeTxoaHo H3bMpatbe Ha bpoj Ha ocyunayuu

Co KonueTo 3a NofecyBatbe Ha bpojoT Ha ocuunalumu 4 Moxe
na ro usbepete noTpebHUOT OPO;j Ha BPTEXM U 33 BPEME Ha
KOPHMCTEHETO Ha anaparoT.

HeonxopHuoT bpoj Ha ocumnaumuy 3aBUCH Off MaTepPHjanoT U
paboTHKTE YCNOBH M MOXE Aa Ce OfPenH NpU NPaKTUUHA
np1MeHa.

Mpu ceuetbe, pasgenyBarbe U bpycerbe Ha NoLBpCTH
MaTepujani Kako Ha np. ApPBO UK MeTan ce NpenopauyBa
cTeneH 3a 6poj Ha ocuunauuu,6“, a3a Meku MatepHjani Kako
Ha Nnp. NnacT1ka cTeneH Ha bpoj Ha ocumnauuu 4%

CosetH npH paboteteTo

» MNouekajTe foAi€Ka ENEKTPHUHHOT anapar cocema He
npekuHe co pabota, npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.

» Mpep 61uno kKaKkBa HHTEPBEHLKja HA @NEKTPHUHHOT
anapar, H3Bneuerte ro CTpyjHUOT NPUKNYUOK 0f,
sHAHaTa f03Ha.
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Hanomena: He rv 3aTBopajte npouenure 3a BeHTunawmja 3 Ha
€M1eKTPMUHKMOT anapart 3a Bpeme Ha pabotara, UHaky ce
Hamanysa poKoT Ha ynoTpeba Ha enekTpUUHUOT anapar.

Mpu pabotetbe co HCS-anatu, npoBepeTe fanu CNojot Ha
anaror e OLUTeTeH.

PaboteH npuHuun

Co nomoLL Ha OCLIMNMPAUKMOT NOTOH, anaToT 33 BMETHYBaHe
ocuunupa o 20000 natv no MuHyTa 2,8°. OBa 0BO3MOXYBA
npewumsHo paboTerbe Ha TECEH NPOCTOP.

PaboTetbe co Man Unu efHaKoB NPUTHCOK,
MHaKy paboTHMOT YUMHOK Ke ce BNOLIK 1
anaroT LUTO Ce BMETHYBa MOXe [ia ce
6bnokupa.

3a BpeMe Ha paboTara ABUXKETE Mo
€NeKTPMUYHKOT anapar Hanpep-Hasag, 3a fa
He Ce 3arpee NPEeMHOry anaror LTo ce
BMeTHYBA U f1a He ce bnokupa.

(&)

Ceuetve

» Kopucrete camo HeowTeTeHH, becnpeKopHH NUCTOBH
3a nuna. VickpuBEeHUTE U HEOCTPKU NIMCTOBM 3a NMUMA
MOXe [1a Ce CKPLUAT, 1 BNWjaaT HeraTUBHO Ha CEUEHETO
WNK1 Aa Npean3BMKaaT noBpaTeH yaap.

» Mpu ceuerbe Ha NeCHN FPaeXXHN MaTepHjanu,
BHUMaBajTe Ha 3aKOHCKUTe 0APeAdH M Npenopaku Ha
NpPOU3BOANTENOT Ha MaTepHujanor.

» Co nunute 3a BAnabHyBawe cmee Aa ce obpaboTtyBaar
CaMo MaTepHjanu Kako ApBo, FTMNC KapToH ucn. !

lMpep ceuereto co HCS-nucToBY 3a Ceuetbe BO APBO,

LUNEPN/IOYM, FPAfeXHU MaTepujani UTH. NpoBepeTe Aanu Ha

HWB UMa TyIY Tena KaKo Ha Np. KNUHLM, WpadoBM U CN.

[loKonKy MMa, OTCTPaHeTe MM unu ynotpebete bumeTanHu
NIUCTOBM 33 CEUetbe.

Ceueme

HanomeHa: [pu ceuereTo Ha SUAHN MNOYKK BHUMaBajTe Ha
TOA [leKa eNeKTPUUHKUTE anapaTty ce u3abysaar no
nonroTpajHa ynotpeba.

Bbpycemwe

KanauuTeToT Ha 0TCTpaHyBakbe M U3rneaoT BO MaBHO ce
oapenyBaar cnopes U3bopoT Ha BPYCHUOT IUCT, CTENEHOT Ha
“3bpaHKOT bPoj Ha OCUMNALMK M TPUTMCOKOT Ha
NoBpLUKHATA.

Camo becnpeKopHUTE OPYCHU TMCTOBM MOXE f1a NpUoHecaT
3a j0bap KanauuTeT Ha bpycetbe 1 0APXKyBatbe Ha
€NeKTPUUHHWOT anapar.

BHMMaBajTe Ha paMHOMEPHOCTA Ha NPUTUCOKOT, 3a [ia Fo
3roNnemMuTe POKOT Ha ynoTpeba Ha anatoT WTo ce bpycu.
lpeKkyMepHOTO 3roNemMyBatbe Ha MPUTMCOKOT BP3
MOBPLUMHATA He BOAM KOH 3rofieMeH KanauuTeT Ha bpycetbe,
TYKY KOH NOronemo 13abyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anapar U
OpyCHHOT NUCT.

3a npewusHo bpycetbe Ha KolleBu, paboBu 1 TELLIKO
[0CTanHW MecTa MoXe fia paboTuTe co BPBOT UNK efieH pab oa
OCHOBHara bpycHa nnova.

Mpu cenekTUBHO Bpycetbe BPYCHUOT NUCT MOXKE MHOTY fla Ce
3atonnu. Hamanete ro 6pojoT Ha OCUMNALMKM U NPUTUCOKOT Ha
NoBpLLKMHATa M OCTaBajTe ro bPYCHUOT NUCT Aa ce onaau.
BpycH1OT nKCT co Koj cTe 0bpaboTyBane MeTan, He ro
KopucTeTe 3a ApYrv Matepujanu.

KopucTete camo opuruHanta Bosch onpema 3a bpycetbe.

Mpu Bpycetrbeto cexorall NPUKMyUeTe ro BLIMYKyBauoT 3a
npas.

Crpyrawe

Mpy cTpyratbeTo onbepeTe NOBMCOK CTeNeH Ha bpoj Ha
OCUMNALMK.

PaboteTe Ha Meka nofanora (Ha np. 1pBO) CO PaMeH aron 1
HamaneH NPUTUCOK Ha NOBPLUKXHATA. MHaKy CTpyrauot Mmoxe
[1a ja uceue noa/iorara.

OapxyBatbe U cepBUC

OApXKyBamwe H UNCTEhe

» Mpep 61uNo KaKkBa HHTEPBEHLK]a HA @NEKTPHUHHOT
anapar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa f03Ha.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha eNEKTPUYHHMOT anapar 1
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe J006po U
be3beaHo pa paborute.

PenoBHo uuncteTe rv Riff-anatute 3a BMeTHyBatbe (onpema)
CO XMUaHa ueTKa.

[okonky e noTpebHo KopUCTErbE Ha NPUKNYUEH Kaben, Torall
HabageTe ro o Bosch unu cnewujanuanpana npofasH1La 3a
Bosch-enektpuunv anaparu, 3a ia ro usberHete
3arposyBarbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBHCHa cny)x0a 1 COBETH NpH KOpUCTelbe

CepsucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BaluuTe npatiatba Bo
BPCKa CO NornpasKaTa 1 OApXyBarbeTo Ha BalumoT npon3sog
KaKo 1 pe3epBHUTE AeN0BK. EKCNNO3MBEH LpTEX U
WH(OPMaLMK 3a pe3epBHU IEN0BH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TuvMOT 3a COBETYBatbE NpH KopKCTere Ha Bosch Ke Bu1
MOMOTHe [IOKOMKY WMaTe Npallakba 3a HaLllMTe NPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe npaluarba M Hapauku Ha pe3epBHU AenoBH, Be
Monume HaBegete ro 10-undpeHnoT bpoj oa
cneuuduKalyMoHaTa nnoyka Ha npousBoaoT.

MakepgoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888
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OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemata v ambanaxwre tpeba ga ce

OTCTPAHAT Ha EKOMOLLIKM NPUATIIUB HAUMH.

He rv chpnajTe enekTpuuHMTE anapary Bo joMallHaTa KaHTa

3arybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamKH Ha EY
Cnopep EBponckara perynatusa
2012/19/EU 3a eNeKTPUUHM 1 ENEKTPOHCKH
YPeau W HUBHA HaLMoHaNHa ynoTpeba,
€N1eKTPUUHHUTE anapaTu LTO Ce BOH
ynotpeba Mopa oafenHo Aa ce cobupaar u
[ia Ce PeLMKNMpaat Ha eKoMoLLKK
NPUHATINB HAUKH.

Ce 3appXKyBa NpaBoTo Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Citajte sva upqzo[enja 'i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-

renja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,
pozar ifili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen uupozorenjima,elektri¢ni alatodnosi se na
elektricne alate sa radom na mreZi (sa mreznim kablom) i na
elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

—
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» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi, upotreblja-
vajte samo produzne kablove koji su pogodni zaspoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla uzemljenog za
spoljnu upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tritnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanije ili klju¢eve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili kljuc koji
se nalazi u rotirajuéem delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektricni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.
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» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontroliite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe®, da li su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
Lslepljuju® i lakSe se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo kvalifiko-
vano osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima.

Tako se obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za multifunkcionalne alate

» Drzite uredaj zaizolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moZe da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moZe da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektri¢nog udara.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo za suvo brusenje.
Prodor vode u elektri¢ni aparat povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Paznja - Opasnost od poZara! Izbegavajte pregrevanje
materijala koji se brusi i brusilice. Praznite uvek pre
pauza u kutiji za prainu za prasinu. Prasina od brusenjau
kutiji za prasinu, mikrofilter, papirna kesa (ili u kesi filtra
odnosno filter usisivaca za prasinu) mogu da se pod
nepovoljnim uslovima, kao $to su letenje varnica prilikom
brusenja metala, samozapale. Posebna opasnost postoji,
ako je prasina od brusenja pomesana sa ostacima laka-
poliuretana ili drugim hemijskim materijama i materijal od
brusenja postaje vreo posle duzeg rada.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecéenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace oste¢enja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Drzite ¢vrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

—

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa VaSom
rukom.

» Pri promeni upotrebljenog alata nosite zastitne
rukavice. Upotrebljeni alati se pri duzoj upotrebi zagreju.

> Ne Cistite sa $aberom navlaZene materijale (na primer
tapete) i ne na vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u
elekri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne tretirajte obradjujuce povrsine sa tecnostima koje
sadrzZe rastvarace. Zagrevanjem materijala pri ¢iséenju
mogu nastati otrovna isparenja.

» Budite pri radu sa Saberom i noZzem posebno oprezni.
Alati su veoma ostri, postoji opasnost od povrede.

Opis proizvodairada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je zamisljen za testerisanje i razdvajanje
drvenih materijala, plastike, gipsa, nemetala i elemenata za
pricvrs¢ivanje (na primer eksera, spojnica). Isto tako je
zamisljen za obradu mekih zidnih plocica kao i za suvo
brusenje i ¢is¢enje malih povrsina. Posebno je zamisljen za
radove blizu ivica i u ravni sa povrsinom.

Svetlo na ovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno
osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za osvetljenje
prostorije u domadinstvu.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na

prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 AutoClic-poluga za otklju¢avanje alata

Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje

Prorezi za ventilaciju

Tockic za biranje broja vibracija

Navoj za dodatnu drsku

Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)

Prihvat za alat

Svetle¢a traka od 180°

List testere sa uranjanjem*

Brusna plo¢a*

Brusni list*

Dubinski grani¢nik*

Segmentni list testere*

Drska (izolovana povrsina za prihvat) *

Crevo za usisavanje*

Priklju¢ak za usisavanje

Usisavanje prasine*

18 Zatezna poluga za izlaz prasine

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Multifunkcionalni alat PMF 350 CES
Broj predmeta 3603A022..
Biranje broja vibracija )
Konstantna elektronika °
Lako kretanje L4
Prihvatni deo za alat AutoClic °
Nominalna primljena snaga w 350
Predana snaga w 185
Broj obrtaja na prazno n, min?  15000-20000
Ugao oscilacija levo/desno ° 1,4
Tezina prema

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Klasa zastite Ol/u

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa

EN 60745-2-4.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 83 dB(A); Nivo snage zvuka 94 dB(A).
Nesigurnost K= 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Radovi bez dodatne drske

Ukupne vrednosti vibracija a,, (vektorski zbir tri smera) i
nepouzdanost K utvrdeni u skladu sa EN 60745-2-4:
Brusenje: a,=6 m/s%, K=1,5 m/s?

Secenje testerom sa uronjenim listom testere: a, = 10 m/s?,
K=2m/s?

Seéenje testerom sa segmentiranim listom: a;, = 10 m/s?,
K=3m/s?

Struganje: a, =10 m/s%, K=1,5m/s%.

Radovi sa dodatnom drskom

Ukupne vrednosti vibracija a,, (vektorski zbir tri smera) i
nepouzdanost K utvrdeni prema EN 60745-2-4:

Brusenje: a,=5m/s%, K=1,5 m/s?

Seéenje testerom sa uronjenim listom: a,= 13 m/s?,
K=3m/s?

Seéenje testerom sa segmentiranim listom: a;, = 12 m/s?,
K=3m/s?

Struganje: a, =12 m/s%, K=1,5m/s%.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Srpski|99

Zatatnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZzavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglaenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovor-
nosti da pod ,, Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara
svim doti¢nim odredbama instrukcije 2009/125/EC

(propis 1194/2012), 2011/65/EU, do 19. aprila 2016.
godine: 2004/108/EC, od 20. aprila 2016. godine:
2014/30/EU, 2006/42/EC ukljuCujucinjene izmeneidajeu
skladu sa slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-4.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montaza

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice. Pri dodiru
upotrebljenog alata postoji opasnost od povrede.

Obratite paznju na alat koji je predviden za vas uredaj.

Upotrebljeni alat PMF 350 CES

Waga S
STARLOCK
Ry

—

U
STARLOCKPLUS
Ry

v
v
X

¢ @ @

W
STARLOCK MAX
Ry
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Biranje upotrebljenog alata

Sledeca tabela pokazuje primere za upotrebljeni alat Dalje alate za upotrebu naci ¢ete u obimnom Bosch-programu pribora.

Upotrebljeni alat Materijal

Bi-Metal-seg- Drveni materijal,
mentni list testere  plastika,
negvozdeni metali

Primena

Preseci testere sa razdvajanjem i uranjanjem, i za testerisa-
nje blizu ivice, u uglovima i teSko pristupacnim podrucjima;
Primer: Vec instalirane letve poda ili skracivanje okvira
vrata, secenja sa uranjanjem pri pasovanju podnih panela

—

Brusna plo¢a za zavisno od lista testere
brusne listove

serije Delta 93 mm

Povrsinsko brusenje naivicama, u uglovima ili teSko
pristupacnim mestima;

zavisno od lista za brusenje na primer za brusenje drveta,
boje, laka, kamena

Plocice za ¢is¢enje i strukturisanje drveta, uklanjanje
korozije sa metala i glacanje laka, filc za pripremno poliranje

Alat zabrusenje  Drvo,

Udobno i efikasno brusenije profila precnika do 55 mm;

profila Cevi/Profili, crveni brusni listovi za bru$enje drveta, cevi/profila, laka,
Boja, punilaimetala
Lakovi,
Punilo,
Metal
Bi-metal-uranjaju¢i Meko drvo, Manji rezovi razdvajanjem i rezovi uranjanjem;
listtesteredrvoi  meki plasti¢ni materijali, ~ Primer: secenje otvora za uti¢nice, ravno razdvajanje

metal gips-karton,
tankoslojni profili od
aluminijuma i obojenih
metala,
tanki limovi,
neotvrdli ekseri i zavrtnji

bakarnih cevi, rezovi uranjanje u gips-karton plocama

Filigranski radovi na prilagodavaniju u drvetu;
Primer: naknadno seéenje otvora za brave i okivaka

HCS-List testere sa  Drveni materijal,
uranjanjem: drvo  meki plasti¢ni materijali

Preseci za razdvajanje i duboki preseci sa uranjanjem ¢ak i
zatesterisanje blizuivice, u ¢oskovimai tesko pristupacnim
mestima;

Primer: Usko seCenje sa uranjanjem u masivnom drvetu za
ugranju neke ventilacione resetke

Bimetalni uronjeni  Tvrdo drvo,
list testere zatvrdo premazane ploce
drvo

Rezovi uranjanjem na premazanim plo¢ama ili tvrdom
drvetu;
Primer: ugradnja krovnih prozora

HM uronjeni list Metal,
testere od metala  veoma abrazivni

Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale ili metal;
Primer: secenje frontalnih kuhinjskih oplata, jednostavno

materijali, secenje kroz oCvr§¢ene zavrtnje, eksere i nerdajuci elik

fiberglas,

gips-karton,

ploce od iverice vezane

cementom
Bi-metal-uranjaju¢i Meko drvo, Rezovi uranjenjem u premazane ploce ili tvrdo drvo;
listtesteredrvoi  Tvrdo drvo, Primer: skraéivanje okvira vrata, pravljenje otvora za
metal furnirane ploce, tablare

ploce oblozene plastikom,
neotvrdli ekseri i zavrtnji

HM-Riff-segmentni Cementne fuge,

list testere meke zidne plocice,
plastika ojacana staklom,
beton sa porama

Secenje i razdvajanje u podrucju blizu ivice, u uglovimaiili
teSko pristupacnim podrucjima;

Primer: Uklanjanje fugni izmedju zidnih plocica za radove
pobolj$anja, Supljine u ploCicama, gipsane ploce ili secenje
plastike
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Upotrebljeni alat Materijal Primena
Nareckani Cementne fuge, Precizno glodanje i razdvajanja plocica/veznog materijala,
dijamantski meke zidne plocice, epoksi smole i plastike ojacane staklenim vlaknima;
segmetni listovi eposkidna smola, Primer: urezivanje manjih iseaka na mekim zidnim
testere plastika ojacana staklom  ploCicama i glodanje proreza u plastici ojacanoj staklenim
vlaknima
HM-Riff-seg- Malter, Burgijanje i brusenje na tvrdoj podlozi;
mentna delta ostaci betona, Primer: uklanjanje malteraili lepka za plocice (npr. prilikom
ploca Drvo, zamene ostecenih plocica), uklanjanje ostataka lepka za
g abrazivni materijali tepih
Nareckanialatza  Malter, Glodanije i razdvajanje veznog materijala i materijala za
uklanjanje maltera  Spojevi, plocice kao i burgijanje i brusenje na ¢vrstoj podlozi;
eposkidna smola, Primer: uklanjanje lepka za plocice i maltera u spojevima
plastika ojacana staklom,
abrazivni materijali
HCS Multi noz Krovni karton, Brzo i precizno se¢enje mekog materijala i savitljivih
tepisi, abrazivnih materijala;
vestacka trava, Primer: secenje tepiha, kartona, PVC podova, krovnih
karton, kartona itd.
PVC pod
Saber, kruti tepisi, Struganje na tvrdoj podlozi;
Malter, Primer: uklanjanje maltera, lepka za plocice, ostataka lepka
Beton, za beton i tepihe
Lepak za plocice
Saber, fleksibilan  Lepak za plotice, Fleksibilno struganje;
ostaci boje, Primer: uklanjanije silikonskih spojeva, lepka za tepihe i
silikon ostataka boja
Bi-Metal-NoZ za Izolacioni materijal, precizno secenje mekih materijala;
brusenje sa izolacione ploce, Primer: zasecanje izolacionih ploca, poravnavanje
vratilom podne ploce, produzetaka izolacionih materijala
ploce za izolaciju zvukova
pri hodu,
karton,
tepisi,
guma,
koza
Nareckani HM Drvo, Brusenje drveta ili boje na tesko dostupnim mestima bez
brusac Boja papira za brusenje;
Primer: brusenje boje izmedu lamela prozorskih grilija,
brusenje drvenih podova u uglovima
HM nareckanilist ~ fiberglas, Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale;
uronjeni testere  Malter, Primer: glodanje tankih mozaik-plocica
Drvo
HCS univerzalni Dilatacijski spojevi, Secenje i razvajanje mekih materijala;
sekac spojeva git za prozore, Primer: secenije silikonskih dilatacijskih spojeva ili gita za
izolacioni materijali prozore

(kamena mineralna vuna)

n Bi-metal-uranjajuc¢i Meko drvo, Brzi i duboki urezi uranjanjem u drvo i metal;
’ listtesteredrvoi  Tvrdo drvo, Primer: brzo sec¢enja drveta sa ekserima, duboki urezi
metal furnirane ploce, uranjanjem u premazane plo¢e i precizno skracivanje okvira
ploce obloZene plastikom, vrata
neotvrdli ekseri i zavrtnji
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Upotrebljeni alat Materijal

. HM uronjeni list Nerdajuci celik (Inox),
” testere od metala  zavrtnjii ekseri,

Primena

Brzi i duboki rezovi uranjanjem u veoma abrazivne
materijale ili metal;

eposkidna smola, Primer: brzo secenje frontalnih kuhinjskih prekrivki,
plastika ojacana staklom, jednostavno secenje kroz ocvr§cene zavrtnje, eksere i
fiberglas, nerdajuci celik
gips-karton,
beton sa porama

« Bi-metal-uranjaju¢i Drvo, Brzi i duboki urezi uranjenjem u drvo, abrazivne drvene

~ listtesteredrvoi  abrazivni drveni materijal, materijale i plastiku;

metal plastika, Primer: brzo razdvajanje negvozdenih cevi i profila manjih

ocvrsli ekseriizavrtnji,  dimenzija, jednostavno secenje neocvrslih eksera,
negvozdene cevi zavrtanja i ¢elicnih profila manjih dimenzija

y HCS-List testeresa Meko drvo,
* uranjanjem: drvo  Tiplovi,
rukavci,
elementi namestaja

Brzi i duboki rezovi razdvajanjem i uranjanjem, takode i za
secenje testerom blizu ivica i u tesko dostupnim
podrucjima,

Primer: dubok rez uranjanjem u meko drvo za ugradnju
reSetke za ventilaciju

Montiranje/promena alata za upotrebu (AutoClic)

(pogledajte slike AiB)

Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen alat.

Zato do kraja otvorite AutoClic-polugu 1. Odbacije se alat za

umetanje.

Alat za umetanije postavite na ravnu podlogu. Pritisnite elek-

tri¢ni alat u Zeljenom uglu na alat za umetanje, sve dok ne ¢ujno

ne dode na mesto (pogledajte sliku na strani sa grafickim

prikazima, oznaka alata za umetanie je Citljiva od gore).

» Prekontrolisite upotrebljeni alat da li ¢vrsto stoji.
Pogresni ili nesigurno pricvrsceni upotrebljeni alati mogu
se za vreme rada odvrnuti i ugroziti.

Montiranje i podesavanje dubinskog granicnika
Granicnik za dubinu 12 moZe da se upotrebljava pri radu sa
segmentnim listovima testere.

Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen alat.

Gurnite dubinski grani¢nik 12 do grani¢nika sa ispisanom

stranom uvis preko prihvata alata 7 sve do glave prenosnika

elektricnog alata.

Dubinski grani¢nik je predvidjen za sledeée dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 85 .. sa presekom
85 mm: Dubine rezanja 8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm
(Podatak na dubinskom granicniku sa veéim slovima i bez
zagrada).

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 100 .. sa presekom
100 mm: Dubine rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi 20 mm
(Podatak na dubinskom grani¢niku sa malim slovimaiu
zagradama).

Umetnite odgovarajudi list segmentne testere za Zeljenu du-

binu rezanja. Gurajte dubinski grani¢nik 12 od prijemnice za

alat 7 u pravcu primenjenog alata, sve dok moZete slobodno
da ga obréete. Obrcite dubinski grani¢nik 12 tako, da se

Zeljena dubina rezanja nalazi iznad odsecka lista testere,

kojim treba da se reze. Ponovo gurnite dubinski grani¢nik 12

do granicnika na glavi prenosnika elektroalata.

Skinite dubinski granicnik 12 za sve druge dubine rezanjai za
rad sa drugim upotrebljenim alatima. Skinite za ovo upotre-
bljeni alat i svucite dubinski grani¢nik sa glave prenosnika.

Montiranje dodatne drske

Dodatna rucica za amortizovanje vibracija omogucava

prijatniji i bezbedniji rad.

Zavrnite dodatnu dr3ku 6 zavisno od naCinarada desnoililevo

na glavi prenosnika.

» Ne upotrebljavajte elektricni alat dalje, ako je dodatna
drska oStecena. Ne vrsite nikakve promene na dodatnoj
drsci.

Postavljanje brusnog lista na brusnu plo¢u/promena

Brusnaploc¢a 10 je opremljenasa Ci¢ak tkaninom, da bi brusni

listovi sa Cicak pri¢vrs¢ivanjem mogli brzo i jednostavno da se

pricvrste.

Istresite Cicak tkaninu brusne ploce 10 pre namestanja

brusnog lista 11, da bi omogucili optimalno prijanjanje.

Postavite brusni list 11 na jednoj strani u ravni sa brusnom

plocom 10, i na kraju stavite brusni list na brusnu plocu i

dobro ga pritisnite.

Pazite radi obezbedjivanja optimalnog usisavanja prasine na

to, daizrezi na brusnom listu budu usaglaseni sa otvorima na

brusnoj ploci.

Za skidanje brusnog lista 11 uhvatite ga za vrh i svucite sa

brusne ploce 10.

MozZete koristiti sve brusne listove, krzna za poliranje i

Ciséenje serije Delta 93 mm Bosch-programa pribora.

Pribor za brusenje kao krzno/filc za poliranje se ucvrscuju na

isti na¢in na brusnu plocu.
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Biranje brusnog lista
Prema materijalu koji se obradjuje i Zeljenom skidanju povrsine stoje na raspolaganju razli¢iti brusni listovi:

Srpski|103

—

Brusni list Materijal Primena Veli¢inazrna
- Svi drveni materijali Za prethodno brusenje, na primer hrapavih, grubo 40
(na primer tvrdo drvo, neobradjenih greda i dasaka 60
mek(_) d_rvo, EIezL, Za brusenije u ravni i ravnanje malih neravnina srednje 80
gradjevinske ploce) 100
Crveni kvalitet - Metalni materijali 120
Zazavr$no i fino brusenje drveta fino 180
240
320
400
- Boja Za brusenje boje grubo 40
- Lak 60
- Punilac Za brusenje prethodno premazane boje (na primer srednje 80
~ Spahtel masa uklanjanje ostataka od Getkice, kapljica boje i isprljanih 100
Beli kvalitet mesta) 120
Za krajnje brusenje grundiranja pre lakiranja fino 180
240
320

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke praine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
- Koristite §to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradijivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Praine se mogu lako zapaliti.
Prikljucivanje usisavanja prasine
Usisavanje prasine 17 je odredjeno samo za radove sa
brusnom plo¢om 10, u kombinciji sa drugim upotrebljenim
alatima je ono bez koristi.
Prikljucite uvek za usisavanje usisivac prasine.
Skinite za montazu usisavanja prasine 17 (pribor)
upotrebljeni alat i dubinski grani¢nik 12.
Pomerite usisiva¢ 17 do kraja preko prihvatnog dela alata 7
na zatezni drZac elektri¢nog alata. Okrenite usisivac u Zeljeni
polozaj (ne direktno ispod elektricnog alata). Pritisnite
zateznu rucicu 18 radi fiksiranja aspiratora za prasinu.
Utaknite naglavak alata usisnog creva 15 na usisne nastavke
16. PoveZite usisno crevo 15 sa usisivacem (oprema).
Pregled za priklju¢ak na razne usisivace prasine naci cete na
grafickoj stranici.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradji-
vati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Pustanjeurad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pomerite prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 napred, tako da se na prekidacu

pojavi,I“.

Elektronsko meko kretanje ograni¢ava obrtni momenat pri

uklju¢ivanju i povecava vek motora.

Konstantna elektronika drzi broj vibracija u praznom hodu i

optereéenju skoro konstantne i obezbedjuje ravnomerni

ucinak u radu.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata pomerite prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 nazad, tako da se na prekidacu

pojavi ,,0“.

Da bi Stedeli energiju, uklju¢ujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Svetlosna traka od 180° poboljSava vidljivost u neposrednom

radnom okruZenju. Ona se automatski ukljucuje i iskljucuje

zajedno sa elektri¢nim alatom.

» Ne gledajte direktno u radno svetlo, mozete se
zaslepiti.

Bosch Power Tools

%

%

160992A1G61(20.1.16)

ﬁ

\
2



%’E OBJ_BUCH-2701-002.book Page 104 Wednesday, January 20,2016 2:37 PM

104 | Srpski

Biranje broja vibracija

Zatocki¢em za podeSavanije broja vibracija 4 mozete unapred
izabrati potreban broj vibracija i za vreme rada.

Potreban broj vibracija zavisi od materijala i radnih uslovai
moZe se dobiti praktiénom probom.

Pri testerisanju, odvajanju i brusenju tvrdjih materijala kao
na primer drveta ili metala preporucuju se stepen vibracija
,6°, kod meksih materijala kao na primer plastike stepen
vibracija ,4°.

Uputstva zarad

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
ostavite.

» lzvucite pre svih radova na elektriénom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Uputstvo: Ne drZite proreze za ventilaciju 3 elektri¢nog alata

priradu zatvorene, posto se onda Zivotni vek elektri¢nog alata

smanjuje.

Pazite pri radu sa HCS-alatima na to, da je obloga alata

neostecena.

Radni princip

Preko osciliraju¢eg pogona oscilira upotrebljeni alat do
20000 puta u minuti za 2,8°tamo amo. To omogucuje
precizan rad na najuzem prostoru.

Radovi sa malim i ravnomernim pritiskom,
inaCe pogorsava se radni u¢inak i
upotrebljen alat moZe blokirati.

amo, da se upotrebljen alat ne bi suvise jako
zagrejao i blokirao.

7

Testerisanje

» Upotrebljavajte samo neosStecene besprekorne listove
testere. |zvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-

gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Pazite kod testerisanja laksih gradjevinskih materijala
na zakonske odredbe i preporuke proizvodjaca
materijala.

» Sa postupkom uranjanja smeju se obradjivati samo
meki materijali kao drvo, gips karton ili slicno!

PrekontroliSite pre testerisanja sa HCS-liistovima testere u

drvetu, Sper plocama, gradjevinskim materijalima itd. iste na

strana tela kao $to su ekseri, zavrtnjiili. drugo. U datom
slucaju uklonite strana tela ili koristite Bi-Metal-listove
testere.

Presecanje
Uputstvo: Obratite paznju pri presecaniju zidnim plocica, da
alati pri duzem koriscenju podlezu velikom habanju.

Pokrecite za vreme rada elektricni alat tako-

—

Brusenje

Ucinak u skidanjuibrusnaslika se odredjuju u bitnomizborom
brusnog lista, prethodno izabranim stepenom broja vibracija
i pritiskom.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar ucinak brusenja i
Cuvaju elektricni alat.

Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali Zivotni vek
brusnih listova.

Prekomerno povecdavanije pritiska ne vodi ve¢em u¢inku
brusenja, ve¢ jatem habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.
Za precizno brusenje uglova, ivica i tesko pristupacnih
podrucja moZete raditi samo sa vrhom ili jednom od ivica
brusne ploce.

Kod tackastog brusenja moZe se list brusenja jako zagrejati.
Smanijite pritisak, i redovno hladite list za brusenje.

Ne koristite vi$e brusni list sa kojim je obradjivan metal, za
druge materijale.

Upotrebljavajte samo originalni Bosch brusni pribor.
Prikljucite uvek za usisavanije usisivac prasine.

Ciséenje saberom

Izaberite pri ¢is¢enju Saberom visoki stepen vibracija.

Radite na mekoj podlozi (na primer drvetu) pod malim uglom
i sa malim pritiskom. NoZ moZe inace zaseci podlogu.

Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanije i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Cistite segmentni upotrebljeni alat (pribor) redovno sa

Celicnom cetkom.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Boschiili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojc¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektricnimi elektronskim starim uredjajimai
njihovim pretvaranjem u nacionalno dobro
ne moraju vise neupotrebljivi elektricni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reci-
klazi koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Preberite vsa opozovrila in papotilq.
Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,

pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-

dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem bese-

dilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢énim pogonom

(z elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja

(brez elektriénega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
€ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

—

Slovensko | 105

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ¢e Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganije elektricnega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zasCitnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zas€itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
e je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektri¢nega
orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepri¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. PremikajocCi se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.
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Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugaéni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih rezerv-
nih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna opozorila za multifunkcijska orodja

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem roc¢aju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzroci, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektriéno napravo povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Izogibajte se pregrevanju ob-
delovanca in brusilnika. Pred delovnimi odmori vedno
izpraznite zbiralnik prahu. Brusilni prah v vrecki za prah,
mikrofiltru, papirni vrecki (ali v filtrski vrecki oziroma filtru
sesalnika za prah) se lahko v neugodnih pogojih, na primer
pri iskrenju med brusenjem kovin, samodejno vname. Po-
sebno nevarno je takrat, ko je brusilni prah pomesan z
ostanki laka, poliuretana ali drugih kemi¢nih snovi, brusil-
nik pa je po dolgem delovanju vroc.

» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroci te-
lesne poskodbe.

—

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzro¢i pozar ali ele-
ktri¢ni udar. PoSkodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pri zamenjavi vstavnih orodij nosite zas¢itne rokavice.
Vstavna orodja se pri dalj$i uporabi segrejejo.

» Ne strgajte vlaznih materialov (npr. tapet) in ne na vla-
Zni podlogi. Vdor vode v elektri¢no orodje poveca tvega-
nje elektri¢nega udara.

» Obdelovalne povrsine ne smete obdelovate s teko¢ina-
mi, ki vsebujejo topilo. Zaradi ogrevanja materiala pri str-
ganju lahko nastanejo strupeni plini.

» Bodite Se posebej previdni pri uporabi strgalnika in
noza. Orodja so zelo ostra, obstaja nevarnost poskodb.

Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno Zaganju in rezanju lesenih ma-
terialov, umetne mase, mavca, nezeleznih kovin in pritrdilnih
elementov (npr. Zeblji, sponke). Prav tako je namenjeno za
obdelavo mehkih stenskih ploscic in suho brusenje ter strga-
nje manjsih povrsin. Se posebej je primerno za delo blizu ro-
bov in dela, ki so poravnana z robom.

Lucka na elektricnem orodju osvetljuje neposredno delovno
obmocje elektritnega orodja in ni primerna za razsvetljavo v
gospodinjstvu.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana

prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
1 Rocica AutoClic za sprostitev orodja

Vklopno/izklopno stikalo

Zratne reze

Gumb za nastavitev Stevila nihajev

Navoj za dodatni rocaj

Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)

Prijemalo za orodje

Svetlobni trak s snopom 180°

Zagin list za potopno Zaganje*

Brusilna plos¢a*

Brusilni list*

Globinsko omejilo*

OoO~NOOGTA,WN
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13 Segmentni zagin list*

14 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)*

15 Odsesovalna cev*

16 Odsesovalni nastavek

17 Sesalnik prahu*

18 Vpenjalna rocica za odsesavanje prahu

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Multifunkcijsko orodje PMF 350 CES

Stevilka artikla 3603A022..
Predizbira Stevila nihajev )
Konstantna elektronika °
Pocasni zagon )
Vpenjalna glava AutoClic )
Nazivna odjemna mo¢ W 350
Izhodna mo¢ W 185
Stevilo vrtljajev v praznem

teku ng min?  15000-20000
Oscilacijski kot levo/desno ° 1,4
TeZapo

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Zasctitni razred o]/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizracunane v skladuz EN 60745-2-4.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 83 dB(A); nivo jakosti hrupa 94 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Delo brez dodatnega rocaja

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se |zracunajo v skladu z EN 60745-2-4:
Brusenje: a,=6 m/s2, K=1,5m/s?

Zaganjes potopnim Zaginim listom: a, = 10 m/s?, K=2 m/s?
Zaganjes segmentnlm Zaginim listom: a;,= 10 m/s?,
K=3m/s?

Strganje: a, =10 m/s?, K=1,5m/s.

Delo z dodatnim ro¢ajem

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se |zracunajo v skladu z EN 60745-2-4:
Brusenje: a,=5 m/s2, K=1,5m/s?

Zaganjes potopnim Zaginim listom: a, = 13 m/s?, K=3 m/s?
Zaganjes segmentnlm Zaginim listom: a, =12 m/s?,
K=3m/s?

Strganje: a, =12 m/s%, K=1,5m/s.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po
EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih

orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.

Slovensko | 107

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢-
nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge
namene, z razli¢nim priborom, odstopajocimi vstavnimi
orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij od-
stopa. To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim
obdobjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko niv uporabi. To lahko obremenjenost z vibra-
cijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih po-
stopkov.

Izjavao skladnosti C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
,Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv 2009/125/ES (uredba 1194/2012), 2011/65/EU,
do 19. aprila 2016: 2004/108/ES, od 20. aprila 2016:
2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuéno z njihovimi spremem-
bami in ustreza naslednjim normam:

EN60745-1,EN 60745-2-4.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montaza

Zamenjava orodja
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri menjavi orodja nosite zas¢itne rokavice. Ce se dota-
knete vstavnih orodij, obstaja nevarnost poskodbe.

Upostevajte nabor nastavkov, primernih za vase orodje.

Vsadno orodje PMF 350 CES

Fadu
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Izbor vsadnega orodja

Tabela v nadaljevanju prikazuje primere za vstavna orodja. Dodatna vstavna orodja najdete v obseznem programu pribora
Bosch.

Vsadno orodje Material Uporaba

Bi-kovinski seg- leseni obdelovanci, Locilni in potopni Zagini rezi; tudi za Zaganje blizu roba, v
mentni Zaginlist  plastika, kotih in tezko dostopnih podrocjih;
nezelezni materiali primer: kratenje Ze instaliranih talnih letev ali okvirjev vrat,

potopni rezi pri prilagajanju talnih panelov

Brusilna plos¢e za  Odvisno od brusilnega Povrsinsko brusenje ob robovih, v kotih ali tezko dostopnih

brusilne liste serije lista mestih;

Delta 93 mm glede na brusilni list npr. za brusenje lesa, barve, laka,
kamenja

flisi za Ciscenje in strukturiranje lesa, odstranjevanje rjie s
kovine in za nanasanije lakov, polirna klobucevina za pred-

poliranje
Profilni brusilnik les, Udobno in ucinkovito brusenije profilov do premera 55 mm;
Cevi/Profili, rdeCi brusilni listi za brusenije lesa, cevi/profilov, lakov, pol-
barva, nilin kovin
laki,
polnila,
Kovina
Bi-kovinski potopni mehek les, Manjsi rezi in potopni rezi;
Zagini listi za Zaga- mehka plastika, primer: izrezovanje odprtin za vtiénice, natancno rezanje
nje lesain kovine  mavcna plosca, bakrenih cevi, potopno rezanje mavéno-kartonskih plos¢
tanki me'“ Iz aluminijain - Natangna prilagoditvena dela na lesu;
barvnih kovin, primer: izrezovanje odprtin za klju€avnice in prirezovanje
tanke plocevine, okovja
nekaljeni Zeblji in vijaki
HCS (nizkolegirano leseni obdelovanci, Locilni in globoki potopni Zagini rezi; tudi za Zaganje blizu
orodnojeklo)-Zagin mehka plastika roba, v kotih in tezko dostopnih podrocjih;
list za potopno primer: ozek potopni rez v masiven les za vgradnjo prezra-
Zaganje lesa Cevalne redetke
Bimetalen potopni trd les, Potopni rezi v prevlecene plosce in trd les;
Zaginlist zatrd les prevlecene plosce primer: vgradnja stresnih oken
Potopni Zagin listiz Kovina, Potopni rezi v zelo abrazivne materiale ali kovine;
karbidne trdine za  zelo abrazivni materiali, ~ primer: rezanje kuhinjskih elementov, preprosto rezanje
kovino fiberglas, skozi kaljene vijake, Zeblje in nerjavno jeklo

mavcna plosca,
vlaknene plo$ce, vezane s

cementom

Bi-kovinski potopni mehek les, Potopni rezi v prevlecene plosce ali trd les;

Zagini listi za Zaga- trd les, primer: krajSanje okvirov za vrata, izrezovanje lukenj za

nje lesainkovine  furnirane plosce, police
plosce s plasti¢nimi pre-
vlekami,
nekaljeni zeblji in vijaki

HM(trda kovina)-  cementne fuge, Rezanje in lo¢evanje blizu roba, v kotih in tezko dostopnih

grebenski seg- mehke stenske ploscice, podrocjih;

mentni Zaginlist  plastika s steklenimi primer: odstranjevanje fug med stenskimi plos¢icami za po-
vlakni, pravila, rezanje odprtin v ploscicah, mavcnih ploscicah ali
porobeton umetnih masah
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Vsadno orodje Material
SegmentniZagin  cementne fuge,
listzdiamantnim  mehke stenske ploscice,
robom epoksidna smola,

plastika s steklenimi vlakni

Slovensko | 109

Uporaba

Natanéno rezkanje in rezanje plo$¢ic in fugirnih materialov,
epoksidnih smol in plastike s steklenimi viakni;

primer: manjsi rezi v mehke stenske ploscice in rezkanje
odprtin v plastiki s steklenimi viakni

—

Grebenskadelta malta,

plos¢aiz HM (trde ostanki betona,
kovine) les,

g abrazivni materiali

Strganje in brusenje na trdi podlagi;

primer: odstranjevanje malte ali lepila za plocice (npr. pri
menjavi posSkodovanih ploscic), odstranjevanje ostankov
lepila za preproge

Odstranjevalnik ~ malta,

malte zrobomiz  fuge,

karbidne trdine epoksidna smola,
plastika s steklenimi vla-
kni,
abrazivni materiali

Rezkanje in rezanje fugirnega materiala in ploscic ter strga-
nje in brusenje na trdi podlagi;
primer: odstranjevanje lepila za ploscice in fugirne malte

Vecnamensko stresna lepenka,

Hitro in natan¢no rezanje mehkega materiala in upogljivih

lepilo za plos¢ice

rezilo iz hitrore- preproge, abrazivnih materialov;

znega jekla umetna trava, primer: rezanje preprog, kartona, talnih oblog iz PVC-ja,
karton, streSne lepenke itd.
talne obloge iz PVC-ja

Strgalnik, togi preproge, Strganje na trdi podlagi;
malta, primer: odstranjevanje malte, lepila za ploscice, ostankov
beton, lepila za beton in preproge

lepilo za preproge,
ostanki barve,
silikon

Prilagodljivo strganje na mehki podlagi;
primer: odstranjevanje silikonskih fug in ostankov lepila za
preproge ter ostankov barve

Bimetalno segmen- izolacijski material,
tno valovito bru-  izolacijske plosce,
silno rezilo talne plosce,
plo$ce za dusenje hrupa
korakov ob hoji,
karton,
preproge,
guma,
usnje

Natan¢no rezanje mehkih materialov;
primer: prirezovanje izolirnih plos¢, rezanje preseznega
izolacijskega materiala na dolzino in ravno s povrsino

Brusilni prst z les,
robom iz karbidne barva
trdine

Brusenje lesa ali barve na tezko dostopnih mestih brez bru-
silnega papirja;

primer: brusenje barve z naoknic, brusenje lesenih talnih
oblog v kotih

Potopni Zaginlistz fiberglas,
robom iz karbidne malta,
trdine les

Potopni rezi v zelo abrazivne materiale;
primer: rezkanje tankih ploscic za mozaike

Univerzalnorezilo raztezne fuge,

zafuge iz hitrore-  steklarski kit,

znega jekla izolacijski materiali
(kamena volna)

Rezanje mehkih materialov;
primer: rezanje silikonskih razteznih fug ali steklarskega
kita

y, Bi-kovinskipotopni mehek les,

~ 7agini listi za Zaga- trd les,

nje lesain kovine  furnirane plosce,
plosce s plasti¢nimi pre-
vlekami,
nekaljeni zeblji in vijaki

Hitri in globoki potopni rezi v les in kovino;
primer: hitro rezanje lesa z Zeblji, globoki potopni reziv pre-
vlecene plosce in natan¢no kraj$anje okvirov vrat
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Material
. Potopni Zagin listiz nerjavno jeklo (Inox),
“ karbidne trdine za  vijaki in Zeblji,
kovino epoksidna smola,

Vsadno orodje

kni,

fiberglas,
mavcna plosca,
porobeton

plastika s steklenimi vla-

Uporaba

Hitri in globoki potopni rezi v zelo abrazivne materiale ali
kovine;

primer: hitro rezanje kuhinjskih elementov, preprosto reza-
nje skozi kaljene vijake, Zeblje in nerjavno jeklo

—

, Bi-kovinskipotopni les,

nje lesain kovine  vanci,
plastika,
kaljeni vijaki in zeblji,
nezelezne cevi

~ Faginilisti za7aga- abrazivni leseni obdelo-

Hitri in globoki potopni rezi v les, abrazivne lesene obdelo-
vance in plastiko;

primer: hitro rezanje nezeleznih cevi in profilov manjsih
dimenzij, preprosto rezanje nekaljenih Zebljev, vijakov in
jeklenih profilov manjsih dimenzij

y HCS (nizkolegirano mehek les,

” orodnojeklo)-zagin zidni viozki,

list za potopno zatici,

Zaganje lesa pohistveni elementi

Hitri in globoki obi¢ajni in potopni rezi, tudi za Zaganje
neposredno ob robu v kotih in za tezko dostopna mesta;
primer: globoko potopno rezanje mehkega lesa za vgradnjo
prezracevalne reSetke

Montiranje/zamenjava vsadnega orodja (AutoClic)

(glejte sliki A in B)

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Odprite rocico AutoClic 1 do prislona. Nastavek bo izskocil.

Nastavek polozite na ravno podlago. Elektri¢no orodje pod ze-

lenim kotom pritisnite na nastavek, da se slisno zaskoci (glejte

sliko na strani z grafiko, napis na nastavku lahko preberete z

zgornje strani).

» Preverite vsadno orodje ali je pravilno nasedlo. Ce je
vsadno orodje napacno pritrjeno ali ¢e ni varno pritrjeno,
lahko slednje med obratovanjem popusti in vas lahko po-
Skoduje.

Namestitev in nastavitev omejevalnika globine
Pri delu s segmentnimi Zaginimi listi lahko uporabljate omeje-
valnik globine 12.

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Potisnite globinsko omejilo 12 do prislona in z napisom ozna-
¢eno stranjo obrnjeno navzgor ez prijemalo orodja 7 na glavo
gonila elektricnega orodja.

Globinsko omejilo je predvideno za naslednije globine rezov:
- SsegmentnimiZaginimilistiACZ 85 .. s premerom 85 mm:
globine rezov8 mm, 10 mm, 12 mmin 14 mm (podatek na
globinskem omejilu v vecji pisavi in brez oklepajev).
- Ssegmentnimi Zaginimi listi ACZ 100 .. s premerom
100 mm: globine rezov 14 mm, 16 mm, 18 mmin 20 mm
(podatek na globinskem omejilu v manjsi pisavi in v okle-
pajih).
Vstavite ustrezen segmentni Zagin list za Zeleno globino reza.
Potisnite omejevalnik globine 12 z vpenjala orodja 7 proti na-
stavku, da ga boste lahko prosto vrteli. Omejevalnik globine
12 obrnite tako, da bo Zelena globina rezanja nad tistim de-
lom Zaginega lista, s katerim nameravate Zagati. Omejevalnik
globine 12 ponovno potisnite do prislona na glavo gonila ele-
ktricnega orodja.

Snemite globinsko omejilo 12 za vse druge rezalne globine in
za delo z drugimi vstavnimi orodji. V ta namen snemite vstav-
no orodje in vzemite globinsko omejilo z glave gonila.

Montaza dodatnega rocaja

Dodatni rocaj z blazenjem tresljajev omogoc¢a udobno in var-

no delo.

Odvisno od delovnega postopka privijte dodatni roc¢aj 6 na

desno ali levo stran glave gonila.

» Neuporabljajte elektricnegaorodja, Ce je dodatni rocaj
poskodovan. Ne spreminjajte dodatnega rocaja.

Namestitev/zamenjava brusilnega lista na brusilno plos¢o
Brusilna plos¢a 10 je opremljena s sprijemalno tkanino, ki
omogoca hitro in enostavno pritrjevanje brusilnih listov.
Potrkajte po sprijemalni tkanini brusilne plosc¢e 10 preden
namestite brusilni list 11 in tako zagotovite optimalno oprije-
manje.

Brusilni list 11 poravnajte z eno stranjo brusilne plosce 10,
nato poloZite brusilni list na brusilno plos¢o in ga dobro priti-
snite.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja prahu pazite, da
se bodo odprtine v brusilnem listu ujemale z luknjami na bru-
silni plodéi.

Brusilni list 11 odstranite tako, da primete na enem koncu in
ga potegnete z brusilne plosce 10.

Lahko uporabljate vse brusilne liste, polirne in Eistilne kopre-
ne serije Delta 93 mm iz programa pribora Bosch.

Brusilni pribor, kakrsna sta na primer koprena/polst za polira-
nje se na enak nacin pritrdijo na brusilni kolut.
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Izbira brusilnega lista

Slovensko|111

Odvisno od materiala, ki se bo obdeloval in Zelene koli¢ine odstranjevanja zgornje povrsine so na voljo razli¢ni brusilni listi:

Brusilni list Material Uporaba Granulacija
- Vsilesni materiali (npr. ~ Za predbrusenje, na primer grobih, nepooblanih groba 40
trdiles, mehkiles, iverice, tramov in desk 60
gradbene plosc_e). Zaplano brusenje in poravnavanje manjsih neravnih  srednja 80
- Kovinski materiali povréin 100
rdeca kakovost 120
Zadokoncno in fino brusenje lesa fino 180
240
320
400
- Barva Za brusenje barve groba 40
- Lak 60
- PO'“"’_“k Za brusenje predhodnega nanosa barve srednja 80
- Lopatica (npr. odstranitev ¢rt ¢opica, kapel] in iztekajoce barve) 100
bela kakovost 120
Zakoncno brusenje temeljne barve pred lakiranjem  fino 180
240
320

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile

strokovnjaki.

- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu nadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Prikljucitev odsesavanja prahu

Sesalnik prahu 17 je namenjen za delo z brusilno plo$¢o 10, v
kombinaciji z drugimi vstavnimi orodji ni v korist.
Pribrusenju morate vedno prikljuciti pripravo za odsesavanje
prahu.

Za montazo sesalnika prahu 17 (pribor) snemite vstavno
orodje in globinsko omejilo 12.

Enoto za odsesavanje prahu 17 do prislona pomaknite prek
vpenjala 7 do vpenjalnega vratu elektri¢nega orodja. Enoto za
odsesavanje prahu zavrtite v Zelen polozaj (ne neposredno
pod elektricno orodje). Zategnite vpenjalno rocico 18, da se
enota za odsesavanje prahu pritrdi.

Oddusnik odsesovalne cevi 15 namestite na nastavek za od-
sesavanje 16. Odsesovalno cev 15 poveZite s sesalnikom za
prah (pribor).

Preglednica za prikljucitev na razlicne sesalnike se nahaja na
graficni strani.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Delovanje

Zagon

> Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektricne
energije se mora ujemati s podatki na tipski tablici elektric-
nega orodja.

Vklop/izklop

Zavklop elektricnega orodja potisnite vklopno/izklopno sti-

kalo 2 naprej, tako da se na stikalu prikaze 1.

Elektronsko reguliran mehek zagon omejuje Stevilo vrtljajev

privklopu in podaljuje Zivljenjsko dobo motorja.

Konstantna elektronika drzi Stevilo nihajev pri prostem teku in

obremenitvi skoraj konstantno in zagotavlja enakomerno de-

lovno mo¢.

Za izklop elektricnega orodja potisnite vklopno/izklopno sti-

kalo 2 nazaj, tako se na stikalu prikaze ,,0“.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-

krat, ko ga boste uporabljali.

Svetlobni trak s snopom 180° izbolj$a vidljivost v neposre-

dnem delovnem obmocju. Vkljuci in izklju¢i se samodejno ob

vklopu in izklopu elektriénega orodja.

» Ne smete gledati neposredno v delovno lu¢, ker bi vas
lahko slepilo.
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Predizbira stevila nihajev

Z gumbom za prednastavitev Stevila nihajev 4 lahko potrebno
Stevilo nihajev nastavite tudi med delovanjem naprave.
Ustrezno Stevilo nihajev je odvisno od materiala in od delov-
nih pogojev, ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim poizkusom.
Pri Zaganju, rezanju in brusenju trdnejsih materialov, kot npr.
lesa ali kovine, priporo¢amo stopnjo Stevila nihajev ,,6%, pri
mehkejsih materialih, kot npr. umetna masa, pa priporo¢amo
stopnjo ,4°.

Navodila za delo

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
le to popolnoma ustavi.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Opozorilo: Zracnih reZ 3 elektricnega orodja med delom ne

smete prekriti, saj se v sicer zmanjsa zZivljenjska doba elekrtic-

nega orodja.

Pri delih z HCS (nizkolegirano orodno jeklo) -orodji pazite na

to, da ne poskodujete prevleke orodja.

Delovni princip

Zaradi oscilacijskega pogona niha vibrira vsadno orodje do
20000 krat na minuto za 2,8° sem ter tja. S tem je omogoce-
no precizno delo na majhnem prostoru.

Delajte z majhnim in enakomernim pritiska-
njem, saj se bi sicer delovna zmogljivost po-
slabsala in vstavno orodje lahko zablokira.

Med delom premikajte elektricno orodje
sem ter tja, da se vstavno orodje ne bi pre-
mocno segrelo ali blokiralo.

7

Zaganje

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Pri Zaganju lahkih gradbenih materialov upostevajte
zakonska dolocila in priporocila proizvajalcev mate-
riala.

» S postopkom potopnega Zaganja je dovoljeno samo ob-
delovanje mehkih materialov, na primer lesa, mavcne-
ga kartona in podobnega.

Pred Zaganjem s HCS (nizkolegirano orodno jeklo)-zaginimi li-

sti preverite les, iverice, gradbene materiale na tujke kot so

Zeblji, vijakiipd.

Locevanje

Opozorilo: Pri locevanju stenskih ploscic upostevajte, da se

orodja pri dalj$i uporabi hitreje obrabijo.

Brusenje

Moc¢ odstranjevanja materiala in brusilna slika sta v glavnem

dolo¢enazizbiro brusilnega lista, s predizbrano stopnjo Stevi-
la vibriranja in pritisnim tlakom.

—

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni
listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodije.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno mocjo, kar
bo podalj$alo Zivljenjsko dobo brusilnega ista.

Prekomerno povecanje moci pritiskanja ne bo zagotovilo ve-
¢je brusilne zmogljivosti, temve¢ bo povzro€ilo mocnej$o ob-
rabo elektriénega orodja in brusilnega lista.

Za natan¢no brudenje kotov, robov in tezko dostopnih mest
lahko delate tudi z eno konico ali z enim robom brusilne plo-
Sce.

Pri tockovnem brusenju se lahko brusilni list mocno segreje.
ZmanjSajte Stevilo nihajev in pritiskanje in pustite brusilni list
redno ohlajati.

Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete
uporabljati za brusenje drugih materialov.

Uporabljajte samo originalni brusilni pribor Bosch.

Pri brusenju morate vedno prikljuciti pripravo za odsesavanje
prahu.

Strganje

Pri strganju izberite visoko stopnjo vibriranja.

Delajte na mehki podlagi (npr. na lesu) v ozkem kotu in z lah-
nim pritiskanjem. V nasprotnem primeru bi se lahko lopatica
zarezala v podlogo.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Grebensko vstavno orodje (pribor) morate redno Cistiti z zi¢-

nato krtaco.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podijetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in naroilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407
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Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-

lju prijazno ponovno predelavo.
Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektricni

in elektronski opremi (OEEO) in njeni uresni-
Citvi v nacionalnem pravu se morajo elektric-
naorodja, ki niso vec v uporabi, loceno zbira-

ti ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati

strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu

primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam »Elektri¢ni alat« odnosi se

na elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mrez-

nim kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, pli-
novi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe

drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-

sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem

nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-

snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

—
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» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne kliZe, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego Sto ce-
te utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju, pro-
vjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod no3enja elek-
tricnogalataimate prst na prekidacu li se uklju¢en uredaj pri-
kljuci na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili kljuc koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavaijte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenije s elektricnim alatima

» Ne preopterecuijte uredaj. Za vas rad koristite za to pred-
viden elektricni alat. S odgovarajucim elektricnim alatom
radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne utiénice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.
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» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte dali
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne mozZe osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrZzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s oStrim oStricama manije e se zaglavitii lak$e
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za viSefunkcijske alate

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektri¢ne kablove ili viastiti prikljucni kabel,
elektricni alat drZite na izoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi staviti
pod napon metalne dijelove uredaja i prouzroCiti strujni udar.

» Elektricni alat koristite samo za suho brusenje. Prodira-
nje vode u elektri¢ni uredaj povecava opasnost od elektric-
nog udara.

» Paznja, opasnost od poZara! Izbjegavajte pregrijavanje
brusenog izratka i brusilice. Prije stanki u radu uvijek
ispraznite spremnik za prasinu. Prasina od brusenja koja
se nalazi u vrecici za prasinu, mikrofilteru, papirnatoj vreci-
ci (ili u filter vrecici, odnosno u filteru usisavaca prasine),
moZe se sama zapaliti pod nepovoljnim uvjetima kao $to je
iskrenje kod brusenja metala. Posebna opasnost postoji
ako bi se prasina od brusenja pomijesala s ostacima boje,
poliuretanaili ostalih kemijskih tvariiako bi se brudeniizra-
dak nakon duljeg vremena zagrijao.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatraZite pomo¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozarai elektri¢nog udara. Ostecenije plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti elektri¢ni
udar.

» Elektricni alat kod rada drzite cvrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

—

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vasom rukom.

» Kod zamjene radnog alata nosite zastitne rukavice.
Elektri¢ni alati se zagriju kod dulje uporabe.

» Ne struZite nakvasene materijale (npr. tapete) i ne
struzite po vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u elektricni
alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne tretirajte obradivane povrsine sa tekuc¢inama koje
sadrze otapala. Zagrijavanjem materijala tijekom struga-
nja mogu nastati otrovne pare.

» Budite posebno oprezni pri radu sa strugalom i nozem.
Ovi su alati posebno ostri i postoji opasnost od ozljeda.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za piljenje i rezanje drvenih materi-
jala, plastike, gipsa, nezeljeznih metala i elemenata za pricvrs-
cenje (npr. Cavala, spajalica). Isto je tako prikladan za obradu
mekih zidnih plocica, kao i za suho bru$enje i struganje manjih
povrsina. Posebno je prikladan za radove tik uz rub.

Svjetlo na elektricnom alatu namijenjeno je za izravno osvjet-
ljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primjereno kao
sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.

1 AutoClic poluga za deblokadu alata
Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Otvori za hladenje
Kotacic¢ za predbiranje broja oscilacija
Navoj za dodatnu rucku
Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
Stezac alata
Svjetleca traka 180°
List pile za zarezivanje*

Brusna ploca*

Brusni list*

Granicnik dubine*

Segmentni list pile*

Rucka (izolirana povrsina zahvata) *

Usisno crijevo*

Usisni nastavak

Uredaj za usisavanje prasine*

18 Zatezna poluga uredaja za usisavanje prasine

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Visefunkcijski alat PMF 350 CES
Katalo$ki br. 3603A022..
Prethodno biranje broja oscilacija [
Konstantelektronik )
Meko pokretanje )
Stezac alata AutoClic )
Nazivna primljena snaga w 350
Predana snaga w 185

Broj okretaja pri praznomhodun, min? 15000-20000

Oscilacijski kut lijevo/desno ° 1,4
Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Klasa zastite Ol/u

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-4.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 83 dB(A); prag ucinka buke 94 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Rad bez dodatne rucke

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-4:
Brusenje: a,=6 m/s?, K=1,5 m/s?

Pilienje s listom pile za uranjanje: a, = 10 m/s?, K=2 m/s?
Pilienje sa segmentnim listom pile: a, = 10 m/s2, K=3 m/s?
Struganje: a, =10 m/s?, K=1,5m/s.

Rad s dodatnom ruckom

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-4:
Brugenje: a,=5 m/s?, K=1,5m/s?

Pilienje s listom pile za uranjanje: a, = 13 m/s2, K= 3 m/s?
Pilienje sa segmentnim listom pile: a, = 12 m/s2, K=3 m/s?
Struganje: a, =12 m/s?, K=1,5m/s.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mijene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Hrvatski| 115

Zatocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZzavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod »Tehnicki podaci« odgovara svim relevantnim odredba-
ma smjernica 2009/125/EZ (odredba 1194/2012),
2011/65/EU, do 19. travnja 2016.: 2004/108/EZ, aod
20. travnja 2016.: 2014/30/EU, 2006/42/EZ ukljucujudi i
njihove izmjene te da je sukladan sa slijedec¢im normama:
EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montaza

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice. Kod dodiri-
vanja radnog alata postoji opasnost od ozljeda.

Molimo koristite alate predvidene za Vas uredaj.

Radni alat PMF 350 CES

Waga S
STARLOCK
Ry

—

U
STARLOCKPLUS
Ry

v
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Biranje radnog alata
Donja tablica prikazuje primjere radnih alata. Ostale radne alate moZete naci u sveobuhvatnom Bosch programu pribora.

Radni alat Materijal Primjena

Bimetalni segmen- Drveni materijali, Rezanje i zarezivanje; i za piljenje uz rub, u uglovimai na

tnilist pile plastika, tesko dostupnim mjestima;

nezeljezni metali Primjer: skra¢ivanje vec¢ ugradenih podnih letvica ili okviri

na vratima, zarezivanje kod prilagodbe podnih panela

Brusnaplo¢eza  ovisnood brusnoglista ~ Povrsinsko brusenje na rubovima, u uglovimaili na tesko

brusne listove dostupnim mjestima;

serije Delta 93 mm ovisno od brusnog lista, npr. za brusenje drva, boje, lakira-
nih povrsina, kamena
Flisovi za Cis¢enije i strukturiranje drva, skidanje hrde s
metala i brusenje lakova, filc za poliranje

Profilna brusilica  Drvo, Udobno i u¢inkovito brusenje profila promjera do 55 mm;
Cijevi/Profili, Crveni brusnilistovi za brusenje drva, cijevi/profila, lakova,
boja, punilai metala
lakovi,
punila,

Metal

Bimetalnilistpileza Mekano drvo, Maniji rezovi i rezovi uranjanjem;

zarezivanje,zadrvo mekana plastika, Primjer: rezanje otvora za uticnice, rezanje bakrene cijeviu

i metale gipskarton, ravnini s povrinom, rezovi uranjanjem u ploce od gipskar-

tanki zidni aluminijski pro- tona
filii profili od obojenog  Filigranski radovi prilagodavanja u drvu;

meta}lg, ) Primjer: naknadno piljenje otvora za brave i okove

tanki limovi,

nekaljeni cavlii vijci
HCS-list pile za Drveni materijali, Rezanje iduboko zarezivanje; i za piljenje uz rub, u uglovima
zarezivanjedrva  mekana plastika i na tesko dostupnim mjestima;

Primjer: uski rezovi zarezivanja u punom drvu, za ugradnju
ventilacijskih resetki

Bimetalnilistpileza Tvrdo drvo, Rezovi uranjanjem u obloZene ploce ili tvrdo drvo;
uranjanje utvrdo  oblozene ploce Primjer: ugradnja krovnih prozora
drvo
HM list pile za ura-  Metal, Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale ili metale;
njanje u metal jako abrazivni materijali, ~ Primjer: rezanje izreza u kuhinjskim elementima, jedno-
plastika oja¢ana staklenim stavno rezanje nekaljenih vijaka, Cavalainehrdajuceg celika
nitima,
gipskarton,
vlaknene ploce povezane
cementom
Bimetalnilistpileza Mekano drvo, Rezovi uranjanjem u obloZene ploce ili tvrdo drvo;
zarezivanje,zadrvo Tvrdo drvo, Primjer: skra¢ivanje okvira vrata, otvori za police
i metale furnirane ploce,

ploce oblozene plastikom,
nekaljeni cavli i vijci

HM-narovaseni-  Cementne fuge, Rezanje uz rub, na uglovima ili na tesko dostupnim mje-
segmentni listovi  mekane zidne plocice, stima;
pile plastika oja¢ana staklenim Primjer: uklanjanje fuga izmedu zidnih plocica za radove
nitima, popravaka, izrezi u keramickim plo¢icama, gipsanim plo-
porozni beton ¢amaiili plastici
160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools
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Radni alat Materijal Primjena
Diamant-Riff Cementne fuge, Precizno glodanje i rezanje materijala za plocice/fuge,
segmentni list pile mekane zidne plocice, epoksidnih smola i plastike ojacane staklenim nitima;
epoksidna smola, Primjer: rezanje manjih izreza u mekanim zidnim plo¢icama
plastika ojacana staklenim i glodanje izreza u plastici ojacanoj staklenim nitima
nitima
HM-oZljebliena  Mort, Struganije i brusenje na tvrdoj podlozi;
delta ploca ostaci betona, Primjer: uklanjanje mortaili ljepila za plocice (npr. kod
Drvo, zamjene ostecenih plocica), uklanjanje ostataka ljepila za
abrazivni materijali tepihe
HM Riff odstranji-  Mort, Glodanje i rezanje materijalazafugeiplocice kaoi struganje
vac morta fuge, i brusenje na tvrdoj podlozi;
epoksidna smola, Primjer: uklanjanje ljepila za plocice i morta za fuge
plastika oja¢ana staklenim
nitima,
abrazivni materijali
HCS Multi noz Krovna ljepenka, Brzo i precizno rezanje mekanog materijala i gipkih abraziv-
tepisi, nih materijala;
umijetni travnjak, Primjer: rezanje tepiha, kartona, PVC obloga, krovne lje-
karton, penke itd.
PVC obloge
Strugalo, kruto tepisi, Struganje na tvrdoj podlozi;
Mort, Primjer: uklanjenje morta, ljepila za plocice, ostataka
beton, betona i ljepila za tepihe
ljepilo za plocice
@Strugalo, savitljivo Ljepilo za tepihe, Struganje na mekanoj podlozi;
it ostaci boje, Primjer: uklanjanje silikonskih fuga, ostataka ljepila za
silikon tepihe i ostataka boja
Bimetalni segmen- Izolacijski materijal, Precizno rezanje mekanih materijala;
tnivalovitinozza izolacijske ploce, Primjer: krojenije izolacijskih ploca, skracivanje strseceg
rezanje bruSenjem podne ploce, izolacijskog materijala u ravnini s povrsinom
izolacijske ploce za prigu-
Senje zvuka koraka,
karton,
tepisi,
guma,
koza
HM Riff brusni Drvo, Brusenje drva ili boje na tesko pristupacnim mjestima bez
prsten boja brusnog papira;

Primjer: brusenje boje izmedu prozorskih lamela, brusenje
drvenih podova u kutovima

HMRiff list pile za  plastika ojacana staklenim Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale;

uranjanje nitima, Primjer: glodanje tankih mozaik plocica
Mort,
Drvo
HCS univerzalni Rastezne fuge, Rezanje mekanih materijala;
rezac fuga kit za prozore, Primjer: rezanje silikonskih rasteznih fuga ili kita za prozore
izolacijski materijali
(kamena vuna)
y, Bimetalnilistpileza Mekano drvo, Brzi i duboki rezovi uranjanjem u drvo i metal;
’ zarezivanje,zadrvo Tvrdo drvo, Primjer: brzo rezanje drva s ¢avlima, duboki rezovi uranja-
i metale furnirane ploce, njem u obloZene ploce i precizno skradivanje okvira vrata

ploce oblozene plastikom,
nekaljeni cavlii vijci
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Radni alat

Materijal
. HMlist pile zaura- Plemeniti Celik (Inox),
” njanje u metal vijcii Gavli,
epoksidna smola,

nitima,

Primjena

Brzi i duboki rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale
ili metal;

Primjer: brzo rezanje izreza u kuhinjskim elementima, jed-

plastika ojacana staklenim nostavno rezanje nekaljenih vijaka, ¢avala i nehrdajuéeg

Celika

plastika oja¢ana staklenim

nitima,
gipskarton,
porozni beton

—

« Bimetalnilistpileza Drvo,

i metale plastika,
kaljeni cavlii vijci,
neceli¢ne cijevi

Brzi i duboki rezovi uranjanjem u drvo, abrazivne drvene

~ zarezivanje, zadrvo abrazivni drveni materijali, materijale i plastiku;

Primjer: brzo rezanje neceli¢nih cijevi i profila manjih
dimenzija, jednostavno rezanje nekaljenih cavala, vijaka i
Celi¢nih profila manjih dimenzija

5 HCS-list pile za Mekano drvo,
~ zarezivanjedrva  tiple,
klinovi,

elementi namjestaja

Brzi i duboki rezovi i rezovi uranjanjem; takoder za piljenje
blizu ruba u kutovima i na tesko pristupacnim mjestima;
Primjer: duboki rez uranjanjem u mekano drvo za ugradnju
ventilacijske resetke

Ugradnja/zamjena radnog alata (AutoClic)

(vidjeti slike AiB)

U danom slu¢aju uklonite ve¢ montirani radni alat.

Utu svrhu otvorite AutoClic polugu 1 do grani¢nika. Radni alat

se odbacuje.

Stavite radni alat naravnu podlogu. Pritis¢ite elektri¢nialat u

Zzeljenom kutu na radni alat sve dok se cujno ne uglavi (vidjeti

sliku na stranici sa slikama, natpis radnog alata je ¢itljiv odoz-

g0).

» Radni alat kontrolirajte na cvrsto dosjedanje. Pogresno
ili nesigurno pri¢vrséeni radni alati mogli bi se tijekom rada
otpustiti i dovesti vas u opasnost.

Montirajte i podesite granicnik dubine
Granicnik dubine 12 moze se upotrebljavati kod rada sa se-
gmentnim listovima pile.

U danom slucaju uklonite ve¢ montirani radni alat.

Granicnik 12 pomaknite do grani¢nika i sa stranom s natpi-
som okrenutom prema gore, preko stezaca alata 7, dalje od
glave prijenosnika elektricnog alata.

Granicnik dubine predviden je za slijedeée dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 85 .. promjera 85 mm:
dubina rezanja 8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm (podaci na
granicniku dubine, velikim slovima i bez zagrada).

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 100 .. promjera
100 mm: dubina rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi 20 mm
(podaci na grani¢niku dubine, malim slovima i u zagra-
dama).

Postavite odgovarajuci segmentni list pile za Zeljenu dubinu
reza. Gurajte grani¢nik dubine 12 s prihvata alata 7 u smjeru
usadnika, sve dok ga ne budete mogli slobodno okretati.
Okrenite granicnik dubine 12 tako da Zeljena dubina reza bu-
de iznad odsjecka lista pile s kojim ¢e se piliti. Ponovno guraj-
te granicnik dubine 12 do grani¢nika na glavu reduktora elek-
tricnog alata.

Uklonite granicnik dubine 12 za sve ostale dubine rezanjaiza
rad s drugim radnim alatima. U tu svrhu uklonite radni alat i
skinite grani¢nik dubine sa glave prijenosnika.

Ugradnja dodatne rucke

Dodatna rucka s amortizacijom vibracija omogucuje udoban i

siguranrad.

Dodatnu ru¢ku 6 uvijte na glavu prijenosnika desno ili lijevo,

ovisno od nacina rada.

» S elektri¢nim alatom ne radite dalje ako je oStecenado-
datna rucka. Na dodatnoj rucci ne izvodite nikakve iz-
mjene.

Brusni list staviti na brusnu plo¢u/zamijeniti ga

Brusna plo¢a 10 ima na sebi »¢ic¢ak« pri¢vr§éenije, kako bi se
brusni listovi s »Cicak«-pricvrséenjem mogli brzo i jednostav-
no pricvrstiti.

Da bi se postiglo optimalno pricvrscenje, lupkanjem ocistite
brusnu plo¢u 10 prije stavljanja brusnog lista 11.

Stavite brusni list 11 na jednu stranu brusne ploce 10 da se
priljubi, poloZite brusni list nakon toga na brusnu plo¢u i priti-
snite ga ¢vrsto.

U svrhu osiguranja optimalnog usisavanja prasine treba paziti
da se otvori u brusnoj ploci podudaraju s perforacijama na
brusnom listu.

Kod skidanja brusnog lista 11 uhvatite za njegov vrh i odvojite
ga od brusne ploce 10.

Sve brusne listove, te runo za poliranje i ¢is¢enje serije Delta
93 mm, moZete koristiti sa Bosch programom pribora.
Pribor za brusenje, kao $to je filc za poliranje, na isti nacin se
pricvrs¢uje na brusnu plocu.
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Prema obradivanom materijalu i Zeljenom skidanju materijala sa povrsine, na raspolaganiju su razliciti brusni listovi:

—

Brusni list Materijal Primjena Zrnatost
- Svidrveni materijali (npr. Za prethodno brusenje npr. hrapavih, neblanjanih gruba 40
tvrdo drvo, mekodrvo,  gredaidasaka 60
ploge iverice, gradevne 73 plansko bruenje i izravnavanje manjih neravnina  srednja 80
plote) 100
crvenakvaliteta - Metalni materijali 120
Zazavr$no i fino brusenje drva fina 180
240
320
400
- Boja Za skidanije sloja boje brusenjem gruba 40
- Lak 60
- Pynllo Zabrusenje boje (npr. uklanjanje tragovakista, kapljica srednja 80
- Kit boje) 100
bijela kvaliteta 120
Za zavr$no brusenje temeljnih premaza prije bojenja/  fina 180
lakiranja 240
320

Usisavanje prasine/strugotina
» Prasinaod materijala kao $to su premazi sa sadrZajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja dinih putova ko-
risnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Pomogucnostikoristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.
Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se moZe lako zapaliti.

Prikljucak usisavanja prasine

Uredaj za usisavanje prasine 17 predviden je samo zarad s

brusnom plo¢om 10 i ne mozZe se koristiti u kombinaciji s dru-

gim radnim alatima.

Kod brusenja uvijek prikljucite usisavac prasine.

Zamontazu uredaja za usisavanje prasine 17 (pribor), skinite

radni alat i grani¢nik dubine 12.

Gurnite uredaj za usisavanje prasine 17 do grani¢nika iznad

stezaca alata 7 na stezno grlo elektri¢nog alata. Okrenite ure-

daj za usisavanje prasine u Zeljeni polozaj (ne izravno ispod

elektricnog alata). Pritisnite zateznu polugu 18 za fiksiranje

uredaja za usisavanje prasine.

Nataknite kol¢ak alata usisnog crijeva 15 na usisni nastavak

16. Spojite usisno crijevo 15 s uredajem za usisavanje prasi-

ne (pribor).

Pregled za priklju¢ak na razli¢ite usisavace praSine mozete na-
¢i na stranici sa slikama.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elektri¢-
nog alata.

Ukljucivanjefiskljucivanje

Za ukljucivanje elektricnog alata pomaknite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2 prema naprijed, tako da se na pre-

kidacu pojavi »l«.

Elektroni¢ko meko pokretanje ogranicava zakretni moment

kod ukljucivanja i time produljuje vijek trajanja motora.

Konstantelektronik odrZava broj oscilacija kod praznog hodaii

opterecenja gotovo konstantnim i time jam¢i jednoli¢ni radni

ucinak.

Za iskljucivanje elektricnog alata pomaknite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2 prema natrag, tako da se na preki-

dacu pojavi »0«.

Za Stednju elektricne energije, elektri¢ni alat uklju¢ite samo

ako Cete ga koristiti.

Svjetleca traka 180° pobolj$ava vidljivost u neposrednom po-

drucju rada. Automatski se ukljucuje i iskljucuje s elektricnim

alatom.

» Ne gledajte izravno u radno svjetlo jer vas ono moze za-
slijepiti.
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Prethodno biranje broja oscilacija

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja oscilacija 4 moZete i
tijekom rada prethodno odabrati potreban broj oscilacija.
Potreban broj oscilacija ovisan je od materijala i radnih uvjeta
i moZe se odrediti prakti¢nim pokusom.

Pri piljenju, rezanju i brusenju tvrdih materijala, kao npr. drva
ilimetala, preporucuju se stupnjevi oscilacija »6«, a za mekse
materijale, kao npr. plastiku, stupanj oscilacija »4«.

Upute zarad

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja.

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Otvore za hladenje 3 elektri¢nog alata ne zatva-

rajte tijekom rada, jer ¢e se inaCe skratiti vijek trajanja elek-

tri¢nog alata.

Kod rada sa HCS-alatima pazite da se ne o$teti zastitna prevla-

ka alata.

Princip rada

Preko oscilirajuéeg pogona oscilira radni alat do 20000 puta
u minuti, za 2,8°amo-tamo. To omogucava precizan rad na
skuceni mjestima.

Radite sa manjim i jednoli¢nim pritiskom,
inace ¢e se pogorsati radni ucinak i radni
alat moZe ponovno blokirati.

J
Tijekom rada radni alat pomicite amo-tamo,
kako se radni alat ne bi jako zagrijao i bloki-
rao.

_J'

Piljenje

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupilistovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzroditi povratni udar.

» Kod piljenja lakih gradevnih materijala pridrzavajte se
zakonskih odredbi i savjeta proizvodaca materijala.

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati samo me-
ki materijali, kao $to je drvo, gipsani karton ili sli¢ni ma-
terijali!

Prije piljenja sa HCS listovima pile u drvu, panel plo¢ama, gra-

devnim materijalima, itd., kontrolirajte ove materijale na po-

stojanje stranih tijela ili koristite bimetalne listove pile.

Rezanje

Napomena: Kod rezanja zidnih plocica pazite da se alat kod
dulje uporabe podvrgava poveé¢anom trosenju.

Brusenje

Ucinak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje
izborom brusnog lista koji odreduje prethodno odabrani stu-
pan;j broja oscilacija i pritisak.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja
i Cuvaju elektricni alat.

—

Pazite na jednoli¢ni pritisak, kako bi se produljio vijek trajanja
brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se ucinak
brusenja, nego dolazi do jaceg zagrijavanja elektricnog alata i
brusnog lista.

Za precizno brusenje uglova, rubova i tesko dostupnih mje-
sta, mozete raditi i samo s vrhom ili rubom brusne ploce.

Pri tockastom brusenju, brusni list se moze jako zagrijati.
Smanijite broj oscilacija i pritisak i ostavite da se brusni list
normalno ohladi.

Brusni list kojim je obradivan metal ne koristite viSe za obradu
drugih materijala.

Koristite samo originalni Bosch pribor za brusenje.

Kod brusenja uvijek prikljucite usisavac prasine.

Struganje
Kod struganja odaberite visi stupanj brzine.

Radite na mekoj podlozi (npr. drvu) pod tupim kutom i sa ma-
njim pritiskom. Lopatica bi ina¢e mogla zarezati u podlogu.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanije i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrZavajte istim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Redovito Cistite oZljebljeni radni alat (pribor) za Zicanom cet-

kom.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti uBosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
cane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili naruivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!
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Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektri¢ne i elektronicke sta-
re uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati mora-
ju se odvojeno sakupljati i dovoditi na eko-
loski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

mTl'\HELEPANU K6iko!]u'tusnéudedjajuhi_sed _
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja

juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/vdi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,.Elektriline todriist* kdib vorgutoi-
tega (toitejuntmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega
(ilma toitejuhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus vaib pohjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest |166b sademeid, mis
véivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise téoriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrild6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast vdljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrilodgi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud kasu-
tada ka vilistingimustes. Vlistingimustes kasutamiseks
sobiva pikendusjuhtme kasutamine vdhendab elektriloogi
ohtu.

—
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» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimastite,
alkoholi véi ravimite moju all. Hetkeline tahelepanematus
seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme lillitil véi ihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla on-
netused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist todriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.
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» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke liketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate |dikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t86.

Ohutusnouded multifunktsionaalsete tooriistade
kasutamisel

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid v6i seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kiepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektrildogi.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks.
Vee tungimine seadmesse suurendab elektrilogi ohtu.

» Tahelepanu, polengu oht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t66s pausi tegemist
tiihjendage alati tolmukott. Tolmukotis, mikrofiltris, pa-
berkotis (voi tolmuimeja filtrikotis voi filtris) olev lihvimis-
tolm voib ebasoodsatel tingimustel, nditeks sademete tek-
kimisel metalli lihvimisest iseeneslikult siittida. Eriti ohtlik
on olukord, kui lihvimistolm seguneb laki-, varvi-, poliiure-
taanijaakide voi teiste keemiliste ainetega ja lihvitav mater-
jal on pikast tootlemisest tingituna kuum.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel vdite end
vigastada.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline t6oriist piisib kahe
kdega hoides kindlamini kdes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik pisib kindlamalt kui ka-
ega hoides.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikud I&-
hevad pikemaajalisel kasutamisel kuumaks.

—

» Arge eemaldage kaabitsaga niisutatud materjale (nt ta-
peeti) ja drge toodelge niisket pinda. Vee sissetungi-
mine elektrilisse tooriista suurendab elektriléogi ohtu.

» Arge toodelge toodeldavat pinda lahustit sisaldavate
vedelikega. Kaabitsaga to6tlemisel materjalid kuumene-
vad, mist6ttu voivad tekkida miirgised aurud.

» Kaabitsat ja nuga kasitsedes olge viga ettevaatlik.
Tooriistad on vaga teravad, voite ennast vigastada.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/vdi rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud puitmaterjalide, plasti,
kipsi, mitteraudmetallide ja kinnituselementide (nt naelad,
klambrid) saagimiseks ja Iikamiseks. See sobib ka pehmete
seinaplaatide téotlemiseks ning vaikeste pindade lihvimiseks
ja kdiamiseks. Eeskatt sobib see servaldhedaseks ja pinnaga
lihetasa tehtavaks tooks.

Elektrilise tooriista tuli on mdeldud vaid elektrilise tooriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustami-
seks koduses majapidamises.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 AutoClic-hoob tarviku vabastamiseks
Lliti (sisse/valja)

Ventilatsiooniavad

Vongete arvu regulaator
Lisakdepideme keere

Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
Padrun

180°-valgusriba

Uputatav saeleht*

10 Lihvtald*

11 Lihvpaber*

12 Siigavuspiirik*

13 Segmentsaeketas*

14 Kaepide (isoleeritud haardepind)*
15 Aratémbevoolik*

16 Tolmueemaldusliitmik

17 Tolmueemaldusseadis*

18 Tolmueemaldusseadise lukustushoob

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Multifunktsionaalne tooriist

Tootenumber 3603A022..
Vongete arvu reguleerimine °
Konstantelektroonika )
Sujuv kaivitus °
AutoClic-padrun )
Nimivdimsus w 350
Valjundvoimsus W 185
Tiihikaigupdorded n, min?  15000-20000
Vonkenurk vasak/parem ° 1,4
Kaal EPTA-Procedure 01:2014

jargi kg 1,6
Kaitseaste Ol/u

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskdlas standardiga EN 60745-2-4.

Seadme A-karakteristikuga mdddetud miiratase on ildjuhul:
heliréhu tase 83 dB(A); miiravdimsuse tase 94 dB(A). M66-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Tootamine ilma lisakdepidemeta

Vibratsioonitase a; (kolme suuna vektorsumma) ja moote-
madramatus K kindlaks tehtud kooskélas standardiga
EN60745-2-4:

lihvimine: a, =6 m/s2, K=1,5 m/s?

uputussaekettaga saagimine: a, = 10 m/s?, K=2 m/s?
segmentsaekettaga saagimine: a, = 10 m/s?, K=3 m/s?
kaapimine: a, =10 m/s?, K=1,5 m/s.

Tootamine lisakdepidemega

Vibratsioonitase a;, (kolme suuna vektorsumma) ja méote-
madramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga

EN 60745-2-4:

lihvimine: a, =5 m/s?, K=1,5 m/s?

uputussaekettaga saagimine: a; = 13 m/s%, K=3 m/s?
segmentsaekettaga saagimine: a, = 12 m/s?, K=3 m/s?
kaapimine: a, = 12 m/s%, K=1,5 m/s%.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist todriista kasutatak-
se muudeks toddeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vaib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tééperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
olla tddperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM
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Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-
raldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2009/125/EU
(médrus 1194/2012), 2011/65/EL, kuni 19. aprillini 2016
kehtiva direktiivi2004/108/EU, alates 20. aprillist 2016
kehtiva direktiivi 2014/30/EL, 2006/42/EU ja viidatud di-
rektiivide muudetud redaktsioonides satestatud asjakohaste
nouetega ning jargmiste standarditega:

EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montaaz

Tarviku vahetus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikutega
kokkupuutel voite end vigastada.

Pidage meeles, millised tarvikud on Teie seadme jaoks ette

néhtud.

—

Tarvik PMF 350 CES
FaduS

STARLOCK \/
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STARLOCK PLUS {%}) \/
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STARLOCK MAX {:{}) ><
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Tarviku valik
Jargnevas tabelis on tarvikute kasutamise voimalused. Taiendavaid tarvikuid leiate Boschi tarvikute laiast valikust.

Tarvik Materijal Kasutusala
Bi-metallist seg-  puitmaterjalid, Loiked ja uputusldiked, ka servaldhedane saagimine,
mentsaeketas plast, nurkades ja raskesti ligipadsetavates kohtades saagimine;
mitteraudmetallid ndide: juba paigaldatud pérandaliistude lihendamine,

uputusloiked porandapaneelide maotuldikamisel

Lihvtald Delta Soltuvalt lihvpaberist Servade, nurkade ja raskesti ligipadsetavate kohtade

93 mm seeria lihvimine;

lihvpaberitele soltuvalt saelehest nditeks puidu, varvi, laki, kivi, klaasi
lihvimine

fliisid puidu puhastamiseks ja sellele struktuuri andmiseks,
metallilt rooste eemaldamiseks ja lakitud pindade lihvi-
miseks, poleervilt eelpoleerimiseks

Profiilide lihvimis-  puit, kuni 55 mm ldbimédduga profiilide mugav ja téhus
tarvik torud/Profiilid, lihvimine;
varv, punased lihvpaberid puidu, torude/profiilide, laki, taite-
lakk, ainete ja metalli lihvimiseks
taiteaine,
Metall
Bi-metallist uputa- pehme puit, vaiksemad Idiked ja uputusloiked;
tavad saelehed pehmed plastid, ndide: avade l6ikamine pistikupesadele, vasktorude
puidule ja metallile kipskartong, pinnaga lihetasa I6ikamine, uputusldiked kipsplaatides
ohukeseseinalised tdpsed kohandustddd puidus;
alumiinium-ja varviliste  nzide: avade Ioikamine lukkude ja liistude jaoks
metallide profiilid,
lehtmetall,
karastamata naelad ja
kruvid
HCS-uputatav puitmaterjalid, Loiked ja sligavad uputusldiked, ka servalahedane
saeleht puidule pehmed plastid saagimine, nurkades ja raskesti ligipddsetavates kohtades
saagimine;
ndide: kitsas uputusloige taispuidus ventilatsioonivore
paigaldamiseks
Bi-metall- kova puit, uputusloiked kaetud plaatides voi kdvas puidus;
uputussaeketas  kaetud plaadid ndide: katuseakende paigaldamine
kova puidu jaoks
HM-uputussaeke-  Metall, uputusloiked vaga abrasiivsetes materjalides voi metallis;
tas metallile vaga abrasiivsed mater-  ndide: karastatud kruvide, naelte ja roostevaba terase
jalid, |6ikamine
fiiberklaas,
kipskartong,
tsemendisisaldusega
kiudplaadid
Bi-metallist uputa- pehme puit, uputusloiked kaetud plaatides voi kdvas puidus;
tavad saelehed kova puit, ndide: ukseraami jarkamine, véljaldigete tegemine riiulite
puidule ja metallile vineer, jaoks
laminaatplaadid,
karastamata naelad ja
kruvid
Rihveldatud HM-  tsementvuugid, Loikamine servalahedastes piirkondades, nurkades ja
segmentsaeketas  keraamilised plaadid, raskesti ligipaasetavates kohtades;
klaaskiudtugevdusega naide: vuukide eemaldamine seinaplaatide vahelt paran-
plastid, dustoodeks, valjaldigete tegemine keraamilistesse plaati-
poorbetoon desse, kipsplaatidesse voi plastmaterjalidesse
160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools
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Kasutusala
keraamiliste plaatide, epoksiidvaigu ja klaaskiudtugev-

—

saeketas keraamilised plaadid, dusega plasti tdpne freesimine ja l6ikamine;
epoksiidvaik, ndide: vaiksemate valjaldigete tegemine seinaplaatidesse
klaaskiudtugevdusega ja avade freesimine klaaskiudtugevdusega plasti
plastid
Rihveldatud HM-  mort, kova pinna lihvimine;
deltatald betoonijaagid, ndide: mordi voi plaatimissegu eemaldamine (nt kahjus-
puit, tatud plaatide eemaldamisel), vaibaliimi eemaldamine

abrasiivsed materjalid

HM-moérdieemal-  mort,
daja vuugid,

Keraamiliste plaatide I6ikamine ja eemaldamine ning kdva
pinna lihvimine;

plaatimissegu

epoksiidvaik, ndide: plaatimissegu ja vuugisegu eemaldamine
klaaskiudtugevdusega
plastid,
abrasiivsed materjalid

HCS-multiléikur  katusepapp, pehme materjali ja elastsete abrasiivsete materjalide kiire
vaibad, jatapne loikamine;
kunstmuru, ndide: vaipade, kartongi, PVC-porandakattematerjali,
kartong, katusepapi jmt I6ikamine
PVC-porandakatte-
materjal

Kaabits, jaik vaibad, kéva pinna lihvimine;
mort, ndide: mordi, plaatimissegu, betooni- ja vaibaliimijadkide
betoon, eemaldamine

vaibaliim,
varvijaagid,
silikoon

Kaabits, elastne

pehme pinna lihvimine;
ndide: silikooni eemaldamine vuukidest, vaibaliimi- ja varvi-
jaakide eemaldamine

Bi-metall-segment- isolatsioonimaterjal,
ketas, laineline isolatsiooniplaadid,

pehmete materjalide tapne Idikamine;
ndide: isolatsiooniplaatide Idikamine, tleulatuva isolatsioo-

porandaplaadid, nimaterjali mahaldikamine
heliisolatsiooniplaadid,
kartong,
vaibad,
kumm,
nahk
HM-lihvimistarvik  puit, Puidu ja varvi lihvimine raskesti ligipaasetavate kohtades
varv ilma lihvpaberita;
ndide: varvi lihvimine aknaluukide vahelt, puitporandate
nurkade lihvimine
« HM-uputussaeke- fiiberklaas, uputusloiked védga abrasiivsetes materjalides;
tas mort, ndide: ohukeste mosaiikplaatide freesimine
puit

HCS-universaal-
vuugildikur

paisumisvuugid,
aknakitt,
isolatsioonimaterjalid
(kivivill)

pehmete materjalide I6ikamine;
ndide: silikoonist paisumisvuukide voi aknakiti I6ikamine
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Tarvik Materjal

v Bi-metallist uputa-  pehme puit,

’ tavad saelehed kova puit,

puidule ja metallile vineer,
laminaatplaadid,
karastamata naelad ja
kruvid

—

Kasutusala

kiired ja stigavad uputusldiked puidus ja metallis;
ndide: naeltega puidu kiire I6ikamine, siigavad uputusloi-
ked kaetud plaatidesse ja ukseraamide tapne jarkamine

roostevaba teras (Inox),
kruvid ja naelad,
epoksiidvaik,
klaaskiudtugevdusega
plastid,

fiiberklaas,
kipskartong,
poorbetoon

v HM-uputussae-
~ ketas metallile

uputusloiked vaga abrasiivsetes materjalides voi metallis;
ndide: karastatud kruvide, naelte ja roostevaba terase
|6ikamine

, Bi-metallist uputa- puit,
~ tavad saelehed
puidule ja metallile plast,

karastatud kruvid ja

abrasiivsed puitmaterijalid,

kiired ja stigavad uputusldiked puidus, abrasiivsetes
puitmaterjalides ja plastis;

ndide: mitteraudmetallist torude ja vaiksemate modtme-
tega profiilide kiire Idikamine, mittekarastatud naelte,

naelad, kruvide ja vaiksemate terasprofiilide lihtne Idikamine
mitteraudmetallist torud
y HCS-uputatav pehme puit, kiired ja stigavad uputusldiked; ka servaldhedaseks saagi-
~ saeleht puidule tlilibel, miseks nurkades ja raskesti ligipadsetavates piirkondades;
tapp, ndide: stigavad uputusloiked pehmes puidus ventilatsiooni-
modblidetailid resti paigaldamiseks

Tarviku paigaldamine/vahetamine (AutoClic)

(vt jooniseid A ja B)

Eemaldage juba paigaldatud tarvik.

Selleks avage I6puni AutoClic-hoob 1. Tarvik visatakse vélja.

Asetage tarvik iihetasasele alusele. Suruge elektriline t66-

riist soovitud nurga all tarvikule, kuni see kuuldavale kohale

fikseerub (vt joonist jooniste lehekiiljel, tarvikul olev kiri on

Gilalt loetav).

» Kontrollige, kas tarvik on korralikult kinnitatud. Valesti
voi lodvalt kinnitatud tarvikud voivad seadme kasutamise
ajal lahti tulla ja Teid vigastada.

Siigavuspiiriku paigaldamine ja reguleerimine

Siigavuspiirikut 12 saab kasutada segmentsaeketastega to6-

tades.

Eemaldage juba paigaldatud tarvik.

Liikake stigavuspiirik 12 nii, et kirjaga pool jaab (les, I6puni

lile tarvikukinnituse 7 elektrilise tooriista reduktoripea peale.

Siigavuspiirik on ette nahtud jargmisteks |dikesligavusteks:

- Segmentsaeketastega ACZ 85 .. labimooduga 85 mm: 16i-
kestigavused 8 mm, 10 mm, 12 mm ja 14 mm (sligavuspii-
rikul suuremas kirjas toodud andmed, mis ei ole sulgudes).

- Segmentsaeketastega ACZ 100 .. labimddduga 100 mm:
|6ikesligavused 14 mm, 16 mm, 18 mmja 20 mm (sligavus-
piirikul vaiksemas kirjas toodud andmed, mis on sulgudes).

Paigaldage soovitud I6ikesiigavusega sobiv segmentsaeke-
tas. Liikake siigavuspiirikut 12 padrunist 7 tarviku suunas, ku-
ni saate seda vabalt pddrata. Poorake siigavuspiirikut 12 nii,
et soovitud I6ikestigavus on saeketta selle segmendi kohal,
millega soovite saagida. Liikake siigavuspiirik 12 uuesti kuni
elektrilise tooriista reduktoripea piirikuni.

Votke siigavuspiirik 12 maha, kui kasutate teistsuguseid 16i-
kesligavusi voi tootate teiste tarvikutega. Selleks eemaldage
tarvik ja tommake stigavuspiirik reduktoripea kiiljest maha.

Lisakdepideme paigaldamine

Vibratsioonisummutusega lisakaepide voimaldab téotada

mugavalt ja ohutult.

Kinnitage lisakdepide 6 soltuvalt tédoperatsioonist seadme

paremale voi vasakule kiiljele.

» Arge rakendage elektrilist todriista todle, kui lisakde-
pide on kahjustada saanud. Arge modifitseerige lisa-
kdepidet mingil viisil.

Lihvpaberi paigaldamine lihvtallale/lihvpaberi
vahetamine

Lihvtald 10 on takjakinnitusega lihvpaberite kiireks ja lihtsaks
kinnitamiseks varustatud takjakangaga.

Kloppige lihvtalla 10 takjakangas enne lihvpaberi 11 paigal-
damist kohevaks, et saavutada optimaalset naket.

Asetage lihvpaber 11 lihvtalla 10 {ihele kiiljele nii, et see on
lihvtallaga lihetasa, seejdrel katke lihvpaberiga kogu lihvtald
jasuruge lihvpaber tugevasti lihvtalla kiilge.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks veenduge, et lihvpabe-
rija lihvtalla augumustrid Ghtivad.

Lihvpaberi 11 eemaldamiseks votke lihvpaberi iihest nurgast
kinni ja tommake see lihvtallalt 10 maha.

Voite kasutada kaiki lihvpabereid, poleer- ja puhastusfliise
Boschi lisatarvikute programmi seeriast Delta 93 mm.
Lihvimistarvikud, nt fliis/poleerimisvilt kinnitage lihvtallale
samal viisil.

160992A1G61(20.1.16)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ

\
2



WA éﬁ
% OBJ_BUCH-2701-002.book Page 127 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

—

Eesti| 127
Lihvpaberi valik
Vastavalt téodeldavale materijalile ja soovitud pinnakvaliteedile saab kasutada erinevaid lihvpabereid:
Lihvpaber Materjal Kasutusala Teralisus
- Koik puitmaterjalid (nt ~ Karedate, hooveldamata prusside ja laudade eellihvi-  jame 40
kova puit, pehme puit, ~ miseks 60
laastplaadid, ehitus- Tasandamiseks ja véikeste ebatasasuste korvaldami-  keskmine 80
plaadid) seks 100
punast varvi - Metallmaterjalid 120
Puidu 16pp- ja peenlihvimiseks peen 180
240
320
400
- Varv Varvi mahalihvimiseks jame 40
- Lakk 60
- Taitematerjal Alusvarvikihi lihvimiseks (nt pintslijélgede, varvip- keskmine 80
- Pahtel ritsmete jmt eemaldamiseks) 100
valget varvi 120
Kruntkihi [opplihvimiseks enne varviga katmist peen 180
240
320

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pédgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutoétlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filt-
rigaP2.

Pidage kinni tdddeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
sittida.
Tolmuimeja iihendamine

Tolmueemaldusseadis 17 on ette nahtud liksnes lihvtallaga
10 to6tamiseks, teiste tarvikute puhul ei ole sellest kasu.

Lihvimisel ihendage seadmega alati tolmuimeja.

Tolmueemaldusseadise 17 (lisatarvik) paigaldamiseks votke
tarvik ja stigavuspiirik 12 maha.

Liikake tolmueemaldusseadis 17 I6puni (ile padruni 7 elektri-

lise tooriista kinnituskaela peale. Keerake tolmueemaldus-
seadis soovitud asendisse (mitte otse elektrilise tooriista al-
la). Suruge lukustushoob 18 kinni, et tolmueemaldusseadist
kohale fikseerida.

Qhendage imivooliku 15 muhv tolmueemaldusliitmikuga 16.
Uhendage imivoolik 15 tolmuimejaga (lisatarvik).

Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamisest leiate joo-
niste lehekiiljelt.

Tolmuimeja peab téddeldava materjali tolmu imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab (ih-
tima elektrilise tooriista andmesildil margitud pingega.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme sisseliilitamiseks liikake llitit (sisse/vélja) 2 ette,

nii et liiliti on asendis ,I“.

Elektrooniline sujuv kdivitus piirab péérdemomenti kdivitami-

sel ja pikendab mootori eluiga.

Konstantelektroonika hoiab véngete arvu tiihikaigul ja koor-

musel peaaegu konstantsena ja tagab lihtlase t66.

Seadme viljaliilitamiseks liikake lilitit (sisse/vilja) 2 ette,

nii et liiliti on asendis ,,0.

Energia sddstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

180°-valgusriba valgustab vahetut toépiirkonda. See liilitub

sisse ja valja automaatselt koos elektrilise tooriistaga.

» Arge suunake pilku otse vastu to6tuld, see véib Teid pi-
mestada.

Vongete arvu reguleerimine

Vongete arvu regulaatorist 4 saate vongete arvu reguleerida

ka siis, kui seade to6tab.

Vajalik vongete arv soltub materijalist ja tootingimustest ning
see tuleb kindlaks teha praktilise katse kaigus.
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Kovemate materjalide, nt puidu voi metalli saagimisel, 16ika-

misel jalihvimisel on soovitav kasutada vongete arvu ,,6“, peh-

memate materjalide, nt plasti puhul vongete arvu ,,4“.

Toojuhised

» Enne kidestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud.

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Markus: To6tamisel peavad seadme ventilatsiooniavad 3 ole-

ma vabad, kuna vastasel korral liheneb seadme t66iga.
HCS-tarvikute kasutamisel veenduge, et tarvikute kattekiht
on vigastusteta.

Toopohimote

Ostsilleeruva ajami tottu vongub tarvik kuni 20000 minutis

2,8° edasi-tagasi. See vdimaldab tapse t66 vdga kitsas ruumis.
Avaldage moddukat ja dihtlast survet, vasta-

sel korral halveneb todtulemus ja tarvik voib
kinni kiilduda.

Saagimine

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud vdi niirid saelehed vdivad murduda, mojutada
|6ike kvaliteeti voi pohjustada tagasiloogi.

» Kergmaterjalide saagimisel pidage kinni asjaomastest
eeskirjadest ja materjali tootjate soovitustest.

» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult pehmete
materjalide nagu puidu, kipskartongi jmt tootlemisel!

Enne puidu, laastplaatide, ehitusmaterjalide jmt saagimist

HCS-saelehtedega kontrollige neid vodrkehade, nditeks nael-

te, kruvide jmt suhtes. Vajaduse korral eemaldage vodrkehad
voi kasutage bi-metall-saelehti.

Loikamine

Markus: Keraamiliste plaatide Idikamisel pidage meeles, et
pikaajalisel tootamisel tarvikud kuluvad.

Lihvimine

Lihvimisjéudlus ja -tulemus séltuvad pohiliselt valitud lihvpa-
berist, vongete arvust ja rakendatavast survest.

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvpaberid tagavad hea lihvimis-
tulemuse ja saastavad elektrilist tooriista.

Lihvpaberite kasutusea pikendamiseks toGtage Gihtlase sur-
vega.

Liigne surve ei anna paremat lihvimistulemust, vaid kulutab
kiiremini tooriista ja lihvpaberit.

Nurkade, servade ja raskesti ligipadsetavate kohtade tapseks
lihvimiseks voite téotada ka tiksnes lihvtalla nurga voi servaga.
Uhe punkti lihvimisel véib lihvpaber minna viga kuumaks.
Sellisel juhul vahendage vongete arvu ja laske lihvpaberil tea-
tud ajavahemike tagant jahtuda.

J
Tarviku tilekuumenemise ja kinnikiildumise
valtimiseks liigutage elektrilist tooriista t66-
tamise ajal edasi-tagasi.

_J'

—

Arge kasutage lihvpaberit, millega on lihvitud metalli, teiste
materjalide to6tlemiseks.

Kasutage ainult Boschi originaal-lihvimistarvikuid.
Lihvimisel iihendage seadmega alati tolmuimeja.

Kaabitsaga tootlemine

Kaabitsaga to6tlemisel valige kdrge vonkesagedus.

Pehmet pinda (nt puitu) téodelge lameda nurga all ja rakenda-
ge vaikest survet. Kaabits voib vastasel korral pinda sisse |6i-
gata.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Rihveldatud tarvikuid (lisatarvikud) puhastage regulaarselt

traatharjaga.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
sadstlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi toriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadme-
te jadtmete kohta ning direktiivi kohaldami-
sele liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tooriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

m BRIDINAJUMS Uzm§nigi izla§igt vi._v»us dro§ikas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéros$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedroSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jis varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanem3anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektro-
kabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot instru-
mentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektro-
kabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un elektroins-
trumenta kustigajam dalam. Bojats vai samezglojies elek-
trokabelis var bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, izmanto-
jiet ta pievienosanai vienigi tadus pagarinatajkabelus,
kuru lietosana arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.
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Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (putek|u maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumentatipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Regule-
josais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas
elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitkSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsiksanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.
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» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-

strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bat par celoni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par- parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
baudiet, vai kustigis dalas darhojas bez traucéjumiem skarot udensvada cauruli, var tikt bojatas materialas verti-
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai bgs, ka ari stradajo3a persona var sanemt elektrisko trie-
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioneé un pilda tai cienu.
paredzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas tik- » Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re- rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, mentu ir drosak vadit ar abam rokam.
ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi ap- » Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
kalpots. stradajamo priek$metu skravspilés vai cita stiprinajuma ie-

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru- rice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar » Darbinstrumenta nomainas laiki uzvelciet aizsargcim-
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigk un dus. llgstosi lietojot elektroinstrumentu, taja iestiprinatais
ir vieglak vadami. darbinstruments stipri sakarst.

> Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild- » Neméginiet apstradat samitrinatus materialus (piemé-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit ram, tapetes) vai mitras virsmas. Ja elektroinstrumenta
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos ieklst idens, pieaug elektriska trieciena sanemsanas
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro- risks.

instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

» Nesamitriniet apstradajamas virsmas ar Skidriem ski-
dinatajiem. Apstrades laika virsma sakarst, ka rezultata
var izdalities indigi tvaiki.

Apkalposana » levérojiet ipadu piesardzibu, rikojoties ar skrapjiem un
» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu naziem. So darbinstrumentu asmeni ir |oti asi un viegli var
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas radit savainojumus.
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni. Izstrédéjuma unta darbibas apraksts
Drosibas noteikumi daudzfunkciju Uzma!ﬁgi izlasiet visus drosibas noteiku-
instrumentiem mus. Seit sniegto dro$ibas noteikumu un nora-
» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart dijumu neieverosana var izraisit aizdegsanos
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektro- un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
kabeli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam nopietnam savainojumam.

poturwrsmany. Darblnstrgmer}tam skaroF spriegumneso Pielietojums
Sus vadus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta me- ) ) . o
tala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko trie-  Elektroinstruments ir paredzets koka materialu, §ipSa, krasai-
cienu. no metalu un stiprino$o elementu (pieméram, naglu un skrav-

» Lietojiet elektroinstrumentu vienigi sausajai slipésa- u) zagesanai un griesana. Bez tam tgs Ir c}er|gs_m|kstu fl lzu
apstradei, ka ari nelielu virsmu sausai slipésanai un apstradei

nai. Ja elektroinstrumenta iek|ist ddens, pieaug elekiriska ar skrapi. Elektroinstruments ir ipasi piemeérots darbam malu
trieciena sanemsanas risks. rapl. . 'S Iripastp
’ un virsmu salaidumu tuvuma.

» Uzmanibu, paaugstinata ugunshistamiba! Nepielaujiet Saia elektroi 3 iebivéta N ldzei
slipésanas puteklu un slipmasinas sakarsanu. Ik reizi ajacle r°'“5””'_“e“ d 1€bUVELd apgasmosanas spuldze It
pirms darba partraukuma iztukSojiet puteklu maisinu. paredggtggarba w_etqs Izgaismosanal, bet ne apgaismojuma
Slipesanas putekli, kas uzkrajusies putek|u maisina, mikro- nodroSinasanai dzivojamajas telpas.
filtru konteinera vai papira maisina (vai ari vakuumsicéja Attélotas sastavdalas
filtréjosaja maisina vai filtra) zinamos apstaklos var pasino ’
sevis aizdegties. PaSaizdegSanas zina ipasi bistams ir sli-
pesanas putek|u maisijums ar lakas, poliuretana un citu [i-

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

dzigu kimisko vielu paliekdm, sevi$ki tad, ja putekli ir sakar- 1 AutoClic fiksatora svira darbinstrumenta atbrivosanai
susi ilgstosa darba laika. 2 lesledzéjs
» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem 3 Ventilacijas atveres
zagejama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar zaga 4 Svarstibu biezuma regulators
asmeni var bt par céloni savainojumam. 5 Vitne papildroktura stiprinadanai
160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools
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Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Darbinstrumenta stiprinajums
ApgaismoSanas logs 180° lenki
legremdéjamais zaga asmens*

10 Slipésanas pamatne*

11 Sliploksne*

12 DzilumaierobeZotajs*

13 Segmentveida zaga asmens*

14 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)*

15 Uzsiksanas $latene*

16 Uzsiksanasiscaurule

17 Puteklu uzsiik$anas ierice*

18 Puteklu uzsiksanas ierices fikséjo3a svira

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

O 0o ~NO»

Tehniskie parametri

Daudzfunkciju instruments PMF 350 CES

Izstradajuma numurs 3603A022..
Svarstibu bieZzuma iestadiSana °
Elektroniska gaitas stabilizé$ana o
Pakapeniska palaiSana )
Darbinstrumentastiprinajumsar

AutoClic fiksatoru °
Nominala patéréjama jauda w 350
Mehaniska jauda w 185

Svérstibu biezums brivgaitin, min.?  15000-20000
Svarstibu lenkis pa labi/pa kreisi ° 1,4
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6
Elektroaizsardzibas klase Ol/u
Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobaroganas sprieguma
[U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi

EN 60745-2-4.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta
trokSna parametru tipiskas vertibas ir $adas: troksna spie-
diena limenis 83 dB(A); troksna jaudas limenis 94 dB(A).
Izkliede K= 3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Darbs bez papildroktura

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trim virzieniem) un izkliede ir noteikti atbilstosi standartam
EN 60745-2-4:

Slipésana: ay,= 6 m/s2, K=1,5 m/s?

Zagesana ar iegremdéjamo zaga asmeni: a, = 10 m/s,
K=2m/s?

Zagesana ar segmentveida zaga asmeni: a, = 10 m/s2,
K=3m/s2

Skrapésana: a, =10 m/s%, K=1,5m/s%.

—
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Darbs ar papildrokturi

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trim virzieniem) un izkliede ir noteikti atbilstosi standartam
EN 60745-2-4:

Slipésana: a, =5 m/s?, K=1,5 m/s?

Zagesana ar iegremdéjamo zaga asmeni: a, = 13 m/s2,
K=3m/s?

Zagesana ar segmentveida zaga asmeni: a, = 12 m/s2,
K=3m/s?

Skrapésana: a,=12 m/s%,K=1,5m/s%.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stosi standarta EN 60745 noteiktajai procedrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-
vertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no
Seit noraditas vértibas. Tas var bitiski palielinat vibracijas ra-
dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzeta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaraciia € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2009/125/EK (rikojums 1194/2012), 2011/65/ES, ka ari
lidz 2016. gada 19. aprilim direktiva 2004/108/EK un no
2016. gada 20. aprila direktivas 2014/30/ES, 2006/42/EK
untolabojumos ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, kaari
Sadiem standartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iTo iV fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015
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Montaza Darbinstruments PMF 350 CES
Darbinstrumenta nomaina o
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas STA&OCK

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aizsargcimdus. STAJI;EOCK PLUS @) \/
A

Pieskar$anas nomainamajiem darbinstrumentiem var iz-
raisit savainojumus.
Liddzam izmantot $im instrumentam paredzétos darbinstru-
mentus.

EaduS
STARLOCK MAX
Ry

Darbinstrumenta izvéle

Sekojosaja tabula ir paraditi darbinstrumentu lieto$anas pieméri. Citus darbinstrumentus var atrast Bosch plasaja piederumu

programma.
Darbinstruments Materials Pielietojums
Bimetala segment- Koka materiali, Gries$ana un zagésana ar iegremdésanu; ari zagésana tuvu
veida zaga asmens Plastmasa, malam, stlros un griti pieejamas vietas
Krasainie metali Piemers: jau nostiprinatu gridas listu vai durvju apmalu

apzagesana; zagesana ar iegremdésanu, veicot gridas
panelu salagosanu

Slipésanas Atkariba no sliploksnes  Plakanu virsmu slipésana malas, stirros un griti pieejamas
pamatne serijas vietas

Delta 93 mm slip- Atkariba no slipésanas loksnes, pieméram, koka, krasas,
loksném lakas vai akmens slipé$ana

Neaustais materials koka virsmu tirisanai un strukturésa-
nai, metala attiriSanai no risas un lakojuma slipé$anai,
puléjosais filcs priekSpulésanai

Instruments profil-  Koks, Erta un efektiva profilu slipé3ana ar diametru lidz 55 mm;
slipésanai Caurules/Profilu zagesana, Sarkanas sliploksnes koka, caurulu un profilu, lakas, pild-
krasa, materialu un metalu slipésanai
laka,
pildmateriali,
Metals
Bimetalaiegrem-  Miksts koks, Nelieli griezumi un gremdzagéjumi;
déjamais zaga miksta plastmasa, Piemérs: padzilinajumu izgrieSana kontaktligzdu iestiprina-
asmens kokamun  sausais apmetums, $anai, vara caurulu apzagésana lidz ar virsmu, gremdzage-
metalam aluminija un krasaino $ana sausa apmetuma plaksnés
metalu plansienu profili,  precizi salagosanas darbi koka;
plans skards, Piemérs: padzilinajumu iezigé$ana slédzeném un apkalu-
neraditas naglas un miem
skrives
Oglek|a terauda Koka materiali, Grie$ana un zagesana ar iegremdeésanu liela garuma; ari
iegremdéjamais  miksta plastmasa zagésana tuvu malam, stdros un grati pieejamas vietas
zaga asmens Piemers: Sauru atvérumu izzagésana ar iegremdésanu
kokam masiva koka, ieblvéjot ventilacijas rezgi
\ Bimetalaasmens  Ciets koks, Gremdzagésana plaksnés ar parklajumu vai cieta koka;
gremdzagésanai  plaksnes ar parklajumu  Piemérs: jumta logu izbiive
cieta koka
Cietmetala grem-  Metals, Gremdzagésana stipri abrazivos materialos vai metala;
dzagesanas Stipri abrazivi materiali, ~ Piemérs: izzagéjumu veido$ana virtuves seguma plaksnés,
asmens metalam  stikla Skiedra, radita térauda skrivju un naglu, ka ari neriséjosa térauda
sausais apmetums, viegla zagésana

stikla Skiedru plaksnes ar
cementa saistvielu

160992A1G6((20.1.16) Bosch Power Tools
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Darbinstruments Materials
Bimetalaiegrem-  Miksts koks,

Pielietojums
Gremdzagésana plaksnés ar parklajumu vai cieta koka;

ras stiegrojumu,
$nu betons

déjamais zaga Ciets koks, Piemers: durvju ramju saisinasanai, nisu izzagesana plau-
asmens kokamun  Finierétas plaksnes, kos
metalam plaksnes ar plastmasas

parklajumu,

nertditas naglas un skriives
Cietmetalarievo-  Cementa salaidumi, Griesana un zagésana tuvu malam, stiiros un grti pieeja-
tais segmentveida mikstas sienas flizes, mas vietas
zaga asmens plastmasa ar stikla Skied-  Piemérs: starpflizu salaidumu tiri$ana; izgriezumu veido-

Sana flizés, gipsa plaksnés vai plastmasa

abrazivi materiali

Rievots segment-  Cementa salaidumi, Flizu vai salaidumu materialu, epoksida sveku un plastma-
veida zaga asmens mikstas sienas flizes, sas ar stikla Skiedras stiegrojumu preciza griesana vai frézé-
ardimanta parkla- Epoksida sveki, sana;
jumu plastmasa ar stikla Skied-  Piemérs: nelielu atvérumu veido$ana mikstas sienas flizés
ras stiegrojumu un izgriezumu iefrézéSana plastmasa ar stikla Skiedras
stiegrojumu
Cietmetalarievota Java, Rupja un smalka slipé$ana uz cieta pamata;
deltveida plaksne betona paliekas, Piemérs: javas vai flizu imes nonemsana (pieméram, veicot
Koks, bojato flizu nomainu), paklaju limes palieku nonemsana

térauda asmens

paklaju materials,
maksligais zaliens,

Rievots cietmetdla Java, Flizu vai salaidumu materialu frézé$ana vai grie$ana, ka ari
javas nonemeéjs Salaidumi, rupja un smalka slipé$ana uz cieta pamata;
Epoksida sveki, Piemérs: flizu limes un salaidumu javas nonemsana
plastmasa ar stikla Skied-
ras stiegrojumu,
abrazivi materiali
Universals oglekla Jumta pape, Mikstu un lokanu, abrazivu materialu atra un preciza grie-

Sana;
Piemérs: paklaju materiala, kartona, PVC gridu materiala,

kartons, jumta papes u.c. materialu grieSana
PVC gridu materials
Skrapis, cietais paklaju materials, Skrapésana uz cieta pamata;
Java, Piemers: javas, flizu limes, betona un paklaju materiala
Betons, [imes palieku nonemsana
flizu lime

Skrapis, lokanais

Paklaju materiala lime,
krasas paliekas,
silikons

Skrapésana ar elastigu skrapi uz miksta pamata;
Piemers: silikona iznem$ana no salaidumiem, paklaju mate-
riala limes un krasas palieku attirisana

Bimetala segment-
veida nazis ar vil-
notu slipéjumu

Izolacijas materiali,
slapéjoso materialu plak-
snes,

gridu materiala plaksnes,
solu troksni slapéjosas
plaksnes,

kartons,

paklaju materials,
gumija,

ada

Mikstu materialu preciza grieSana;
Piemérs: izolacijas materialu plaksnu grieSana, parak garu
izoléjoso materialu apgriesana

Rievota cietmetala
slipésanas méle

Koks,
krasa

Koka vai krasas slipésana gruti pieejamas vietas bez slippa-
pira;

Piemers: krasas noslipé3ana starp logu zaluziju stieniem,
koka gridas noslipésana telpu stiros
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Materials
Rievots cietmetala stikla Skiedra,
/ gremdzagesanas  Java,
asmens Koks

Darbinstruments
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Pielietojums

Gremdzagésana stipri abrazivos materialos;
Piemers: planu mozaikas flizu izfrézésana

térauda salaidumu rials,

grieznis logu tepe,
izolacijas materials
(akmens vilna)

Universals oglekla IzpleSanas Suvju pildmate- Mikstu materialu griesana;

Piemérs: silikona pildmateriala vai logu tepes grieSana

v Bimetalaiegrem-  Miksts koks,
’ déjamais zaga Ciets koks,
asmens kokamun  Finierétas plaksnes,

parklajumu,

metalam plaksnes ar plastmasas

Atra un dzila gremdzagésana koka un metala;

Piemérs: naglas saturo$a koka atra zagésana, dzila grem-
dzagésana plaksnés ar parklajumu un durvju ailu elementu
preciza apzagesana

nerditas naglas un skrives

. Cietmetalagrem-  Neriséjosais térauds

> dzagesanas (Inox),
asmens metalam  skrives un naglas,
Epoksida sveki,
plastmasa ar stikla Skied-

ras stiegrojumu,
stikla Skiedra,
sausais apmetums,
$unu betons

Atraun dzila gremdzagésana stipri abrazivos materialos vai
metala;

Piemérs: izzagéjumu veidosana virtuves seguma plaksnés,
radita térauda skrivju un naglu, ka ari neriséjosa térauda
viegla zagésana

Bimetala iegrem-  Koks,
~ déjamais zaga Abrazivi kokmateriali,
asmens kokamun  plastmasa,

rialu caurules

Atraundzilagremdzagésana koka, abrazivos kokmaterialos
un plastmasa;
Piemérs: neliela izméra dzelzi nesaturo$u materialu un pro-

metalam ruditas naglas un skrives, filu atra zagésana, nertditu naglu, skrivju un nelielaizméra
dzelzi nesaturo$u mate-

térauda profilu viegla zagésana

y Ogleklatérauda  Miksts koks,
* iegremdéjamais  Dibeli,
zaga asmens tapas,
kokam mébelu elementi

Atra un dzila gremdzagésana un atzagésana; ari zagesana
tuvu malam stdros un grti pieejamas vietas;

Piemérs: dzila gremdzagésana miksta koka, veicot ventila-
cijas atvérumu rezgu ieblvesanu

Darbinstrumentu iestiprinasana vai nomaina (AutoClic)

(atteli AunB)

JanepiecieSams, iznemiet no elektroinstrumenta taja iestipri-

nato darbinstrumentu.

Sim nolikam lidz galam atveriet AutoClic fiksatora sviru 1.

Lidz ar to iestiprinatais darbinstruments tiek nomests no stip-

rinajuma.

Novietojiet iestiprinamo darbinstrumentu un lidzena pamata.

Uzspiediet elektroinstrumentu uz darbinstrumenta vélamaja

lenki, lidz tas fikséjas uz stiprinajuma ar skaidri sadzirdamu

klikski (skatit attélu grafiskaja lappuse, darbinstrumenta apzi-
méjums ir lasams no augsas).

» Parbaudiet, vai darbinstruments ir stingri iestiprinats.
Nepareizi vai nepietiekosi stingri iestiprinats darbinstru-
ments darba laika var klut valigs un izkrist, radot savaino-
jumus.

Dziluma ierobeZotaja montaza un iestadisana

Dziluma ierobezotaju 12 var lietot, stradajot ar segmentveida
zaga asmeniem.

JanepiecieSams, iznemiet no elektroinstrumenta taja iestipri-
nato darbinstrumentu.

Lidz galam uzbidiet dziluma ierobezotaju 12 uz elektroinstru-

menta parnesuma galvas pari darbinstrumenta turétajam 7

ta, lai puse ar apziméjumiem biitu vérsta augsup.

Dziluma ierobeZotajs ir paredzéts $adam zagésanas dziluma

vertibam.

~ Izmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 85 .. ar dia-
metru 85 mm: zagésanas dzilums 8 mm, 10 mm, 12 mm
un 14 mm (apzimé&jumi uz dziluma ierobezotaja ir noradrti
ar lielakiem cipariem un bez iekavam).

- Izmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 100 .. ar dia-
metru 100 mm: zagésanas dzilums 14 mm, 16 mm,
18 mm un 20 mm (apziméjumi uz dziluma ierobezotaja ir
noraditi ar mazakiem cipariem un iekavas).
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lestipriniet segmentveida zaga asmeni, kas ir piemérots zage-
$anai velamaja dziluma. Parbidiet dziluma ierobezotaju 12
prom no darbinstrumenta stiprinajuma 7 iestiprinama dar-
binstrumenta virziena, lidz to var brivi pagriezt. Pagrieziet dzi-
luma ierobezotaju 12 ta, lai vélama zagesanas dziluma apzi-
méjums novietotos virs zaga asmens segmenta, ar kuru javei-
dozagéjums. Lidz galam parbidiet dziluma ierobezotaju 12 uz
elektroinstrumenta parnesuma galvas prom no iestiprinama
darbinstrumenta.
Veidojot zagejumus cita dziluma un izmantojot citus iestipri-
namos darbinstrumentus, nonemiet dzilumaierobezotaju 12.
Sim nolikam nonemiet iestiprinato darbinstrumentu un no-
velciet dziluma ierobeZotaju no parnesuma galvas.
Papildroktura nostiprinasana
Vibraciju slapéjoss papildrokturis lauj érti un drosi lietot ins-
trumentu.
Atkariba no veicama darba rakstura, ieskriivéjiet papildroktu-
ri 6 instrumenta parnesuma galvas labaja vai kreisaja pusé.
» Partrauciet elektroinstrumenta lietosanu, ja ir bojats
ta papildrokturis. Neveiciet nekadas izmainas pa-
pildroktura konstrukcija.

Sliploksnu izvéle
Lietotajam ir iespéjams izvéléties dazadu Skirnu sliploksnes, atkariba no apstradajama materiala un vélama virsmas apstrades

Latviesu|135

Sliploksnes nonemsana no slipéSanas pamatnes vai no-
maina

SlipéSanas pamatne 10 ir parklata ar mikroaku materialu, kas
lauj uz tas atri un vienkarsi nostiprinat sliploksnes ar mikroaku
parklajumu.

Ar vieglu sitienu attiriet slipéSanas pamatnes 10 parklajumu

no putekliem pirms sliploksnes 11 iestiprinasanas, $adi pana-

kot optimalu satveri.

Novietojiet sliploksni 11 ar vienu tas pusi uz slipésanas pa-
matnes 10 un stingri piespiediet, panakot, lai sliploksne ciesi
piegultu pamatnei.

Lai nodro$inatu optimalu puteklu uzsuk3anu, sekojiet, lai pu-
teklu aizvadisanas atvérumi sliploksné sakristu ar urbumiem
slipéSanas pamatné.

Lai nonemtu sliploksni 11, satveriet to aiz viena stra un at-
raujiet no slipésanas pamatnes 10.

Kopa ar elektroinstrumentu var lietot visas sérijas Delta

93 mm sliploksnes, ka ari pulésanas un tirisanas filcu.

Citi slipésanas darbinstrumenti, pieméram, ar parklajumu no
neausta materiala vai pulésanas filca, ir iestiprinami lidzigi, ka
slipésanas pamatne.

—

atruma.
Sliploksne Materials Pielietojums Graudainiba
- Dazadi kokmateriali (pie- Prieksslipésanai, pieméram, raupju, neévelétu siju rupja 40
méram, ciets koks, miksts un délu apstradei 60
koks, skaidu plaksnes un - plakanu virsmu slipésanai un nelielu nelidzenumu vidgja 80
celtniecibas plaksnes)  pogludinaganai 100
Sarkana, augstas - Metals 120
kalitates Koka galigajai noslipésanai un smalkajai slipéanai ~ smalka 180
240
320
400
- Krasa Krasas noslipésanai rupja 40
- Laka 60
- Pildviela Krasas pamatslana noslipésanai (pieméram, otas vidgja 80
- Spaktelmasa vilcienu pédu un krasas pilienu nolidzinasanai) 100
Balta, augstas 120
kalitates Gruntéjuma slanu galigajai noslipéanai pirms smalka 180
lako$anas 240
320

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskarsanas $adiem putek|iem vai to ieelpo$a-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispieméro-
tako putek|u uzsiksanas metodi.

- Darba vietai jabt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valsti speka eso$os prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putek|ivar
viegli aizdegties.
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Pievienosana puteklsiicéjam

Putekl|u uzsik$anas ierice 17 ir paredzéta izmanto$anai vieni-

gi kopa ar slipésanas pamatni 10; ta nav izmantojama kopa ar
citiem darbinstrumentiem.

Veicot slipéSanu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
puteklu uzsuk3anas ierici.

Pirms puteklu uzsiksanas ierices 17 (papildpiederums) no-
stiprinasanas nonemiet iestiprinato darbinstrumentu un dzi-
luma ierobezotaju 12.

Lidz galam uzbidiet puteklu uzsiksanas ierici 17 uz elektro-
instrumenta stiprinasanas aptveres pari darbinstrumenta

stiprinajumam 7. Pagrieziet putek|u uzsik3anas ierici vélama-

ja stavokli (tacu ta, lai uzsiksanas iscaurule neatrastos tiesi
zem elektroinstrumenta). Lai nostiprinatu puteklu uzsiksa-
nas ierici, nospiediet fikséjoSo sviru 18.

Uzbidiet uzsuk$anas $lutenes 15 uzmavu uz uzsk$anas is-

caurules 16. Savienojiet uzsuk$anas §|uteni 15 ar putek|sice-

ju (papildpiederums).
Parskats par elektroinstrumenta pievieno$anu dazada tipa
puteklsicéjiem ir sniegts grafikas lappusé.

Puteklsdcéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-

teklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu putek|u uzsuk-
$anai lietojiet specialus putek|stcéjus.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Elektroba-

ro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas noradita
uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.
leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, pabidiet ieslédzéju 2 uz
prieksu, lidz k|ust redzams apziméjums ,,1“.

Instrumenta ieskréjiena laika ta griezes moments tiek elektro-

niski ierobezots, $adi palielinot dzinéja kalposanas laiku.
Elektroniskais gaitas stabilizators nodrosina praktiski nemaini-

gu svarstibu biezumu, slodzei mainoties no brivgaitas lidz mak-

simalai vértibai, kas lauj panakt pastavigu apstrades atrumu.
Lai izslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju 2 at-
pakal, lidz klust redzams apziméjums ,,0%.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

ApgaismosSanas logs 180° lenki uzlabo redzamibu apstrades
vieta. Apgaismojums automatiski ieslédzas un izslédzas kopa
ar elektroinstrumentu.

> Neskatieties tiesi apgaismojosas mirdzdiodes veidota-

ja gaismas stara, jo tas var apzilbinat.

Svarstibu bieZzuma regulésana

Ar svarstibu biezuma regulatoru 4 var iestadit vélamo svarsti-

bu biezumu (tas iespéjams ari elektroinstrumenta darbibas
laika).

Optimalais svarstibu biezums ir atkarigs no apstradajama ma-

teriala un darba apstakliem, un to ieteicams noteikt praktisku
méginajumu cela.

Zagejot, grieZot un slipéjot cietus materialus, pieméram, koku
vai metalu, ieteicams izvéléties svarstibu biezuma pakapi 6%,
bet, apstradajot mikstus materialus, pieméram, plastmasu,
ieteicams izvéléties svarstibu biezuma pakapi ,4“.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
apstajas ta kustigas dalas.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Piezime. Darba laika nenosedziet elektroinstrumenta ventila-

cijas atveres 3, jo tas saisina elektroinstrumenta kalpo$anas

laiku.

Izmantojot darbinstrumentus no oglekla térauda, sekojiet, lai

netiktu bojats to parklajums.

Darbibas princips

Piedzinas mehanisms liek darbinstrumentam svarstities lidz
20000 reizém minaté turp un atpakal 2,8°lenki. Tas |auj pre-
cizi stradat arf Saura telpa.

Stradajiet, izdarot uz elektroinstrumentu
nelielu un pastavigu spiedienu, jo pretéja
gadijuma samazinas ta darbspéja un var
iestrégt darbinstruments.

Darba laika parvietojiet elektroinstrumentu
uz priek$u un atpakal, jo $ada gadijuma ta
darbinstruments mazak karst un retak ie-

‘ S strégst.

Zagésana

» Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var sallizt, negativi ietekmét zagejuma kvalita-
ti vai izraisit atsitienu.

» Zagejot vieglos biivmaterialus, ievérojiet o materialu
razotajfirmu sniegtos noradijumus un ieteikumus.

> Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésanu drikst
pielietot tikai mikstu materialu, pieméram, koksnes,
sausa apmetuma u. c. zagesanai!

Pirms koka, skaidu plak$nu, bivmaterialu u.t.t. zagéSanas ar

zaga asmeniem no oglekla térauda parliecinieties, ka Sie ma-

teriali nesatur tadus sveskermenus, ka naglas, skrives u.c.

Vajadzibas gadijuma iznemiet Sos priek$metus vai lietojiet bi-

metala zaga asmenus.

GrieSana

Piezime. GrieZot sienas flizes, nemiet véra, ka darbinstru-
menti, tos ilgstosi lietojot, ir paklauti stiprai dilanai.
Slipésana

Noslipésanas atrums un virsmas apstrades kvalitate ir atka-
riga galvenokart no izvélétas slipésanas loksnes, no izvéléta
svarstibu bieZzuma un no spiediena uz apstradajamo virsmu.
Vienigi nevainojamas kvalitates sliplokSnu lietoSana spéj no-
dro$inat augstu slipésanas razibu, vienlaikus saudzéjot
elektroinstrumentu.
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Lai palielinatu sliplokSnu kalpo3anas laiku, ieturiet mérenu,
pastavigu spiedienu uz apstradajamo virsmu.

Parlieku liels spiediens uz apstradajamo virsmu nenodrosina
augstu slipésanas razibu, bet gan izsauc elektroinstrumenta
un sliploksnes priekslaicigu nolietosanos.

Lai precizi noslipétu stirus, malas un virsmu griti pieejamas
vietas, apstradei iespejams izmantot tikai slipéSanas pamat-
nes stari vai malu.

Veicot selektivu slipésanu atseviskas virsmas vietas, sliploks-
ne var stipri sakarst. Sada gadijuma samaziniet svarstibu bie-
Zumu un spiedienu uz apstradajamo virsmu un regulari dzesé-

jiet sliploksni.

Neizmantojiet citu materialu apstradei sliploksni, kas lietota
metala slipésanai.

Lietojiet vienigi originalos slipéSanas piederumus, kas razoti
firma Bosch.

Veicot slipé$anu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
puteklu uzsuk3anas ierici.

Apstrade ar skrapi

Veicot virsmu apstradi ar skrapi, izvélieties lielu svarstibu bie-

Zumu.

Apstradajiet mikstu materialu (pieméram, koku), turot elek-
troinstrumentu tuvu apstradajama priek$meta virsmai un iz-

darot uz to nelielu spiedienu. Pretéja gadijuma skrapis var sa-

bojat attiramo materialu.

ApkalpoSana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Regulari tiriet rievotos darbinstrumentus (papildpiederumi)

ar stieplu suku.

JanepiecieSsams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

—
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam
un elektroniskajam iericém un §is direktivas
atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasa-
vac atseviski un janogada otrreizejai parstra-
dei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

m [SPE JIMAS Perﬁkai{ykite yisas §ia_s saugos nuoro-

das ir reikalavimus. Jei nepaisysite Ze-
miau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-
tros smigis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk$c¢iuoti, o nuo kibirk§¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Bosch Power Tools

%

%

160992A1G61(20.1.16)

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-2701-002.book Page 138 Wednesday, January 20, 2016 2:37 PM

138 | Lietuviskai

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siy, pvz., vamzdziu, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai
jisy kanas yra jzemintas, padidéja elektros smugio rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smigio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Priesjjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai ilaikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

—

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-
jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-
mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar prie$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kistuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai prizidrékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svariis. Rupestingai
prizidréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su daugiafunkci-

niais jrankiais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-
dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz
izoliuoty rankenuy. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-
vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir istikti
elektros smugis.

» Prietaisa leidziama naudoti tik Slifavimui sausuoju
biidu. ) prietaisa patekes vanduo padidina elektros smigio
rizika.
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» Démesio, gaisro pavojus! Venkite Slifuojamos medzia-
gos ir prietaiso jkaitimo, prie$ darydami pertrauka, is-
tustinkite dulkiy surinkimo konteinerj. Slifavimo dul-
kés, esancios dulkiy surinkimo maiselyje, mikrofiltro siste-
moje, popieriniame maiselyje (arba filtro maiselyje, pvz.,
dulkiy siurblyje) esant tam tikroms salygoms, pavyzdziui,
metalo Slifavimo metu lekiant kibirkstims, gali savaime uz-
siliepsnoti. Tai gali bati ypa¢ pavojinga tuo atveju, kai dul-
kés yra susimaisiusios su lako, poliuretano dalelémis arba
kitomis cheminémis medZiagomis, o taip pat, kuomet nu-
Slifuota medZiagos maseé yra jkaitusi.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjikleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruoginj ranka.

» Darbo jranki keiskite su apsauginémis pirstinémis.
ligesnj laika naudojami darbo jrankiai jkaista.

» Negrandykite sudrékinty medziagy (pvz., tapety) ir
medziagy nuo drégno pagrindo. | elektrinj jrankj patekes
vanduo padidina elektros smugio rizika.

» Apdirbamo pavirsiaus neapdorokite skysciais, kuriy
sudétyje yra tirpikliy. Grandomos medziagos jSyla, todél
gali susidaryti kenksmingy gary.

» Dirbdami su grandikliais ir peiliais elkités ypac atsar-
giai. Jrankiai yra labai astris - kelia suzalojimo pavojy.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas medienos ruo3iniams, plastikui, gip-
sui, spalvotiesiems metalams ir tvirtinamiesiems elementams
(pvz., vinims, sasagéléms) pjauti ir nupjauti. Jis taip pat skir-
tas minkstosioms sieny plyteléms apdoroti ir nedideliems pa-
virSiams sausuoju bidu $lifuoti ir grandyti. Jis ypac tinka dar-
bams arti krasto ir klitties.

Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sriciai
ap3viesti ir netinka buitiniy patalpy apSvietimui.

—
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 ,AutoClic” svirtelé jrankiui atblokuoti
2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis
Ventiliacinés angos
Svytavimojudesiq reguliatoriaus ratukas
Sriegis papildomai rankenai
Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Jrankiy jtvaras

180° Sviesos juosta
Jpjaunamasis pjaklelis*

10 Slifavimo ploksté*

11 Slifavimo popieriaus lapelis*

12 Gylio ribotuvas*

13 Segmentinis pjuklelis*

14 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius) *

15 Nusiurbimo zarna*

16 Nusiurbimo atvamzdis

17 Dulkiy nusiurbimo jranga*

18 Dulkiy nusiurbimo jrangos jverZzimo svirtelé
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama Jartinj k
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

O o0 ~NO LA W

ta
q

Techniniai duomenys

Daugiafunkcinis elektrinis jrankis PMF 350 CES
Gaminio numeris 3603A022..
Slifavimo judesiy skai¢iaus

nustatymas [}
Elektroninis stkiy stabilizatorius [
Svelnaus paleidimo jtaisas [
Jrankiy jtvaras ,AutoClic” °
Nominali naudojamoji galia w 350
Atiduodamoji galia W 185

Tusciosios eigos siikiy skai¢iusn, min 15000-20000

Svytavimo kampas kaireje/

desinéje ° 14
Svoris pagal

LEPTA-Procedure 01:2014“ kg 1,6
Apsaugos klasé @/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triuk$ma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-4.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuksmo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 83 dB(A); garso galios ly-
gis 94 dB(A). PaklaidaK =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
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Darbas be papildomos rankenos

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-4:
8lifavimas: a, =6 m/s%, K=1,5 m/s?

pjovimas su jpjaunamuoju pjiikleliu: a, =10 m/s?, K=2 m/s?
pjovimas segmentiniu pjikleliu: a,= 10 m/s?, K=3 m/s?
grandymas: a,=10 m/s?, K=1,5m/s?.

Darbas su papildoma rankena

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-4:

8lifavimas: a, =5 m/s?, K=1,5 m/s?

pjovimas su jpjaunamuoju pjiikleliu: a, = 13 m/s?, K=3 m/s?
pjovimas segmentiniu pjikleliu: a,= 12 m/s?, K=3 m/s?
grandymas: a,= 12 m/s?,K=1,5m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir jj
galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas vi-
Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jran-
kio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudoja-
mas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba jeigu jis
nepakankamai techniskai priZidrimas, vibracijos lygis gali kisti.
Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laikotarpj gali Zy-
miai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikrg darbo lai-
ka, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazés.
Dirban¢iajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
technine priezitira, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija € €

Atsakingai pareiSkiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys® ap-
rasytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy 2009/125/EB
(Reglamentas 1194/2012), 2011/65/ES, iki 2016 balan-
dzio 19d.: 2004/108/EB, nuo 2016 balandzio 20 d.:
2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy pakeitimus bei
Siuos standartus: EN 60745-1, EN 60745-2-4.

Darbo jrankio parinkimas

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 02.09.2015

Montavimas

Irankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» |ranki keiskite su apsauginémis pirstinémis. Prisilietus
prie darbo jrankiy iskyla susiZalojimo pavojus.

Naudokite jusy prietaisui skirtus jrankius.

Darbo jrankis

P
STARLOCK
e

—

FaduS
STARLOCKPLUS
oy

s
STARLOCK MAX
v

Zemiau esancioje lenteléje pateikti darbo jrankiy pavyzdziai. Daugiau darbo jrankiy rasite placioje Bosch papildomos jrangos

programoje.

Darbo jrankis

Medziaga

Bimetalo segmen-  Medienos ruosiniai,
tinis pjuklelis Plastikas,
Spalvotieji metalai

Naudojimas

Atpjauti, jpjauti, taip pat pjauti arti krasto, kampuose ir sun-
kiai prieinamose vietose;

Pavyzdziui: ka tik uzdétoms grindjuostéms ar dury staktai
patrumpinti, jpjovoms derinant grindy plokstes atlikti

=) Slifavimo plokste  Priklausomai nuo lifa-
Delta 93 mm seri-  vimo popieriaus lapelio
jos $lifavimo popie-

riaus lapeliams

Pavirsiams $alia krasto, kampuose arba sunkiai prieina-
mose vietose $lifuoti;

priklausomai nuo Slifavimo popieriaus lapelio, pvz., medie-
nai, dazams, lakui, akmeniui

Neaustiné medZiaga skirta valyti ir medienos pavirSiui
struktdrai suteikti, radims nuo metaly 3alinti ir dazams
paslifuoti, poliravimo veltinis pirminiam poliravimui
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Darbo jrankis Medziaga Naudojimas
ProfiliuoCiy Slifa- ~ Mediena, Patogus ir efektyvus profiliuociy iki 55 mm skersmens $lifa-
vimo jrankis Vamzdziai/Profiliuo¢iai,  vimas
Dazai, Raudoni $lifavimo lapeliai, skirti medienai, vamz-
Lakai, dziams/profiliuociams, lakams, uzpildams ir metalui slifuoti
Uzpildai,
Metalai

Bimetalo jpjauna-  Minkstoji mediena, MaZy ruo3iniy atpjovimas ir jpjovos;

masis pjiklelis Minkstieji plastikai, Pavyzdziui: i$pjovos kistukiniams lizdams pjauti, variniams

medienai ir metalui Gipso kartonas, vamzdziams tiksliai arti pavirSiaus nupjauti, jpjovoms gipso
Plonasieniai aliuminioir  kartono plokstése daryti

spalvotyjy metaly profi-  sybtiliems medienos priderinimo darbams;

liuociai, Pavyzdziui: papildomai i$pjauti i$pjovoms, skirtoms furni-
Plonos skardos, - _ tdraiir spynoms
Negradinti vinys ir varztai
HCS jpjaunamasis  Medienos ruosiniai, Atpjauti, gilioms jpjovoms daryti, taip pat pjauti arti krasto,
pjtklelis medienai  Minkstieji plastikai kampuose ir sunkiai prieinamose vietose;

Pavyzdziui: siauroms jpjovoms medienos masyve, kad bity
galima jmontuoti ventiliacines groteles

Bimetalo jpjauna-  Kietoji mediena, Jpjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
masis pjuklelis kie- Dengtos plokstés Pavyzdziui: jmontuojant stoglangius
tajai medienai

HM jpjaunamasis ~ Metalai, Ipjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose arba metale;
pjuklelis metalui  Labai abrazyviniai ruosi-  Pavyzdziui: virtuvés fasado dangos pjovimas, lengvas gri-
niai, dinty varZty, viniy ir neradijancio plieno pjovimas
Stiklo pluostas,
Gipso kartonas,
Cementu sutvirtintos
pluosto plokstés

Bimetalo jpjauna-  Minkstoji mediena, Jpjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
masis pjiklelis Kietoji mediena, Pavyzdziui: dury staktai trumpinti, lentyny i$émoms daryti
medienai ir metalui Fanera dengtos plokstés,

Plastiku dengtos plokstés,

Negridinti vinys ir varztai

HMrifliuotas seg-  Cemento grioveliai, Pjauti ir atpjauti arti krasto, kampuose arba sunkiai prieina-
mentinis pjuklelis  Minkstos sieny plytelés,  mose vietose;
Stiklo pluostu sutvirtinti ~ Pavyzdziui: grioveliams tarp sieny plyteliy, norint juos

plastikai, atnaujinti, iSpjovoms plytelése, gipso plokstése arba plas-
Akytasis betonas tike pjauti
Deimantinis rifliuo- Cemento grioveliai, Tikslus plyteliy ir uZpildo i$frezavimas ir pjovimas;
tas segmentinis Minkstos sieny plytelés,  Pavyzdziui: mazesniy iSpjovy mink3tose plytelése pjovimas
pjuklelis Epoksidiné derva, ir angy stiklo pluostu sutvirtintame plastike frezavimas
Stiklo pluostu sutvirtinti
plastikai
HMrifliuotas tri- ~ Skiedinys, Dildymas ir lifavimas ant kieto pagrindo;
kampis lapelis Betono likuciai, Pavyzdziui: skiedinio arba plyteliy klijy $alinimas (pvz., kei-
Mediena, Ciant pazeistas plyteles), kiliminés grindy dangos klijy liku-
Abrazyvinés medziagos  ¢iy Salinimas
HMrifliuotas jran-  Skiedinys, Sidliy uzpildo ir plyteliy medziagos isfrezavimas ir pjovimas
kis skiediniui Salinti Sialés, bei dildymas ir $lifavimas ant kieto pagrindo;
Epoksidiné derva, Pavyzdziui: plyteliy klijy ir sitliy uzpildo $alinimas
Stiklo pluostu sutvirtinti
plastikai,

Abrazyvinés medziagos
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Medziaga

Naudojimas

HCS daugiafunkcis Tolis, Greitas ir tikslus minksty medziagy ir lanksCiy abrazyviniy

peilis Kilimai, ruo$iniy pjovimas;
Dirbtiné veja, Pavyzdziui: kilimy, kartono, PVC grindy dangos, tolio ir pan.
Kartonas, pjovimas
PVC grindy danga

Standus grandiklis  Kilimai, Grandymas ant kieto pagrindo;
Skiedinys, Pavyzdziui: skiedinio, plyteliy klijy, betono ir kiliminés
Betonas, grindy dangos Klijy likuciy alinimas
Plyteliy klijai

w Lankstus grandiklis Kilimy klijai, Lankstus grandymas ant minksto pagrindo;

Dazy likuciai, Pavyzdziui: silikono i$ sidliy, kilimy klijy ir dazy liku¢iy $ali-
Silikonas nimas

Bimetalo segmen-
tinis banguotasis
Slifavimo peilis

Izoliaciné medziaga,
Izoliacinés plokstés,
Grindy plokstes,

Smiginio garsoizoliacinés

plokstés,
Kartonas,
Kilimai,
Guma,
Oda

Tikslus mink$ty medZiagy pjovimas;
Pavyzdziui: izoliaciniy ploksciy pjovimas, tikslus issikisu-
sios izoliacinés medZiagos nupjovimas arti pavirsiaus

HM rifliuotas $lifa-
vimo pirstelis

Mediena,
Dazai

Medienos arba dazy Slifavimas sunkiai prieinamose vietose
be $lifavimo popieriaus;

Pavyzdziui: dazy nuslifavimas tarp langiniy juosteliy, medi-
niy grindy kampuose $lifavimas

HM rifliuotas jpjau-
namasis pjuklelis

Stiklo pluostas,
Skiedinys,
Mediena

Ipjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose;
Pavyzdziui: plony mozaiky plyteliy isfrezavimas

HCS universalus
grioveliy pjovimo
jrankis

Kompesacinés siilés,
Langy glaistas,

Izoliacinés medziagos

(akmens vata)

Minksty medziagy pjovimas;
Pavyzdziui: kompensaciniy sidliy silikono arba langy glaisto
pjovimas

y Bimetalo jpjauna-
= masis pjuklelis

Minkstoji mediena,
Kietoji mediena,

Greitai atliekamos gilios jpjovos medienoje ir metale;
Pavyzdziui: greitas medienos su vinimis pjovimas, gilios

medienai ir metalui Fanera dengtos plokstés, iSpjovos dengtose plokstése ir tikslus dury staktos trumpi-
Plastiku dengtos plokstés, nimas
Negrudinti vinys ir varZtai

HM jpjaunamasis
~ pjuklelis metalui

Nertdijantis plie-
nas(Inox),

Varztai ir vinys,
Epoksidiné derva,

Greitai atliekamos gilios jpjovos labai abrazyviniuose ruosi-
niuose arba metale;

Pavyzdziui: greitas virtuvés fasado dangos pjovimas, len-
gvas gradinty varzty, viniy ir neridijancio plieno pjovimas

Stiklo pluostu sutvirtinti
plastikai,

Stiklo pluostas,

Gipso kartonas,
Akytasis betonas
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Darbo jrankis Medziaga

, Bimetalojpjauna-  Mediena,
~ masis pjiklelis Abrazyviniai medienos
medienai ir metalui ruoSiniai,

Plastikai,

dziai

Gradintos vinys ir varztai,
Spalvotyjy metaly vamz-

Naudojimas

Greitai atliekamos gilios jpjovos medienoje, abrazyviniuose
ruoSiniuose ir plastike;

Pavyzdziui: greitas mazesniy matmeny spalvotyjy metaly
vamzdZiy ir profiliuo€iy pjovimas, lengvas negridingy viniy,
varzty ir mazesniy matmeny plieno profiliuo¢iy pjovimas

—
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) HCS jpjaunamasis  Minkstoji mediena,
~ pjuklelis medienai  Murviné,
Kakliukas,

Baldy elementai

Greitai atliekamos gilios jpjovos ir pjaviai; taip pat skirta
pjauti arti krasto kampuose ir sunkiai prieinamose vietose;
Pavyzdziui: gili jpjova minkstojoje medienoje, norint jmon-
tuoti ventiliacines groteles

Darbo jrankio uzdéjimas ir keitimas (AutoClic)

(zr.pav.AirB)

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.

Tuo tikslu iki atyramos atlenkite , AutoClic” svirtele 1. Darbo

jrankis iSkrenta.

Darbo jrankj padékite ant lygaus pavirsiaus. Elektrinj jrankj

pageidaujamu kampu stumkite antdarbojrankio, kol iSgirsite,

kad uzsifiksavo (zr. pav. puslapiuose su schemomis, darbo

jrankio uzrasa galima perskaityti i$ virsaus).

» Patikrinkite, ar darbo jrankis tvirtai jstatytas. Netinka-
mai arba negerai pritvirtinti darbo jrankiai prietaisui vei-
kiant gali nukristi ir sukelti pavojy.

Gylio ribotuvo montavimas ir nustatymas

Dirbant su segmentiniais pjtikleliais galima naudoti gylio ribo-
tuva 12.

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.
Gylio ribotuvo 12 puse su uzradu stumkite iki atramos: aukstyn
per jrankiy jtvara 7 iki elektrinio jrankio reduktoriaus korpuso.

Gylio ribotuvas yra skirtas Siems pjovimo gyliams:
- Susegmentiniais pjikleliais ACZ 85 .., kuriy skersmuo
85 mm: pjovimo gylis 8 mm, 10 mm, 12 mmir 14 mm
(duomenys ant gylio ribotuvo didesniu $riftu be skliausty).
- Susegmentiniais pjukleliais ACZ 100 .., kuriy skersmuo
100 mm: pjovimo gylis 14 mm, 16 mm, 18 mm ir 20 mm
(duomenys ant gylio ribotuvo maZzesniu $riftu skliaustuose).
Uzdékite pageidaujamam pjovimo gyliui tinkama segmentinj
pjuklelj. Stumkite gylio ribotuva 12 nuo jrankiy jtvaro 7 darbo
jrankio kryptimi, kol galésite jj laisvai pasukti. Pasukite gylio
ribotuva 12 taip, kad norimas pjovimo gylis buty vir$ pjiklelio
srities, kuria bus pjaunama. Gylio ribotuva 12 vél iki atramos
uzstumkite ant elektrinio jrankio reduktoriaus korpuso.
Jei norite pjauti kitokiu gyliu arba ketinate dirbti su kitokiais dar-
bo jrankiais, gylio ribotuva 12 nuimkite. Tuo tikslu iSimkite dar-
bo jrankj ir nuo reduktoriaus galvutés nuimkite gylio ribotuva.

Papildomos rankenos montavimas

Vibracija maZinanti papildoma rankena garantuoja malonesnj

ir saugesnj darba.

Papildoma rankena 6 priklausomai nuo darbo metodo prisuki-

te prie reduktoriaus korpuso kairéje arba desinéje.

» Nebenaudokite elektrinio jrankio, jei pazeista papildo-
ma rankena. Nedarykite jokiy apsauginés rankenos pa-
keitimy.

$lifavimo popieriaus lapelio ant $lifavimo plokstés uzdéji-
mas ir keitimas

Slifavimo ploksté 10 turi kiby pavirsiy, prie kurio galima grei-
tai ir paprastai pritvirtinti kibius slifavimo popieriaus lapelius.
Nukratykite dulkes nuo $lifavimo plokstés 10 pries uzdédami
Slifavimo popieriaus lapelj 11, tuomet lapelis prikibs tvirCiau.
Slifavimo lapelj 11 pridékite lygiai prie vieno &lifavimo ploks-
tés 10 krasto, tada Slifavimo lapelj uzdékite ant slifavimo
plokstés ir tvirtai jj prispauskite.

Norint, kad dulkiy nusiurbimas vykty optimaliai, skylés Slifavi-
mo popieriaus skritulyje turi sutapti su Slifavimo plokstés
kiaurymémis.

Norédami nuimti $lifavimo popieriaus lapelj 11, suéme uz
kampelio atkelkite ir nupléskite jj nuo Slifavimo plokstés 10.
Galite naudoti visus Bosch papildomos jrangos programos
Delta 93 mm serijos $lifavimo popieriaus lapelius, poliravimo
ir valymo veltinius.

Specialds $lifavimo antgaliai, pvz., kar$inio ar poliravimo vel-
tinio antgaliai, yra tvirtinami prie Slifavimo plokstés tokiu pat
badu.
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$lifavimo popieriaus pasirinkimas

Atsizvelgiant j Slifuojamos medziagos rs;j ir norima $lifavimo efektyvuma galima pasirinkti jvairy Slifavimo popieriy:

Slifavimo popi

Medziaga
riaus lapelis

Naudojimas

Gridétumas

- Visi medienos ruoSiniai  Pirminiam $lifavimui, pvz., Siurk$¢iy, neobliuoty tasy  grubus 40

(pvz., kietoji ir minkstoji  bei lenty 60

mediena, drozliy plokS- | ygioms plokstumoms $lifuoti ir nedideliems nelygu-  vidutinis 80

tés, statybinés plokstés) - mams iglyginti 100

Raudonoji kokybé = Metalo ruosiniai 120
Glotniajam ir baigiamajam medienos $lifavimui smulkus 180

240

320

400

- Dazai Dazams pasalinti grubus 40

- Lakas 60

- Uzpﬂdas Pirminiam dazy sluoksniui $lifuoti (pvz., teptuko vidutinis 80

- Glaistas dryziams, dazy laseliams, nutekéjusiems dazams 100

Baltoji kokybé pasalinti) 120
Baigiamajam gruntavimo dazy ir lako $lifavimui smulkus 180

240

320

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezilros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-

kancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Dulkiy siurblio prijungimas

Dulkiy nusiurbimo jranga 17 yra skirta tik darbui su $lifavimo
plokste 10, derinti su kitais darbo jrankiais nenaudinga.
Norédami $lifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jranga.
Norédami primontuoti dulkiy nusiurbimo jranga 17 (papildo-
ma jranga), nuimkite darbo jrankj ir gylio ribotuvg 12.

Dulkiy nusiurbimo jranga 17 iki atramos stumkite per jrankiy
jtvarg 7 ant elektrinio jrankio uZverziamojo kakliuko. Dulkiy
nusiurbimo jranga pasukite j pageidaujama padétj (ne tiesiog
po elektriniu jrankiu). Kad dulkiy nusiurbimo jranga uzfiksuo-
tuméte, uzspauskite jverzimo svirtele 18.

Nusiurbimo Zarnos 15 jrankio mova jstatykite ant nusiurbimo
atvamzdzio 16. Nusiurbimo Zarna 15 sujunkite su dulkiy siur-
bliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite
schemose.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, vézj sukeliancioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj i tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj prietaisg jjungti, jjungimo-iSjungimo jun-

giklj 2 pastumkite j priekj, kad ant jungiklio matytysi,I.

Elektroninis $velnaus paleidimo jtaisas riboja sukimo momen-

ta jjungimo metu ir pailgina variklio eksploatavimo laika.

Elektroninis sikiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik pa-

stovy nustatyta slifavimo judesiy skaiciy tiek veikiant prietai-

sui tusciaja eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina tolygy darbo na-

Suma.

Norédami elektrinj prietaisa iSjungti, jjungimo-iSjungimo jun-

giklj 2 pastumkite atgal, kad ant jungiklio matytysi ,,0“.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

180° $viesos juosta pagerina darbo srities matomuma. Ji au-

tomatiskai jjungiama ir i$jungiama kartu su elektriniu jrankiu.

» Neziiirékite tiesiogiai j darbinés lemputés Sviesa, nes ji
gali apakinti.
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Svytavimo judesiy skaiciaus isankstinis nustatymas
Reguliatoriaus ratuku 4 galima pasirinkti norima Svytavimo ju-
desiy skaiciy (taip pat ir prietaisui veikiant).

Reikiamas $vytavimo judesiy skaiius priklauso nuo apdirba-
mos medziagos ir gali buti parinktas praktiniy bandymy bidu.
Pjaunant ar Slifuojant kietesnes medziagas, pvz., mediena ar-

ba metala, rekomenduojama rinktis ,,6 Svytavimo judesiy
skaiciaus pakopa, o pjaunant minkstesnes medziagas, pvz.,

“u

plastika, - ,4“ $vytavimo judesiy skai¢iaus pakopa.

Darbo patarimai

» Pries padédami prietaisa isjunkite jj ir palaukite, kol
variklis visiskai sustos.

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

Nuoroda: dirbdami neuzdenkite elektrinio jrankio ventiliaci-

niy angy 3, priesingu atveju sutrumpés elektrinio jrankio eks-

ploatavimo laikas.

Dirbdami su HCS jrankiais atkreipkite démesj, ar néra pazeis-

tajrankiy danga.

Veikimo principas

Dél Svytuojancios pavaros darbo jrankis j viena ir j kit puse
Svytuoja iki 20000 karty per minute 2,8° kampu. Todél juo
galima tiksliai dirbti net ir ypac¢ ankstose vietose.

Dirbdami spauskite nestipriai ir tolygiai,
priesingu atveju pablogés darbo nasumas ir
gali uzstrigti darbo jrankis.

L2
Dirbdami elektrinjjrankjvedZiokite j vieng ir
i kita puse, kad per daug nejkaisty ir neuz-
strigty darbo jrankis.

\L

Pjovimas

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai pjau-
ti, l0zti ar sukelti atatranka.

» Pjaudami lengvas statybines medziagas laikykités ga-
liojanc€iy normy reikalavimy bei gamintojo rekomenda-
ciju.

» Siuo biidu galima apdirbti tik minkstus ruosinius, pvz.,
mediena, akyta betona, gipso kartona ir pan.!

Prie$ pradédami pjauti su HCS pjukleliais mediena, drozliy

plokstes, statybines medziagas ir pan., patikrinkite ar jose né-

ra svetimkaniy, pvz., viniy, varzty ar kt. Jei yra, svetimknius
pasalinkite arba naudokite bimetalo pjuklelius.

—
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Pjovimas

Nuoroda: pjaudami sieny plyteles nepamirskite, kad ilgiau
naudojami jrankiai labai susidévi.

Slifavimas

Slifavimo nasumas ir $lifuoto pavirsiaus glotnumas i§ esmés
priklauso nuo $lifavimo popieriaus lapelio parinkimo, nustaty-
tos Svytavimy skaiciaus pakopos ir prispaudimo jégos.

Tik geras $lifavimo popierius garantuoja lifavimo kokybe ir
padeda tausoti prietaisa.

Stenkités visuomet vienodai prispausti prietaisa, tuomet $li-
favimo popieriu naudosite ilgiau.

Stipresnis prispaudimas nepadidina slifavimo nasumo, o tik
pagreitina prietaiso ir $lifavimo priemoniy susidévéjima.

Jei norite tiksliai nuslifuoti kampus ir sunkiai prieinamas, siau-
ras vietas, galite naudoti tik Slifavimo plokstés virsiing arba
vieng krasta.

Taskinio Slifavimo metu §lifavimo popieriaus lapelis gali labai
jkaisti. Sumazinkite Svytavimo judesiy skaiciy ir darykite regu-
liarias pertraukas, kad $lifavimo popieriaus lapelis galéty at-
vesti.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo $lifavote metala,
neslifuokite kity medziagy.

Naudokite tik originalius Bosch $lifavimo priedus bei jranga.
Norédami Slifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jranga.

Grandymas

Norédami grandyti, pasirinkite aukStesne Svytavimo judesiy
skaiciaus pakopa.

Apdorodami minksta pavirsiy (pvz., medieng), jrankj per ruo-
Sinj veskite smailiu kampu nedidele prispaudimo jéga. Prie-
Singu atveju mentelé gali jpjauti pagrinda.

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Rifliuota darbo jrankj (papildoma jranga) reguliariai valykite

vieliniu Sepeciu.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jlsy gaminio remontu, technine prieziira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-

sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-

tinai nurodyti desimtZenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

—

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaling teise ak-
tus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai
turi biti surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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